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SAFETY PRECAUTIONS

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Cleaning and maintenance shall not be done by children without supervision.

WARNING: Turbo nozzles* have a rotating brush where parts can get entrapped. Please use them with caution
and only on intended surfaces. Please turn the vacuum cleaner off before removing entrapped parts or
cleaning the brush.

Batteries must be removed from the remote control in the handle* / LED lighted nozzle* before scrapping the
product™,

*Certain models only.

**Information on how to remove the battery is in section 6 and 7.

Always disconnect the plug from the mains before cleaning or maintaining the appliance or when removing
the battery. The battery is to be disposed of safely.

If the cord is damaged, it must be replaced only by an authorized Electrolux service centre in order to

avoid a hazard.

Pure C9 should enly be used for normal vaouuming indoors and in a domestic erwironment. Make sure the vacuum deaneris stored ina dry place.
All service or repairs must be carmiad owt by an authonized Bacorolux service centre.

Packaging material, e.g. plastic bags should not be accessible to children to avoid suffocation.

Never use the vacuum cleaner:

In wet areas. DISPOSAL
Close to flammable gases, ot

When the product shows visible signs of damage. \ﬁ/ This symbol on the product indicates that this product contains

On sharp objects or fluids. s abatterywhich shall not be disposed with normal household
When the floor nozzle shows visible signs of a damages. waste

On hotor cold dnders, lighted digarette butts, etc. : This symbol on the produd oF on its packaging indlcates that
On fine dust, for instanca from plaster, concrete, flour, kot or cold ashes. E the product may not be treated as household waste,

Do nwel leawve Lhe wacuwrm dleane in direc L sunlighl f—— g 3 i
Avoid exposing the vacuum cleaner to strong heat or freezing tempera- To recycle your product, please take it to an offidal collection
tures, pointor to an Clectrolux service center that can remove and
Mever use the vacuum cl eaner without its filters. recyde the battery and electric parts in a safie and professional
Do not try to touch the brush roll while the deaner is switched on and the wray: Dol yousr coamvis s misles for the seymnte colleckion of

brush roll is turning. eledtrical products and rechargeable batteries.

When the wheels are blockad.

Do not use your vacuum cleaner ifthe filters are injured or broken. Heraby, Electrolux Home Care and SDA, declares that the Vacuum Cleaner

wilh radiv eguipment Lype HERZ arad HERS is in commpliane wilh Direclive

Power cord precautions 2014/537ELL

Chedk the plug and cord regulary. Never use thewvacuum deaner if the
g oo cowred is damagied.

Damaga tothe vacuum deaner’s cord is mot coverad by the warranty.
Mever pull or lift the vacuum cleaner by the cord.

Usingthe vacuum cleaner in the abowve circumstances may cause serious
personal injury or damage to the product. Such injury or damage is not
covered by the warranty or by Bectrolux

SERVICING AND WARRANTY

All service or repairs must be camied cut by an authorized Bectrolusx
sarvice centre.

Dramiayge Lo e vacwum Cleaners comd i nolcovered by the wananly.
Damage to the motor caused by; vacuuming liquid, immersing appliance
In ligued or using apphiance with 2 damagad hose and nozzle 15 not
covered by the warranty.



Thank you for choosing Electrolux Pure Co vacuwm deaner. Always use
oniginal accessories and spare parts to get the best results. This product is
designed with the environment in mind. AN pRSTIC parts are marked Tor
recycling purposes.

BEFORE STARTING

Read This manual careruly.
Check that all parts described areincluded.
Pay special attention to the safety precautions!

DESCRIFTION OF PURE Co VACUUM CLEANER

A Display (see versions later) Q. Display for models with

B. Fiters lid remote controf®

. FAne dust filter R. AeroPro Classic handle®

D. Pre-motor filter 5. AeroPro Ergo handle*

E Parking slots T. AeroPro Remote Control

F. Power cord handl*

G. Camy handle U. FHowMotion nozzlie*

H Cydone compartment and V. HowMotion LED nozzle*
nisa conea filtiar (with firnnd lighit<)*

I. Airchannel W. AeroPro Turbo nozzie®

L. Dust compartment X AcroPro Mini Turbe nozzle®

K. AeroPro 3in tool Y. ParkettoPro nozzle®

L AerolProhose L. Aerolro MNexdMrolMlus nozde®

M. AeroProhandle (see versions AA. AeroPro Long crevice
later) nozde®

N. AeroPro telescopic tube

Q. Paking chip = CearlLain rmwecleds unly

P. Display for models with rotary
knob manual conmol®

Flcture page 2-6

HOW TO USETHEVACUUM CLEANER
SCheck that all filters are properly placed before using the vaouum

cleaner.

Insert the hosa into the deaner (to remove it, press the lock buttons
and pull). Insert the hose into the hose handle until the lock button
clicks (to release it, press the lock button and pull).

Attach the telescopic tube to the nozzle. Attach the telescopic tube to
the hosa handka (to remove it press tha lock button and pull;.

 Adjust the telescopic tube by holding the lock with one hand and

prudleng the handie with the other hand.

3IN1 ACCESSORY TOOL

You can fasten the dip-on holder and 3in1 tool under the handle to
have it easily accessible. The tool has 3 functions, see picturas on next
pagea.

CHANGING THE EATTERIES*

Moz e with front lights®: Before first use, remowve the protective film
(on top of the batteries). Charge batteries when front lights start
blinking fast. Use 2 AA battaries.

Handle with remote contral®: Change battzry when light indicator
tums red or is not responding when pressing any button. Useonly
battaries type LITHIUM CR1632.

ME: Remowe the battor es from the preduct bofore scrapping. Follow
your country’s nules for collection of batteries and electrical products.

START/STOP THE VACUUM CLEANER AND ADJUST SUCTION
POWER

Pull put the power cord and plug it into the mains. Press the ONJORF
button to turn the deaner ondoff. Model s with remiote control can also
be operated by the ONJOFF button on the handle.*

After cleaning, push the REWIND button to rewind the cable.

Adjust suctien power (manual contrel mededs) Turn the rotary knob
on the deamer or use the air valve on the handla.*

Adjust suction power (remote control modelsl: Mress +/~ button on

the handle. MINMAX and symbols indicators on display will show
lewel of power®

VACUUMINGWITHTHE UNIWVERSAL NOZZLE (v, W*)
Change nozzle setting with the pedal. lcon illustrates recommended
fleor type (hard floor or carpet).

AowMaotion LED nozzle®: Move the nozae forward. The front light
tums on automatically after a fow seconds. When the nozzleis not

usad, the light turns off autom atically after a fow seconds.

FARKING POSITIONS, MOVING THE VACUUMCLEANER

Use parking position {11 at the back of the vacuum cleaner. when vou
pausawhils vacuuming.

s parking positicn { 21 indemnaath the woomm cleanar, bo ey and
stone the vacuum deaner.

Thes war uurn Ulesarier s U can yiog bandlks,

EMFTYING THE DUST COMPARTMENT

Empty the dust compartment when the level of dust has reached the
gL lirit " MAX" -mark).

Press the release button and pull to remove the dust compartmient.
Hold the dust cornpartment over a dust bin Press the unlock button
underneath the lid. open the lid by swinging it outwards. Empty dust
into the dustbin Refit in reverse order.

REPLACING THE FILTERS

Full the FILTER button to open the filter lid.

Clean thefine dust filtar after six months of use. Pull the tab on the
frame to remowe the fine dust filter. Rinse the filter under running
water.

MB: Do mol wse Cleaning agenls. Lel e lter dry conmplelely (min, 24 h
in room temper ature) before putting back !

115 Press and slide the lock mechanism to the right to release the pre-

motor fitter. Remowve the filter by pulling the filter frame tab.

Clean the pre-motor filker after twalve months of use

Oinly use original s-filter Purefdvantaga, ref: EFSYX00 Rinsa tha inside
{dirty side) in lukawarm tap water. Tap the filter frame to remove the
wiator. Ropaat the procass four tirmas.

NB: Do not use cleaning agents. Avoid touching the filter surface.

Lat the flter dry complately (min. 24 b in room temperamune) befors
putting back | Change thewashablefilter at least once 2 year or when
itis weary dirty or damaged.

After replacimg the filters, dose the filter lid until it is dicked back imto
place.

| Cleaning the nose cone filtar: the nose oone filter is located inside the

cydone compartment. Clean the nose cone filber if dust has entered,
Pull the nose cone fitter to remove. Remove dust with vour hand.
Clean under running water if heavily soiled. Refit in reverse order.

MR: My ot 1ise cleaning agants. | et tha filker dry complately (min. 24 h

in room temper ature) before putting back!

CLEANING THE UNIVERSAL NOZZLE (V*, W**) AND THETURBO
MOZILE (X¥)

Disconnect the wniversal nozzle from the tube. Clean with the hose
nanda,

Disconnect the turbo nozzle from the tube and remove entangled
threads etc by snipping them away with scissors. Use the hose handle
to dean the nozzle *

Emjoy a graat cleaning aexparsncs with Pure O

Electro lux resorves the right to dhange products, information and
spedifications without notice.



TIFS ON HOW TO GET THE BEST RESULTS

K. 3In1 accessory tool*

NOZZLE/ACCESSORY

Atoolsin 1:

1. Dusting tool for hard surfaces
{bookshehwes, skirting boards etc).
2. Upholstery tool for textiles

U, FlowMaotlon noz zle”
V. FlowMation LED
nozzle*

{curtains, upholstery etc), Ve
" 3. Crevice tool for narmow spaces f
: : 3 (bahind radiators etc). e
W. Turbo nozzle* Carpet nozzle: X. Minl Turbo nozzle*

- Brushes and vacuums at the same
fime (best pick up of hair, fibres
).

- Brush rodler is driven by the airflow
of the vacuum deaner.

- Mot suitable for carpets with very
deep piles and long fringes, anti-
slip carpets like doormats or water
rasistant crpets. Use universal

d

nozzla instaad.
Y. ParkettoPro nozzle® Hard floor nozzle: Z. FlexProPlus nozzle*
- For gentiecleaning of hard oor a

{parquet, wooden floor, tiles etc).
- Bist dust pick up on hard toor

3 with crevice.
AA. Long crevice nozzie® Extra long tool:
P - Fur areas hard Lo reach (Lop ol
S shalves atc).
[ﬁ"‘ & & - For naImow spaces [pehind
oot radiators, under car seats etc).

Modals with manual power regulation
—follow graphics on cleaner for optimal performance.

TROUBLESHOOTING

PROBLEM SOLUTION

USE FOR:

Universal nozzie:

- For all floor types, securas best dust pick
up on both carpets and hard floors.

- Change nozzle setting with the pedal.
lcon will show recommended floor type
- Front light helps to detect dust and

dirt im dark spaces (under furniture etc).
PureVision only

Upholstery nozzhe:

- Brushes and vaowums at the same time
{best pick up of hair, fibres etc).

- For textile furniture, car seats, matiressas
etc.

- Brush roller is driven by the airflow of the
vacuum cleaner,

- Mot suitablefor carpets with very deep
pile and long fringes s it can gat stuck in
the rotating brush roll.

Hardfloor nozzie:
- For reach underbatweaean furniturne,

cornars and othar ob stacles.
- Lam easily turm 180 degrecs tor direct

00255 10 NAMDW SPaces.

= Chiack that thia cabla is connedied to the mains.
= Chieck that the plug and cable are not damaged.

The vacuum cleaner does not start ek e u i e,

= Chieck if the battery indicator lamp in the remote control handle responds jcertain models only).
The cleaner might be overheated: disconmect it from the mains; check if the nozde, tube, hose or fitters

The cheaner stops

are blocked. Let the deaner cool down for 30 minutes before plugging it inagain.

If thie cleansar still does not wiork, contact an authorized Eledrolux service centre.

= Chieck if the dust compartment is full or blocked.

« Chieck if the air channel and inlet or outlet connection is blocked and needs to be dearad.

Reduction of suction capacity versus

« Chieck ifnozzle is blocked and needs to be deared.
normal

caused by glass or needles caught inside the hose.

- Chiech if the pre-motor filter is clogged and neads changing.

» Check if hose is blocked by squeering it gently. However, be careful in case the obstruction has been

Mote: The WanranTy 0085 not Covar any damadge to the hose causad by caaning It

Water has been sucked into the vacuum
cleamer

For any further problems, vonbact an authorlced Electirolux service centre.

It will be necessary to replace the motor at an authorized Blectrolux service centre.
Damage to the motor caused by the penetration of water is not covered by the warranty.



CONSIGNES DE SECURITE

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants de plus de 8 ans ainsi que des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles et mentales sont réduites ou dont les connaissances et l'expérience sont insuffisantes, a
condition d'étre surveillées ou d'avoir recu des instructions concernant |'utilisation sécurisée de l'appareil etde

comprendre les risques encourus.
Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil.

Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas étre effectues par des enfants sans surveillance.

AVERTISSEMENT : les turbobrosses* sont dotées d'une brosse rotative dans laquelle des objets peuvent se
coincer. Veuillez les utiliser avec précaution et uniguement sur des surfaces adaptées. Eteignez l'aspirateur avant

de retirer les objets coincés ou de nettoyer la brosse.

Les piles doivent étre retirées de la téléecommande dans la poignée* ou de lI'éclairage LED avant la mise au rebut

de l'appareil**.

*Les accessoires peuvent varier d'un modeéle a lautre.

**Les sections G et 7 expliquent comment retirer les piles.

Avant de nettoyer ou d'entretenir votre appareil et avant de retirer les piles, pensez a toujours débrancher la
fiche de la prise. Les piles doivent &tre mises au rebut en toute sécurité, dans les containers prévus a cet effet.

Sile cable d'alimentation est endommagé, il ne doit étre remplacé que par un service aprés-vente agréeé

Electrolux afin d'éviter tout danger.

Pure C9 est exclusivernent destiné a un usage domestique et ne doit &tre utilisé qu l'intérieur. Veillez 3 ranger |'aspirateur dans un endroit sec.
Toutes les opérations de maintenance et de réparation doivent &tre effectudes parun service aprés-vente Electrolux agréd.
Tenoz les emballages, notamment les sacs en plastique, hors de portée des enfants afin d'éviter tout risque d'étouffernent.

Ne Jamals utlliser I'asplrateur:

Dans un environnemeant humide.

A proimité de gaz inflammables, etc.

Lorsque ke corps de l'aspirateur est visiblement endommagé.

Sur des objets tranchants ou des liquides.

Sila brosse pour sols st visiblement endommagés,

Sur des cendres chaudes ou froides, des méqots de cigarettes
incandescents, etc.

Sur des particules de poussiére fines provenant par exemple de plitre. de
béton, de farine ou de cendres chaudes ou froides.

Ma lissez jamais I'aspiratour on plein solail.

Bvitez dexposer I'aspirateur 3 une forte chaleur ou & un froid intense.
M'wtilisez jamais 'aspiratewr sans ses filbres,

Metouchez pas a |a brosse rotative quand |'aspirateur esten
fonctionnement et que la brosse rotative tourne,

Siles roulettes sont bloguées.

Giles filtres sont endommag &s ou cassés, n'utiliser pas votre aspirateur.

Précautions comcernant e cable d alimentation

Vérifiez réguligrement la fiche et le cible d'alimentation. M utilisaz jamais
I'aspirateur s le cable d'abment ation ou la iiche sont endommagas.

Les dommages du cible d'alimentation ne sont pas couwerts parla
garantie

Metirez et ne soulevez jamais I'aspiratewr par ke cible d'alimentation.
Lutilisation de l'aspirateur dans les circonstances décrites ci-dessus peut
sérieusement endommager I'appareil ou provoquer de graves accidents
corporels, Detels dommages ou accidents ne sont pas couverts par la
garantie ni par Electrolux

ENTRETIEN ET GARANTIE

Toartes les opérations de maintenance et de réparation doivent &tre
effectudes par un Centre Sarvice Aprés-vente Elactroluy agréé.

Les dommadges du cable d'alimentation ne sont pas couverts parla
garantie. Les dommages au motour causds par Iaspiration da liquida,
l'immersion de I'appareil dans un liqguide ou l'utilisation de I'appareil avec
un flaxibla ow wna brosso abimés ne sont pas couverts par la garantia
UHilisez dos sacs 3 poussi &re d'origine adapéss & cet aspirateur. Reportez-vous
au paragraphe 11. Les dommages causés & laspirateur par lutili ation de sacs
3 poussiére autres que les sacs dorigine ne sont pas couverts par la garantie.

MISE AU REBUT

Ce symbole sur le produit indique qu'il contient une pile qui ne
doit pas tre mise au rebut avec les déchets ménagers.

Ce symbole sur le produit ou sur son emballage indique gue le
produit ne doit pas étre traité comme un déchet ménager.

Pouwr recyder ce produit, déposez-le dans un point de collecte
oifficied ou rapportezle au sarvics aprésasanta Eloecmolus: qui
|pourra retirer at recycler la pile et les composants Sactriques
de fagon sdre et professionnelle, Mespectez les réglementations

de votre pays concamant |2 collecta séparde das produits
dlectriques et des piles rechargeables.

Electiwlux Hume Care and S0DA déclane par la présenile gue Paspiralewm
pourvu dun Equipement radio de type HER2 et HER3 est conforme & la

CHrective Ang544/UE
AJETER ' RECYCLER h

DRI POUNT RN LA VST - R




FRANCAIS

Merci d'aveir choisi 'aspirateur Clectrodus Mure C5. Ukilisez toujours
les accessoires et les pigces de rechange Electrolux pour obtenir les
et forrnances o plimales. Ce produil esh congudanms le respec L de
I'envircnnement. Tous les éléments en plastique sont marqués d'un
symbole de recydage.

AVANT DE COMMENCER
» Lisaz attentivenant ce manuel d'utilisation.
= Assurez-wous que toutes les pidces mentionnédes sont présentes dans
lacarton
= Prétez tout particulidrament attention aux « Consignes de sSourité =,

DESCRIPTION DE LASPIRATEUR PUREDS
A Variatewr pvolr les différentos Q. Variatowr dlectrenique

versions spédfides ci-dessous) des modéles avec

B. Grille du fittres télécommands®

C. Flire 3 poussiére fine R. Poignée deflexible AcroPro

D. FAllre ayvant muolewm classique®

E Fentes de rangement 5. Poignée defledble AeroPro

F. Lable dalimentaton argonomique®

G. Poignée de transport T. Poignée de flexible avec

H. Compartiment cydonigue et télécommande AsroHno®
filtre conique U. Brosse HowhMotion®

I. Conduitdu fle d'air V. Brosse Howhotion LED

J. Bac i poussiére {avec édlairage frontal)*

K. Accessoire AeroPro 3-en-1 W. Turbobrosse AeroPro

L Rexdble Azrofro Turbo®

M. Poignée de fledble AcroPro X Mini Turbobrosse AeroPro *
{wnir les différentes varsinns Y. Brosse parquet ParkettoPro®
spécifibas ci-dessous: 5:T; U) Z Brosse extra plate AsroPro

M. Tuba télescopiqua AaroPro FlaxProPius®

0. Clip de angement pour le AA Suceur extra long flexible *

parking horizomtal ou wortical
B Variateur rotatif® * Les accessoires pauvent variar

d'un modéle & 'autre

COMMENT UTILISER CET ASPIRATEUR

! Vérifiez que tous les filtres sont comectement installés avant diufiliser
viotre aspirateur.

"1 Connectsz le flaxible au corps de “apparail. Pour le retirer, pressaz les
boutons de verrouillage et tirez). Insérez le flexible dans la poignée
jusgu'a ceque ke bouton de verrouillage émette un dic. Pour Gter le
flexible, appuyez sar le bouton de vemouillage et tirez),

1 Fxezletube téle
4 la poignée da flex
veriuuillaye el lires).

.l| Réglez le tube télescopique en maintenant le verrouillage d'une main
eten tirant |a poignée de 'autme main

ique 3 la brossa, FAxez letube télescopique
& [pour ba retirer, appuyez surle b de

3IM1 ACCESSORY TOOL

1 Fxez le support sousla poignde pour vinsérer I'accessoire 3 en 1 et
I'awoir 2insi toujours 3 portée de main. Cet accessoire 3 2 fonctions.
Voir les illustrations a la page suivanta,

CHANGING THE EATTERIES®

| Brosse avec éclairage frontal® : Avant la premiére utilisation, enlevez le
film protectewr des piles. Remplacez les piles quand I'édairage frontal
commence 3 dignotar rpidement. Utilisez des piles 2 AA

I Poignés avec télécommande® : remiplacer la pile quand letémaoin
rouge s'allume et que la télécommande ne réagit pas lorsque l'on
appuie sur un bouton. Litilisez uniqguement une pile LITHIUM CR1632.
Romarngua : retirez las pilas da lappargil avant do mattro calui-c au
rebut. Respectez |a réglementation nationale concernant la collecte de
pilos ot dos produits dectriques.

MISE EN MARCHE/ARRET DE LASPIRATEUR ET REGLAGE DE LA
PUISSANCE

: l| Tirez sur le cable d'alimentation et branchez |a fiche sur une prise

sectour. Appuyez sur le bouton Marche/Arrét pour alumer ou éteindre
Iapgar el Les modiles avec lEaoommarwe peuvenil dgalanent

&tre mis an marche et éteints  I'aide du bouton Marcha/Arrét da (a
polgnaa®

7 Appuver surla pédale enrouleur de cible pour ranger le cible
d'alimentation.

Heglage de la pulssance [modeles 3 commande manualle) : Tournez
le bouton rotatif de laspirateur ou servez-vous du réglage de débit
d'air sur la poignée.*

Réglage de la pulssance (modiles avec télécommande) : appuyeaz
sur le bouton +/- sur la poignée du flexible. Les témoins MIN MAX ot
les symboles del'afficheur indiguent b2 niveau de puissance®

UTILISATION DE LASPIRATEUR AVEC LA BROSSE (V*, W*)
Modifiez le réglage de la brosse au moyen de la pé&dale. Lictne illustre
le type de sols conseillé (sol dur ou tapis).

Brosse RowMotion LED® : déplacez la brosse vers I'avant. Léclairage
frontal s'allume autematiquement au bout de quelques secondes.

5i la brosse n'est pas utilisde, I'éclairage s'éteint automatigquarmenit
yuieshyues secondes plus Lad,

FOSITIONS DE RANGEMENT, MANIPULATION DE LASPIRATEUR

[F]  sivous souhaitez faire une pause, utilisez la position parking (1), 3

I'arniére de l'aspirateur.

Pour transporter et stocker I'aspirateur, utilisez la position parking (2).
sous I'apparail.

Laspiratowr ot dquipd de doux poignédos de transport.

VIDAGE DU BAC A POUSSIERE

Videz le bac & poussiére lorsque le niveau atteint |a limite maximale
[marguage < MAX =)

Appuyez sur le bouton et tirez pour libérer le bac 3 poussiéra,
Temezde audessus dune poubelle, Appuyez sur le bouton de
déverrouillage situé sous ke bac pour l'ouvrir. Videz la poussigre dans
la poubdlle. Réinstallez le bac en effectuant ces &tapes dans I'ordre
inversa,

REMPLACEMENT DES FILTRES

{5 Appuyer sur le bouton FILTER pour ouvrir la grille du filtre.

Mettoyez réigulidremont lefiltre 3 poussidre fine . Potinez lo capot

sitwé 3 I'armidre de |'appareil, tirez sur la languette du cadre du filtre 3
poussidre fine pour le retirer, Mincez-le & l'saw.

Remarque : n'utilisez jamais de détergents. Avant de be remettre en
place assurez-vous de le laisser sécher compl&étement, au minimum 24

b a température ambiante |

| Pour libérer |a cassette filtre avant moteur, appuyez et faite glisser vers

Ia droite le mécanisme de dévemouillage. Retirez 1a cassettefiltre en

tirant surla languette situéea sur son Gdre

Mettovez réguligqrement |a cassette filtre avant moteur.

Utilisaz uniquemenit ke filtre d'onigine Pureddvantage, réf : EFS)000

Rincez lintériewr (coté sale) 4 'eau tidde du robinet. Tapotez le cadre

du fiftre pour diminer I'eau superflue. Répétez cette opdration quatre

fois.

Remarque : n'uulrsez pas de gm:lutr da netm Evitez de toucher

Ia surfacedu filt le filtre sécher complétement (minimum 24
ha temmtwe arrtua.nte} avantdele lemttreen place ! Remplacer

I filire lavable au moins une fiois par an, oudés lors quil est saleou

endommagé.

Uni fiois be filtre remplacé, refermer la grille du filters en appuyant

dessus jusqu’a entendre un dlic.

| Nettoyage du filtre conlogua =1e filtre do conimuee ast st s 3 1ntdriaor

du compartiment cyconigue. S le filtre conique est poussisraux
ratiraz-le an tirant dessus ot nettoyaz-ba. Passozle filtra & I'eaw sl est

trés sale. Remettez-le en place en effectuant ces étapes dans|'ordre
inverso, Attention au sons demontage!

Remarque : n'utilisez jamais de détergents. Laissez sécher
complétement le filtre, au minimurm 24 h 3 température ambiante
avant de le remattre en place |

METTOYAGE DE LA BROSSETOUS SOLS (V*, W**) ET DELA
TUREBOBROSSE (X*)

Séparez |a Brosse tous sols et le tube. Nettoyez 3 1'aide de la poignée
du flexible,

Séparez |3 turbobrosse ef letube et retirez las fils emmiélés en les
coupant avec des diseaus. Uitilisez |2 poignéa du flexible pour nettoyer
la brosse. *

Profitez d'une belle expérience de nettoyage avec Pure €3]

Electrolux se réserve le droit de modifier les produits, les informations et
les caractéristiques technigues, sans préavis.



ASTUCES POUR UN RESULTAT IMPECCABLE

BROSSE/MCCESSOIRE A UTILISER POUR: | BROSSE/ACCESSOIRE AUTILISERPOUR:
K. Accessolre 3 en 1 F accessolres en 1 U, Brosse FlewMotion® Brossa:
1. Brosse meubles pour aspirer V. Brosse FlowMotion - Pour tous les types de sols, garantit les
les surfaces durss pmeubdhes, LED mllleurs résuitats surlas moquenss et les
biblioth&ques, plinthes, etc). (awec éclalrage frontal)® | sols durs.
2. Petit suceur pour aspirer les - Modifiez le réglage de la brosseau
textiles (rideaw, canapés, etc). ¢ moyen dela pédale. Uicdne illustrera le
3. Suczur long pour aspirer type da sols conseill&
les espaces &trofts (armére des - Léclairage frontal permet da voir les
1 2 3 radiateurs, etc). poussigres et les saletés dans les endroits
sombres (sous unmeuble. etc...L Brossa
FowMotion LED uniquement
W. Turbobrosse® Brosse pour moquette; X. Minl turbobrosse® Four bes textlles d" ameublement ;
A - Brosse et aspire en méme temps - Brosse et aspire en méme temps
"y feonvient partatement pour aspirer [Convient parfaltement pour asprar les
% les poils d'animavo, fils, etc). (i poils d animau, fils, etc).
ch - La brosse rotative est entrainge - Four le mobliler textle, les siges
par ba flux d'air de I'aspirateur. d'automobila, les matalas, etc.
- Cet accessoire ne convient pas - La brosse rotative estentrainée par le flux
pour les moquettas 3 poils longs, o air de |'aspirateur.
les tapis antidérapants tels que kas - Ne convient pas pour les moquettes 3
paillassons ou les tapis résistants poils longs qui peuvent se loger dansla
4 l'eauw. Pour aspirer ce type de brosse rotative.
surfacas. utilisez plutit |2 brosse
Y. Brosse ParkettoPro® Brosse pour sols durs : Z. Brosse FlexProPlus® Brosss pour sols durs :
A - Pour le nettoyage simple d'un sal f'rﬁ' - Pour atteindre les endroits diffidles
i dur [panguet, sol en bois, carrelage, . d'acces. [déale pour aspirer sous les
= sle) % rneubbes, dans le wins...
) - ldéale powr Iaspiration des - Peut facilement s'orienter & 80 degrés.
pargquets. POUr un 3cos direct JuxX emplacements
eigus.
AA. Suceur extra long flexible® Suceur extra long :
- - Prwur les 7owniess difficiles 3 atteindre
= {diessus des meubles, etc).
’ﬁjﬁ_ﬁ} 1 - Powr las endroits Stroits (darridra
R les radiateurs, sous les sigges
d'automobile, etc.).

Modiles i rdgulation manuclle de la pulssance
- Respectez les graphismes sur |'aspirateur pour obtenir kes

performanoes optirmal es.

ENCASD'ANOMALIE DE FONCTION NEM ENT

PROBLEME | SOLUTION

« Assurez-vous que le cible d'alimentation est branché sur le sactewr.
« VEFINEZ que la Nche et lecable ne Sont pas endommages.
Laspirateur ne démarre pas « VErifiez qu'aucun fusible na sauté.
+ ASSUIFEZ-VoUs que lo temoin de 2 pile dela telécommande de 12 polgns Toncthionne jcertains modealos
uniquementy.
Laspirateur a peut-&tre surchauffé : débranchez-le du sectaur ; assuraz-vous que |a brosse, le tube, ke

- d flaxible ou las filtres na sont pas obstruds. Attondaz 30 minutes qua Maspirateur rafroidizse avant dala
Laspirateur s'arréta DR

i Maspiratour ne fonctionn e toujours pas, consultez le service apris vento agréé Electrolue
« Wirifiez que le bac 3 poussiére n'est pas plein ow obstrud

« Wérifiez que le conduit du flux d'air n'est pas obstrus,

« Assurez-vols que ke filtre avant moteur n'ast pas colmaté et quiil nedoit pas &re changé
Réduction de la capacité d'aspiration « Assurez-vous que L brossa n'est pas obstrude et ne doit pas étre nettoyde.

« Assurez-vous que le flexible n'est pas obstrué en le comprimant légérement. Cependant, soyez
vigilants en cas d'obstruction causée par du verre ou des aiguilles coincés 3 l'intérieur du flexible.
Wote: la garantie ne couvre pas les dommages du flexible causss lors de son nettoyage.
Del'eau a &té aspirde 3 lintérieur de Il sera nécessaire de faire remplacer le motaur par un centre de service aprés-vente Eectrolux agréé.
Ilaspirateur Les dommages subis par le moteur du fait de la pénétration d'eau ne sont pas couverts par la garantie.

Pour tout autre probléme, consultez un centre de service aprés-vente Electrolux agréd,
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MEPKW 3A BE3OINACHOCT

Tosu ypen moixke ga 6bae M3NON3BaH OT Aella Haf 8 rogWiLIHa Bb3PACT, KAKTO M NKLA C HaManeHW dusnyeckw,
CETVUBHUA 1 YMCTBEHM BB3MOKHOCTI UK UL 623 ONUT U NO3HaHWA, CAMO KO Te ca Nof HabnofeHue WK
610aT MHCTPYKTMPaHK oTHocHo BesonacHaTa ynotpeba Ha ypefa M DL3IMOHMTE PHCKODE.

Heuata He Tpabea ga cu urpanT ¢ ypepa.

MNoumcTeaneTo U nogapb#kaTa He 6UBa Aa ce M3BbPLIBAT oT fela bes HabmogeHKe.

MPEAYNPEXAEHME: Typbo proaute * uMaT BBPTALA Ce USTKa, B KOATO YACTUTE MOTAT Aa GbAaT ynasaHw.
Mm’!ﬂ. M3NOoN3BaNTe rm BHUMAaTENHO W Camo EbPXY NPpeiHasHa4YeHK NOBBPXHOCTH. Mﬂﬂﬂ. WIENH4ETE
NnpaxocMmyradkata, Npeay fa oTCTpaHWUTE YNOBEHWUTE YacT WK Ja NOYUCTUTE YETKaTAa.

barepuute Tpabsa pa bvaar M3BageHU OT AMCTAHUMOHHOTO YnpasneHue B Apbakara * / LED ceetewa gioza ™,

npeaw fla CTbpeTe npogykTa **.
*Camo 3a HAKOU Modenu.

*Mudopmauma 3a TOBa KaKk Ja u3saguTe batepuATa LWe HaMepuTe B YacTb K 7.

BuHarv u3KniouBaiiTe Wencena oT enekTpUYeckaTa MpeXa Npeay NOYMCTBaHe MW NOAAPBKKa Ha Ypeda Unu
npw W3BamaaHe Ha GatepwaTa. batepwnarta Tpabsa ga ce nsxebpny GesonacHo.

Aro vabenbt e noepeneH, Toi Tpabsa ga Obae NogMEHEH Camo OT OTOPW3WMPaH CEPBH3EH LUEHTbP Ha

Electralux, 3a aa ce nzberne onacHocT.

Pure Co Tpatea Aa ce WaNOAIBA CAIMO 33 HOPMANHO MOYNCTEIHE B 23KPHTA NOMELEHUA 1M B JOMIWHA cpena. YeepeTe ca, ya NpaxocMyKaykaTa (e

CeXPaH AR Ha YN0 MRCTO.

BCAKD oBCNyKEIHE W DEMOHT TPROES 03 C2 NI FBMUB A OT CTOPWANDAH CSPEMISH USHTHP Ha Elactrolux
ONaKosLHIAT MATSDHAN, HANPIMED HAANOHOEW TOPOHYKK, He TpADE] 43 GbAaT GOCTHAHM 33 023, 33 03 ce na0erHe 330y WaBaHe.

He manonaeaitTe NnpaxocMyKaykaTE

B Mokpy NoMmaueHma

B GNMI0CT 03 2ananv MK razoes | gp.

HoraTo npogysTuT NoKas Ea BAOMMKM NPHMIHALM Ha NOEPEa.

Bopxy OCTP#H MpegMeTH MK TeYHROC T,

HoraTo nogoeara ioaa NoKadea BHgUmMA NPH3HELK Ha NoBpagW.
Bbpxy ropeila WaK CTYOEHa Crypia, 22nanesm Lrapesm YIapEn M gp.
Bopxy PuH NPax HANPVIMED U1 RAIANED, B2I0H, DPGWHY, [OpeEwd mim
CTY¥OEHa Nenan.

He oCTaEARTE NPAXOCMYKIYEITA HA NPAKS CVbHYEE3 CESTIIHHE,
HMaGarealime ga Manarate NpaxXoCMyKayKaTa Ha CRAMA TONMKHI WK
TeMMEpaTypa Ha 3aMpbaBaHe.

Hwkora Hemanonaealime npaxocMykauaTa G2 duaTpn.

He o2 onWTeaRTE 03 QOKOCHETE YETKATA, O0KaTO NPAXGCMYEIYKATA &
BEMOYEHA, 3 YETKITA €2 BBPTH.

Korato konenara ca GnokMpaHu.

He nznonzeadTe NDaXoCMyKaYKaTa, aK0 GUATDWTE C3 MOBDENSHK MR
CYYTIEHN.

NMpegnazun MEPKA 23 3aXpaHBaLNA Kaban
Mpooepaeadma pagooHo Wencana M kabana Hukora we manonieadma
NPaXCCMYKAYKATE, KOG WeNoensT MK KaGensT Ca NoRpagaHu.

NoppegaTada k2Gena Ha NPAXOCMYKIUKAT He Ce NOKPHEa OT
rapaHUMATa
HWEDra He gopnaiTe WAK NOSQAraATE NpaX0CMYKIYKaT 3 Ypes Katana.

WanonaeaseTo Ha NpaxocMyKaukaTa NpY ropenocoy eHvTe oboToATencTaa
WULKE [ TIDAHAHA LEDSIUSHD HAPHHESHE MW TI0EPELE HE IPUYYRIA.
Takoea HAPAHARIHE MAK NOBPEN3 HE e NOKPWEA OT FAPAHLMATA WA 0T
Hectrolux

OBECNYHBAHE H TAPAHUMWA

BoAko 00CTYMEIHE W DEMONT TPAOE S 43 Co MITHPIWBa OT OTOPWHPaH
CEPEMIEH LSHTHD Ha Hactiolux,

Noepenata Ha Kabena Ha NPAXOCMYKIYKATS HE 02 NOKPHMEA OT FapaHLMATA.
MNoepena Ha 4EWEETENA NPWYHHEHE OT; HACMYKEAHE Ha TEYHOCT, NOTaMNARS

H3 YPaOa B TEUHOCT MK MIN0M2EIHE HA YPaR C MDEPSTEH MADKYY W 01023
HE CE NOKPIEA 0T FAQaHLMATA.

HEXEBLPNAHE

Toaun CHMBEON BHECY NPOAYETA NOKI2E2, Ye TOW MDOoOYKT
ChItp#a GaTepua. KOATO HE TDR0EA 03 C2 MAXELDNA 33e0H0 C
OOWKHOREHWTE DHTORN OTTIA LU

TO3A CHMBON BBECY NPOAYKTA NH BB{ECY HETORATA ONAKD EKa
NOKA83, Y& NPOAYETET HE MOKE N3 Ce TRETHPA KaTo GUTos

OTNATLE.

32 43 POLSAHMPITE MPOGYKT CW, MOAM, J31I0C0TS Mo 0
ODMLMANEH MYHET 23 CoOMpaHe 13 OTNATBUN WK B CEDENIeH
yeHTLR Ha Clectralus, KoATe Mose D3 NPEMEHE W PeUpEIMpa
GaTepyATa i eNeKTPHYSCKHTE YaCTH No Ge20naced u

PO MUHANEH HaAH, Cireyedainie paeniidid He Bawaid
Obp®aEea 23 pazgento CbOMPaHEe HA SARKTPHYECKA NPOLYHTA 1
ARY NI PPN O e,

i

L HacToAwoTo Hedrolux Home Lara 1 SUA qeknapipa, ye

NPaXoCMYKIYRaTa ¢ pagwo obopyoeade Tin HER2 wHER3 2B
cwoTRETCTENE C [upekTiea 2014/53/EC




BBITAPCKA

Bnarogapum Bu, He nabpanre npaxocmysa4qa Mure C3 Ha Clectnol u.
BMHArW MINOMBIATE OPHIWHANHW 3KCSO0APW W PE3SDEHI YaCTH, 23 03

NSCTANTICTE 3R QoK peayaTaTi. ToW NpaEyKT © NPOCKTHRIIN C MHUCEA
33 OKOMHATA Cpena. Boauki nNacTMacoe YacTH €3 MAPKMPAHK 23 UenuTe

H 3 PRLMEI M PaN ST,

NPEAW HHCTANMPAHE

« MNpoyaTeTe BHIMATSNHO TOES PLKORAICTED.
« MNpoBepeta JanH BORYKIA GNACIHA Y30TH €3 BIIOYSHA.

» DGbpHETE CNEUMANHO BHHMAHNE H3 TMABATA 32 MepKH 33 GeaonacHocT!

ONWCAHWME HA NPAXDCMY RAYKATA PURE C8

A [wcnnest (BHsTe NO-KbOHMTE

0. Moooni C QUCTAHUMOHBD

BEpCHM) ynpaeneume®
B Kanak va Gk R ApmPro Clasdr qpmsaa®
C. OMH GWITHD 33 Mpax 5. AeroPro Ergo apbsxa®
D. TwanTepa 12 ADKUraTenn T. AcroPro Remote Control
E [u4e3ana 33 3akpensade Apbaka®
F. Zaxpaneaw waGon U. FowMotion iaxpainag®
G. [pbaea 13 HOoCEHS V. FHowMotion LED Hakpafesk
H. UMsnoHn4HT OTOSNEHNE i (€ NPEOHA CESTAMHA)®
$UNTEP € HOCOEA YalT W. AeroPro Turbo HakpadHe®
I BbapyweH kaHa K AemPro Mini Turbo
J. Onpenesse a3 npax HaKpaAumK®

K. MHCTpYMEHT ASroPTo 38 1
L Mapeyd AeroPro

Y. ParketioFro HAKpaMHWK®
L. AeroPro HexProPlus

M. Opuxea AsroPro (exTe no- HaKpaAumK®

EBCHWTE BEDCHATE) AA. AeroPro Long crevice
N Tepeckonwyda TpwOa 23 HaKpaAHmK®

Aeropro
0. Cwofa 23 3akpeneaue ¥ CAMO 13 HAKOMW MOENM
P [wcnmed 33 MOAENN CDBYHD

YTIDABNEHME C BhPTALY Ce

EyToH®

KAK 0LA UZMONZBATE NOUWCTBAHETO HA
NMPAXOCMYKAYKATA

Npoeepare gann BCHYKH QUATEH €2 NOCTARSHW NPASMAK0, NP0 03
W0 MABATE NpaXOCMYKIYK AT,

MocTapeTa MapKy4a B NOYHCTEAWOTO YOTPORCTED (23 03 Mo M2B3aMTE,
HaTHCHETE DYTOHMTR 33 2aKmicHBaHe W vegbpnadTs). Mocrasete
MPKYUI B QDEKKITE Ha MIPKYYa, JOKITO WP3KHS KNKYa 33

2IEMOUIANG (33 03 Mo 0CRoBoaWTS, HATHCHGTS Gy ToH2 23 2aKMoUDIHG
W OpbMHETE).

MpHEpenaTe TeNSCHKOMWYHATA TPH0a KM HAKPAMHWKI. NpYKpenaTe
TERSCKMTMHHATA TPbha KM ADTHKATA Ha MapKy4a (33 43 A n2EanITe,
HATHCHETE DYTOH2 33 23KNKYEIHE ¥ OpbnHeTa).

Perynupadme Tnaosn N T TR, KATO [ThATS K INEANKATA ©

2[H3 PbKA W APEHETE ADLHKITA € ADYIATS P,

KOMMNANEKT C MHCTPYMEHTH 3 B 1
MoeTe na saTerHeTe MOCTAEKATE M MHCTPYWMEHTa 3 B 1 NOJ QPLHKATAE,

23 [Ja MMITE 20SH DOCTEN. MHCTRYMEHTET MM 3 dyHKLI, BHET2
LHAMEN 12 Ha UIEUEILE 1 R HWLE,

CMAHA HA EATEPHMMTE"

Hakpaiunk C npegHn cesniem®; Mpeqn mepea ynotpeha oTcTpaHeTs
ZAWMTHOTO NOKPHTHE (Ebpiy BaTepurme). CMmeseTe GarepuTe, KOrame
MpCOHUTE EETMHI 3AN0YHAT 03 MIraT Shpao. Hanomeaime 2 AA
Garepian.

Dpb3a © GACTI IO B yTIpanne s * o Caed oo Game paara,

KIOrATO CRATANHHMAT WHOHKITOD CTIHE YapEaH MW He Dearipa npu
HATHCKIHE Ha KORTO W 03 & GyToH. Manomeafme cama DaTepii oT
euga LITHIUM CR1632.

Axfanasa: Mopanere GaTapuUeTa OT NPOGYETZ NP&EM 43 Mo Mpeganems
33 peUMEIMpaHe. CRoqesdTe NpaEdNaTa Ha B3LaTa CTPaHE 33
CEOMPIHG H3 BATEPMM 1 QNCKTPUGOKA MO YT

CTAPTHPAHE/CMHPAHE HA MOYMCTBAHETO HA

MPAXOCMY KAYKATA W HACTPORBAHE HA BCMYKATENHATA
MOLWHOCT

MagbpnaiTe 3paHealA K200 W ro BEMOYETE B enekTpHYecKaTa
MpecKa. HamwcueTe GyToxa BENS W3R, 23 pa crapTepata/makmoypme
ypaga. * Mogen C OMCTIHUMOHHO YTIDSRNHWE MOTaT 03 2
yTipaenAeaT ¥ ypez Ovtoda BKILM3KN. Ha ppbxeaTa

Cneg nouncreaHe maruoHeTe GyToxa REWIND, 32 na npesagnete
Kabena.

PerynMpanTe BOMYKaTEHATa MOLHOCT (MOAENM 33 PBYHD

ynpaeneHme): J3ebPTETe FhPTALLOTD C2 KOMYe Ha ypeqa 2a
MOYHCTEHE MAN M2N0N2E2ATE BH3AYWHAA KNaNaH Ha pbsxaTa.
Perynupaite eoMyKaTanHaTa MOLHOCT (MOQENK 23 AWCTIHLWOHHD
ynpaeneqme): Hanamete Gytoua +- Ha gpexkaTa. Hugukatopuma
MIMNAAAY M CAMBONHTS H3 QWUONASA W NOKAMKAT HUEOTO Ha
MOLMOCTTA

BAKYMHO NOYWCTBAHE C YHUBEPCANEH HAKPARHMK (V*, W*)

Mposenicre nacTpofaTa 1 nakpafimea o negana. Meonam

WNIDCTR A NPpenopbYYTEAHNA BU] NOD (TRLEON NOQ0SE WK KMAKM).
NowMotion LLD Haxpafdnee®: Mpemecrere HakpaHKMKa Hanpen,

MpeqMaTa CRETAMHA 00 DEMOUER JBTOMITHYHO CNET HAKONKD CEKYHI.
LEETT] HARPIAHME B HE L8 W2 D, LE2TIMH D LB SR e
ABRTOMATHYHO CRAT HAKCIKD CERYHIA.

NOZALHA 3A MAPKHPAHE, MECTEHE HA NPAXOCMYKAMKATA

Wznon2eafme noAUNA (1) B 3aJHATA Y3CT K3 MPECOCMYKIYETa, KOramo
CMMPETE NO BpeMe Ha patoTa,

Wznonzeafme noavuia [2) nog NpaxocMyKaukaTa, 32 13 NpeHa care W
NpwGMpaTe NPRO0CMYKIUKATE 23 CEXPaHEHID,

MpaxocMyKaUKaTa Paanonar C 2o ALK 22 HOCEHE.

W3INPAZBAHE HA OTAENEHWETO 3A NMPAX

VMznpazxeTe OTReNEHHETY 33 MPaX, KOTATO HMEOTD Ha Npax &
OOCTAMHARD MAKCMMANHOTY HABD [MIDKMPORKITA "MAX").

HamicHeTe GyToHa 23 0Ce000XIAEaHE W ODBENHETS, 23 03 W3gaguTe
OTARNSHIETO 33 NPa-

MNocTapeTe OTASNEHWETD 23 NPaxX HaJ KoHTeAHEp. HatnoHeTe GyToMa
32 OTKAIUSAHE MO KIN3K3, OTE0PETE KAN3Ka, KITo 1o 33abpTiTe
nocoEa HagkH, Manpaadete npaxa e koHTeAd epa. Modmapaime otHORD

B o0paTeH pen.

CMAHA HA DWITPHTE

Mzowpnaime Gyrona FILTER, 3a ga oTeopWTE Kanaka Ha GuaTbpa.
Mowmcrere $UHNA FUNTLE 33 NPpax CReD WeCT Meceua ynotpeba,
HMaanpnaiime e3MYeTo BbNY PAMKATA, 33 43 MIBZONTE HIUHIA dUATHD
3a npax HannakHered nmrbpa nog Tedala Boga.

Jabenewxa: He vanonzeaire nouncreals npenapam. Ocraeete
PN BA [d NELBAHE HAIBIHD (MAH. 24 Hatd Ipn L 1aAHa

TEMNEpaTyYPa), NPEnW A3 ro EbpaaTal

1 HamicHeTe W imbaHeTe 33KNHYBAL WA MEX3HNIHM HAJACHD, 33

na oceobognTe HUATLRA Ha AewraTen. Masanete GUAMTbRA. KaTO
MYTBPNATE S3WYETO HA PAMKATA HA dunThHpa.

MevusarToTe GLANTRRA B3 NRMACATAND © )] MAAMAIACSET Macal |3
ynoTpeda

WMznonaeadme cwmo opuraHaned gumep Purabdvant aga, pad.

Ne BFSX000 MamnakseTe BETRS (3aMBRCeHaTa CTPAaMHE) B XNa0Ka

eoga. JorocHETe PEMEETA HS GIUTTPE, 38 03 NPEMAXHETS B0 aTa.
MoeTOpeTe NpoYeca YeTHPK TETH.

Jafenenxa: He M2NoAIR TS NOYHCTEALM Npanapamd. k2dareanta
[OKOCEIHE HA NOFBPXHOCTTA Ha dnTepa. OcTaseTe gumepa ga
W2CEXHE HAMBAHO (MHH. 24 4aCa NP CTAAK TemnapaTypal, Npeg 03
1o BEbpHeTel CMeHARTE GUATHDE, KONTD MOME 03 08 MRS NOHE BEHLE
TOQUWHO WA KOTATO & MHOTO 33MBD0EH M NOBDaOSH.,

Cnieq KaTo cveHnTe $WnTDH, 2aTB0peTe Kanaka Ha dMATEPa, QoKITo Mo
EBpHETE OTHOBO HA MACTOTO MY,

| NMowacTrams M GUATHRR HA HCORATS YacT: TOH 02 HaMWpa B

YWEACHAUHOTO oTReneHwe. NouwscreTe GUITHPA HA HOCORITA YaCT, KD
B HETD @ NpOHKKHaN npax. Magspnaime GunTepa Ha HOCOEITA YadT,

32 pa ro wasagume. OTCTpseTe Npaxa ¢ peka. MovcreTe nog Tedawa
O[3, B CAYY3A Y2 @ CHNHD 3aMbposi Mot paime oTHoRO B obGpaTed
Pen

Jabenewsa: He nanomeadTe noud CTEaILN npenapamt. OomaeaTe
PHMBPa 43 H2CHXHE HAMBAKO (MMH. 24 Y.) H3 CTARHA TeMMIEDaTYPa),
NPAW N3 M ARDHETA ofipErHnl

CLEANING THE UNIVERSAL NOZZLE (V*, W**) AND THETURBD
MNOZZLE (X*)

Omaenete YHueepcaned Hakpainuk or Tpbbara. MNoworere C
OPEEKITA Ha MapKyUJa.

Cpenete turbo Hakpad HrK oT TEbGara v K3BageTe JaNNeTEHNTE
KOHUM W TH., KaTO N OTCTRRHNTE C HEEMUE. Mznonieaime npbwkaTa Ha
MAPKY4a, 33 Ja NOYRCTMTE HakpadHuka. *

Hacnagere ce Ha yyfecHo noumcTeaxe ¢ PureCol

Electrolux cW 3an33ea NPagoTo 03 NPOMad NPOLYETH, MHEODMaLIMA W
cneuddmeanne ez npenuarscTi e,



CbEETH 3A TOBA KAK OA MOMY4YWTE HAR- QOEPH PE3YITTATH

HAKPAWHWK/AKCECOAPH

K. Kommnext c mucTpymenm 3 g 1*

Y. ParkettoPro wakpamHme®

}
L
-L‘d:,"lr
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AA. Harkpaf e 33 npouoenn®
-~

o

p

Hamene®

| HAKPAHHMES

W3INONIBANTE JA.: HINON3BAWTE 3A:

| AKCECOAPH

3 HHCTPYMeHTA E 1: U. FlowMuotion Yumeepcanen HaKpaiHmMK:
1. Mo4HCTRALY MHCTEYMEHT 33 naspadinag - 33 BOHMHEM THNOBS NOJOEE, OCHIYEAES
W. FlowMaotion LED
oo vyl v Vol o i
2. MHCTpYMENT 33 TAMMLEpHA 23 (c mpepum caeTmAnN) (CMEHETE HACTROAKATS HA HAKDAAHHK
TEKCTHN (33880, TAMMUSDHA W OD.). y | CMEAANa. VIKOHKETA WE NoKzxe BG
3. MucTpymanT 32 TecHn f;% NpenopLAMRTIHIA BWE NoL.
NpGCTPAKCTER (330 PagWaTopM W - NpegHaTa ceeTniHa NoOMara 3a
apJ. OTEDUEIHE HI MPIN A MOBOOTAA B TBMHI
NPOCTPAHCTEE (Nog Me0ani M TH). CaMd
Fowation LED
HaxpaisimK 22 mokeTH: X. Minl Turbo Hakpalumk 2a Tanvyepua:
- Mo4MCTES © 4aTHE B BAKYY M HAHpaHHME® -NourcTea © 42THE M BAKYYM
SIHOBPEMEHHO (Hak-obpoTo EOHOEpEMEHHO [HaA-Z00pOTO MNOYMCTEAHS
NoOYHLTEIHE H3 KOOW W, BENAKHa W Ha H3OMH, BN3HHa K1 ,ﬂp].
apJ. ﬁ - 33 TEKCTARHK MeGan, CoankM 33

- BoriHugdnd e qeind Le
33NEAMED OT Eba[ YIUHWA NOTOK Ha

B 1U RN, Md IPELUA A YR
- BbpTALYaTa Co HeTHa C8 33faM¥ES OT

NPAX0CMYKIYKATA, Eb3J¥LH A MOTOK Ha NPaXDCMYKIYKaTa.
- He @ nofpoogawy 32 KMTAMK C - He e nogxomAwy 33 KMRWMK C JEpM
MHOTD SR KOCMA W PECHIA, KOCMIM W PECHI, T KaT0 Mo 03 ce

NPOTHECITHIALEN T2 KMAHMA E3TO
WITPWENKA WNE BOOYCTO AYAEH
Kumamn. Manomeapme
YHMBEDCANHAA HAKPIAHUE BMECTO

JANNeT? Bha BLPTALATA C2 APk,

TORI

HaxpaimmK 22 TELP O NOA; Z.FlexProPlus Hakpaluwe 33 TELp NoA:

- 3@ HENHD NOYMCTEIHE HA TELRGW HaKpafHK" - 3a gocnrade nog/messgy mebeanTe,
NOoI0E S (NAPKET, JHPacH Nog. 5 BIMMTE W OPYTH NPEnATCTRMA.

TMILPHER 1 ). 2 - Ne Hu mume 4d ve olbpHe HY 180

- Haf-go6poTo noYsCTEaHE Ha MPagyca 2a QUpeTed JoCcTEN G0 TECHA
Npax oT TELRA 00 C MYKHITAHK. NpOCTPaHCTEA.

EHETPD AEALr HAKPARHME

- 33 paRoHK, KOWTOD C3
TREYAHOACCT BIHA (EDpXY
pabToRETE M TH).

- 3a TECHW NPCCTRpAHCTR (330,
PanAaToDHTE, MO, 020a/IKHTE Ha
ABTOMOGHNZ M TH.).

MOAGAN € PHUHD PEryIMPaHe Ha MOLHOCTTE
—CnegeaiTe rpadwKmuTe 33 MOYMCTEAHE 33 CrITMMANHA

MPONZBOMTENHOCT

OTCTPAHHBAHE HA HEMZNPAEHOCTHA

NPOENEM PELLEHME

MpaxormyKaYKaTa He Ce BKNoYRa

MoynCTBAWMAT ypea cnpa

Hamamnoane nia EIMN2AWATET 1
JACMYKBaHe CNpAMO HOpManNHWR

B NpaxoCMyBa ieaTa ¢ DOMYEINE 0003

« MpoBapeTe Jand K3GemsT & CFbpIaH KbM SNk TPHYSCKaTa MpeXa

« MipoBepeTe Dan WanoemsT B KaGensT Be Ca noapeeHil.

+ MpoBepeTe 23 MZNOPAN NDeONAIMTERN.

+ MpopapaTe Jani MHQWKITOPLT Ha BaTepHAT2 B PEHKITA Ha QWCTIHLMOHHOTO YTIPAENEHWE OTTORADA
(LMD 23 HAKDHN MODen.

MOYACTEIWWAT YPE[] MO¥E 03 NpPerpAea: M2KMOYeTe ro oT eNSKTPHYeCKITa MPEN; NpOREpETE 0aNH
HARPEAHNE b1, 1R b0k &, MApRY 4ol G prre ca GoosnpaHn. SLIdBEIE IUHAL | EIHINH e 14
WICTHHE B MPOTLTKEHME Ha 20 MAHYTIA, NDani 43 1o BKMaYATE 0THOBO.

AR UL BALAH YR HOE ULE HE Pal01 N, L8 BEmE | E LS L YITDI IHUMULEH CEPENSEH LEHT bl Ha

Electrolhn.

« MpopapoTe QAN OTRSNEHWETD 33 NP3X & MEMH0 WM GNoKHpako.

« MDOBEDETE D3NN EbIAVIBHWAT KIHAN WH BObIKATA HA BXOOA WAW MIH003 & GNOKMpaHa W M3 HDELE OT
MOYWCTRAHE.

» MipORENETE AN UATHOHT KA RACATENR & LAY IR 1 TRARRA A C8 CWSHW.

« MpopepeTe Rank HAKPIAHNKET e Gnokrpad u TpRGea A3 e naYNcTeH.

- MpoDopoTe GaNW MIPHEY BT & GNoispall, EaTe ro 1 1amAcieTe SMMaTen o, Boe nak pivmasadTo, ams

NOBPENaTa e NPWYRHEHA OT CTHKND MW WERW, YIOESHA B MaPKYYa.

Jatenasna: [ApaHUMATE HE NOKPHES NOBPENN HA MAPKY43, MPHYMHEHA OT NOUY CTEIHETD MY.

Llle TpaGaa ga CMeHHTE OBMIATENA B OTOPHAMPAH CEPBMZeH LeHTHP Ha Bectnodu.
MNoBpenaTa v QRWFEATENA, NPEYFMHEHA OT NPOHWEEIHETO HA BOJA, HE C8 MOKDWRS OT FraPaHUMATA.

23 No HATATHWHW NpofneMA Co o LPHATE KM OTOPHIMPIH COPDWICH WEHTER Ha Eloctrolux,



BEZPECNOSTNI OPATRENI

Tento spotebic smi pouzivat déti starsi osmi let nebo osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti a znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem
nebo vedenim, které zohledruje bezpedny provoz spotiebice, a pokud rozumi rizikiim spojenym s provozem
spotfebice.

Zabranite, aby si déti hraly se spotfebicem.

Cisténi a ddrzbu spotfebice by nemély provadét déti bez dozoru.

UPOZORNENI: Turbo hubice* isou vybaveny otacivym kartacem, do kterého se mohou zachytit riizné
predméty. PouzZivejte je opatrné a pouze na urcené povrchy. Pred odstranovanim zachycenych pfedmétii nebo
cisténim kartace vysavac vypnéte,

Pfed vyfazenim spotrebice* je nutné vyjmout baterie z drzadla s dalkovym ovladanim® / hubice s LED
osvetlenim®.

* Pouze u uréitych modeld.

**Informace o tom, jak vyjmout baterii, se nachazi v astid a 7.

Pred ¢isténim nebo udribou spotiebice nebo pfi vyjimani baterie vidy vypojte zastrcku ze sité. Baterii je nutné
bezpeéné zlikvidovat.

Jestlize je poikozeny kabel, smi ho vyménit pouze v autorizovaném servisnim stfedisku spoleénosti Electrolux,

aby se zabranilo rizikim.

PureC9 by mél byt poudivin pouze pro b&iné vysdvini vinteridm a domddm prostiedi. Ujistéte se, fe jovysaval uchovdvinna suchém mistd,
Veghkory sorvic & opravy musl bt provddény autorizovanym sorvisnim stfediskom spolefnosti Electrolue.

Obalovy materidl, jako napl. plastove pytle, by mial byt drien mimo dosah détl z divoduw rizika ududenl.

Nikdy nepoufivejte vysavat: LIKVIDACE
Ma mok milstech.
ey n::%mmm uia) S Tento symbol na spotfebiti udsva, e spottebit obsahuje bateri,
Kdy# spotfebif nese viditelné zndmbky polkozenl. A kterd nesmi byt likvidovana spoledné s bé&Ermm domovnilm
Ma ostré pfedméty nebo na kapaliny. odpadem.
KdyZ podlahova hubice vykazuje viditelng ndmby polkozent. ; Tento symbol na spotfebic nebo na jeha obalu Znamend, 2e
Ma horké 4 chladné uhliky, zapilené dgaretové nadopalky, apod. H tento spotfebit nepatfi do domovniho odpadu.
Md jenmy prach napl. e sddvy O Detonw, mouku ebo horky G studeny f—— i i i i
popel. Cheete-li spotiiebif recyklovat, odevzdejte ho v oficidlnim
Menechavete vysavat na pHmam siunecnim svete, shierirs mki ek w asrwland i sthecisin spul snesli Fscinolie,
Mevystavujte vysavad silnému horku nebo mrazivim teplotdm. kde mohou batedi i eleltl‘m:l:ﬂ souastivyjmout 2 m"‘é
Nikdynepouivejte vysavat bez filtrd, e xicksem recykaiit. FH s oatatinEor abind hekicigch
Nedotykajte se kartatového valetku, kdy?2 je zapnuta funkce & sténl a spotfiebitil a dobljecich bateril se fidte pravidly platnymi ve vasl
vilotok se otadl cani.
Kdy? jsou kolefka zablokovana. .

" ; P Tirmle sprolelnust Beclrodux Home Care a SDA prohladuje, e lenlo

ouvejte kud fi tkorend nebo znifené.

M VpsaCaad lhow ey o vysavat s radiozatizenim typu HER2 a HER3 odpovidi smérmici 2014/53/
Opatteni tykajk( se napijeciho kabelu %

FAstrtkn a kabel pravidalnd knntrolojte. Nikdy neponfeejtavycaad ©
poskozenou zistrikou Ci kabelem.

Polkozenl kabelu vysavate nenl kryto zirukou.
Wyzawvad nikdy netahejto nebo nozdvibejte za kaboel.

Mouditi vysavade viie uvedenym zplsobem miZe zpdsobit vaEné oscbni
poranénd & poskozenl spotfebife. Natakovito zanénl & potkozen s2
sdruka nevelahiuje a nejsou kryLE spolednosti Elecbolux,

SERVIS A ZARUKA

Veskery servis & opravy musi byt provadény autonizovamym sarvisnim
stifediskeam spolelnost Eleciolux

Potkozenl kabelu vysavate nenl kryto zrukou. Na poSkozeni motoru
ZpOsoDane ¥ysvanim tekubn, ponofenim spotfebice 00 tekutiny nebo
poufitim spotfebife s polkozenou hadicl 3 hubicl se zéruka nevztahuje



DEkujeme, e jste 5 ovolili vysaval EBlectrolux Pure O9. ¥idy poudlvejte
onigindini phisluenstv a ndhradni dily k ziskani nejlepsich visledkd. Tento
spotfebic |e navrzen s ohladem na Zivouni prostredl Viedhny plastove
souLasti jsou oznadeny proddely recyklzca,

PRED SPUSTENIM
= Pozorné sitento navod pleftéte.

« Thontrolujte. zda jsou viechny popsand souddsti plitomné.
= Vénuijte zvldstnd pozornost bezpednostnim opatfenim!

POPIS VYSAVACE PURE Co

A Displaj [viz pozdéji vwadonéd 0. Displaj pro modaly
Velze) dalkovymn oviddanim®

B. HFiters lid R. DrEadle AcroPro Classic®

C. Jemny prachowy filtr 5. DrZadlo AeroPro Ergo*

D. Pre-motor filter T. DrEadlo s dalkovim

E Parkovad otvory ovadinim AeroPro®

F. Mapdjecikabs] U. Hubice Flowhtotion®

G. Draadlo V. Hubica HowhMaotion LED (s

H. Cyklonicka plinracdka a filtr ve prednim osvétdenim)®
vatupnim kuZelu W. Hubice AaroPro Turbo®

L. Vzduchovod K. Hubic2 AeroHno Mini lurbo™

J. Madobana prach Y. Hubice ParkettoPro®

K. Hubice AeroPro 3v1 L. Hubice AeroPro

L Hadice AeroPro FlexProPlus®

M. Driadlo AeroPro (viz pozdéii AA. Stérbinova hubice AeroPro
uwvedané varze) Long*

N. Vysuwnd trubice AeroPro

0. Parkowvac svorka * Pouze u urdityich modeld

P. Displej pro modely 5 otodnym
knofilkaem ruéniho o ddini®
JAK POUZIVATVYSAVAL

| Pled poutitim vysavaée zkontrolujte, 2da jsou viechny fillry spravné
viodené,

| Zzcuhite hadic do vysavalo fk jajimu vijmut] stiskndte zaistovaci
tlaitka a vytdhnéte jij. Zasufite hadici do dr#adla hadice, dokud
nczaklypne zajistovact Hagitko (k jejimu vyirmuti stickn Ste zajiftovad
tlalitko a vytahnéte ji).

| Phipojte visuvnou trubic k hubicl. Fipogte wisuvnou trubict k drzadiu

hadice (k jejimu odpojeni stisknéte zajittovacl tlatitko a wytahndte ji).

4 | Upravte wisuvnou trubid tak, #o jednou nukou podriite zimek a
druhou mukow zatihnete za driadlio.

HURICE PRISLUSENSTVI 3w

| Plipinad dridk a ndstroj 3v1 miitete plipewnit pod drfadio, abyste je
ol spaadnne pdi roe, Talw bobsce md U Tunkoe, vie obrddey ma dalsl
strané,

VYMEMNA BATERI[®

| Hubice s phednim osv&tienim®: Pled prvnim poufitim odstrarite
ochrannou fdlii (na hornl strand bateril). Baterie vyméfite, kdyf zatne
plednl osvétienl rychle blikat. PouAjte dwé baterie AA

| Driadio s ddlkovim evlddinim®: KdyE o kontrolka rozeeit! Soreend

nebo nereaguje na stisknuti jakéhokoliv tladitka, vyméfite baterii.
Poudiviejte pouze batere typu LITHIUM CR1G32.
Pozn.: Pfad vyfazenim vyrobku z ndj odstrante baterie. Pfisbé&ru
bateril a elekirickych spotfebiti se fidte pravidly platmymi ve vadl
Zemi.

TAPNETE/NYPNETE VYSAVAC A UPRAVTE SACIVYKON

Jl Vytihnéte napdjed kabel a zapojte jaj do sité. Stisknutim taéftika ZAP/
VP vysaval zapnetefvypnete. Modely s dilkevem oviddanim lze taks
oviidat taditkem ZAPAYP na driadle.*

4 '| Mo dokondenl vysdvanl navinete kabel stisknutirn taditha NCWIND
[ mavimout).

I | Ad|ust suctlon power (manual control modeds): Turn the rotary knob
on the deamner or use the air valve on the handle®
AdJust suctlon power (remote control models): Press +/- button on
the handle. MIN/MAX and symbols indicators on display will show
level of power*

VYSAVANIS UNIVERZALNI HUBICI (v, W*)

Mastaveni hubice zménfte pomoc pedilu. lkona zobrazuje
doporueny typ podlahy (twrdé podiahows plochy nebo koberce)l
Huibsira Flonaddoicon | D Bosofita bohici smisnam wpbed. Pradnd
osvitlenl se zapne automaticky po nékolika sekundidh. KdyZ hubici
napoudivite, omdtlen! 5o automaticky vypna po ndkolika sakundich.

PARKOVACI POLOHY, POHYE S VYSAVACEM

Kdy2 vysawinl pferusite, pouijte parkovad polohu (1) na zzdnl stran&
vysavale

Parkovacl polohu | 2) pod vysavadem poufijte k pfendiani a uskizdn &ni
vysavate

Vvsavad je vvbaven dvéma drzadly.
VYPRAZDNENINADOBRY NA PRACH

AL Wyprizdnéte nddobu na prach, kdyZ mnofstul prachu dosidhne

maximalnd hladiny (znadky MAX".

Stiskndte uvelfiovad tlagitko a zataZenim vyjméte nddobu na prach.
Podrite nddobu na prach nad kofem. Stisknéte odjidfovad taditko
pod witkem a oteviete jaj vwwitlopenim smérem ven. Vyprazdnéte pradh
i kude, Wie osadle gél v opatndim pofadiL

ViMENA FILTRO

Zatatenim za Hatitko FILTRU oteviate viko filiru.
Wytistéte jernny prachovy filtr po kaddych Sasti mésicich poudivanl.
Zatadenim za zipadku na rdmedku vwiméte jemny prachowy filtr. Rltr
proplachinéte pod tekoud vodou.

Pozn.: Mepoudiveite fistid prostfedky. Mechte filtr zodda vwschnout
{rmim. 24 hodin pfi pokojows teplot®), ne? jej viodte zpst

| Slisknele a zasuiile zamykaLl mechanismus duprava pro uvalngsi

ptedfazendho filiru motorw. Vyjméte filtr vitaZenim gchytu rdmedku
nlon.

Vylistéte pfedfazeny filtr motoru po kaddyvch dvanicti mésicich
pouzivanl.

Poufivejte pouze origindini s-filtr PureAdvantage, ref.: EFSI00C Vnitf ek
filtru (za%pinénou stranu) oplachn éte ve viainé vodé z vodovodu.
Radm filtru oklepejte, abyste odstranili vodu. Tento postup &yfikrdt
zopakujte.

Paozn » Mapouivejto Sistic prostfadky. Wvarujota so dotylcdng povrchu
filtru. Nechite filtr 2cela virschnout (min. 24 hodin pfi pokojove teploté),
ned joj viodite zpét] Omiywatolng filtr méfite alespod jednou rodnd
nebo kdyi je velmi zadpinény nebo potkozeny.

Fu virmEn Nilg caviele viko Hllers, dokod nedaklapne cpdalky na
mifsto.

Cistenl fiitru ve vstuprim kuzelu: itrve vstupnim kuelu s nachazl
uvnitf cykdonické pfihradky. Vydistéte fitbr ve vstupnim kuelu, pokud
do ndj vnikne prach. Filtr ve vstupnim kuZelu odstranite zataZenim.
Odstrafite prach rukow. Omyjte pod tekoud vodou, pokud je silng
Zaipinény. Vie osadte zp&t v opadném pofadl.

Pozn .z Mepoudvejte fstid prostfedky. Mechte filtr zcala vyschnout
{rmin. 24 hodin pfi pokojows teplot®), ne2 jej viodte zpst

CISTENIUNIVERZALN | HUBICE (V*, W*) A TURBO HUBICE [X*)

| Odpojte univerziin hubice od trubice. Vv st&te pomod drifadla

hadice.
Ordpenjta turhio huhice nd truhics 2 nikami nd<fihngta 3 ndstrafite
Zameotand viakna, Kvydistdnl hubice poudijte driadio hadice. *

UEivete sl skwklého vysdvdni s vysavadem Pure C9!

Spoledmost Electrolux si vyhrazuje privo ménit virobky, informaca i
technicke 0daje Dez prediono WPOZarmen..



TIFY JAKDOSAHNOQUT NEJLEPSICH VISLEDKD

HUBICE/PRISLUSENSTVI
K. Hublce pFislusenstvl 3w1*

Ry

W. Turbro hubdoe®

Y. Hublce ParkettoPro®

Modely s rufni regulac vykonu

3 pastroje v 1;

1. Hubice na odstrafiowani prachu

7 t&fo pFistupnych povrchib
{kmihvoven, podiahowych list, atd ).
2. Hubice na textilie a &aloundni
(Ziclony, Ealounénd, apod.).

3. StErbinova hubice pro Gzks mista
{za radidtory. atd.).

Kobercowd hubloe:

- Kartdfuje a vysdva Ziroved
(nejlepsl sbar viasd, aken, atd).
- Kartddovy valeizk je pohdnén
proudam vZauchu vysavade,

- Mevioding na koberce svysokym
vlasem a diouhymi thisnémi,
protiskluzowvé koberce, jako jsou
dvelni rohode nebo vod dodolné
koberce. Misto toho poudijte
univerziini hubici.

Hublce pro tvrdé po-dlahy:
- Priy Satrnd vysavanl terdych
pondlal (parkel, devBngch podlaly,
dlaZdic, apod.).
- Mejlepsi shar prachil na teda
podiaze s Stérbinami.
Mimofddné diouhi hublce:
- Proynhiltind dosaditeng mista
thomi police, apod.).

Pro Cizkd mista {za radidtory, pod
autosedadkami, apod).

—fidte se grafikou na vysavall pro optimaind vikon.

ODSTRANOVANI ZAVAD

W. Hublce FlowMotlion

<

K. Minl Turbo hubice®

d

L. Hubice FlexfroPlus®
5

<§

POUZIVA SE PRO- HUBICE/PRISLUSENSTVI | POUZIVASE PRO:

V. Hublce FlowMotion®

Univerzalnl hubkoe:

- Pro viechny typy podlah, zajidtuje
nejlepsi sbér prachu jak na keberdch, tak
na twrdych podlahowich plochdch.

- Mastavenl hubice zménite pomoci
pedilu. lkona zobrazuje doporudeny typ
podlaty.

- Pfedni osvétleni pomha detakovat
prach a nedistoty v tmawych mistech (pod
nikbntiearn, atd ). Pooee Flowdation | FIN

Hubice na {alounéni:

-Kart3fuje avysdvad zdrovedi (nejlepii sbér
viasi, vidken, atd).

- Pro calounény ndbytek, autosedatky,
maitrace, apod.

- Kartadovy vilelek je pohdnén tokem
vzduchu vysavale.

- Mevhodné na keberce 5 vysokym viasem
a dloubwymi tFisn&mi, jelikoZ mohou
uviznout v otdéejicim se kartdfovém
viledlku,

Hubdce na tvrdé podahy:

- K dosa#enl pod & mead nibytak, rohy a
jinns ikl By,

- Snadno lze otodit o 180 stuphd pro piimy
PAISTUP OO OZKYCN ST

PRODLEM RESEMI

= Zkontrolujte, zda je kabel zapojeny do sité

= Zkontrolujte, zda nenl podkozeny kabel & zistrika.
» Zkontroluite, zda nejsou vypadlé pojistky/fistife.

» Zkontrolujte, zda reaguje stavova kontrolka baterie na drZadle s dilkowym oviddinim (pouze u nék-

Vysaval senezapne

Wysaval pfestane pracovat

SniZeni saciho vykonu oproti normainimu

savu

Dovysavale senasidla voda

torvch modeld).

Vysavaé mibke byt plehfaty: vypojte jej ze sité a Zkontrolujte, zde neni ucpand hubice, trubice, hadice
nebo filtry. Nedhte vysavad vychladrout po dobu 30 minut, nef jej opét zapojite do sité,
Pokud vysavac stile nefunguje, obrafte se na autorizované servisnl stfedisko spolefnosti Bactrolux.

« Zkontrolujte, zda nenl nddoba na prach pind iucpana.
» Zkontrolujte. zda nenl veduchovod a pfipojeni sdnl 2 vduchu ucpané nebo zda nepotf ebuje uwolnit.

= Zkontrolujte, zda nenl pledfazeny filtr motoru uopany & nepotfebujevyménit.
« Fontrodujte, 7o neni huhice nopand neho niepotfabje wicistit.

= Dipatrmym stisknutim zkontrolujte, 2da nenl hadice ucpand. Budte viak opatrni v plipadé, 22 je misto v
hadici ucpané z divodu zachycandho skl nabo johel.
Pomimka Ziruka nekryje Zadné Skody na hadid zphsobens jejim Sit&nim.

Bude zapoifebd vymanit motor v autorlzovangm servisnim stfedisku spolednost Electrolux.
Ma podkozen! motoru zpdsobend wniknutim vody se ziruka nevztahuje.

Vphipadé jakychkollv daldich problém( se obratte na autorizované servisni stfadisko spoletnost] Electrolux.



SICHERHEITSHINWEISE

Das Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen
Fdhigkeiten oder mit mangelnder Crfahrung und/oder mangelndem Wissen nur dann verwendet werden, wenn sie

durch eine fiir ihre Sicherheit zustandige Person beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Geréts
eingewiesen wurden und die mit dem Gerat verbundenen Gefahren verstanden haben.
Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen.

Reinigung und Wartung des Gerats diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht erfolgen.

WARNUNG: Turbodiisen® besitzen eine rotierende Biirste, in der sich Teile festsetzen kiinnen. Verwenden Sie die Diisen
vorsichtig und nur auf den daflr vorgesshenen Oberflachen. Schalten Sle den Staubsauger aus, bevor Sle festsitzende
Teile entfernen oder die Birsten reinigen.

Die Akkus miissen aus der Fernbadienung im Griff*/der LED baleuchteten Diise* entfarnt werden, bevor Sie das Produkt
verschrotten®*,

*Nur ausgewihite Modelle.

**Informationen dariiber, wie Sie den Akku entfernen kénnen, lesen Sie in Abschnitt 6 und 7.

Ziehen Sie immer den Stecker aus der Netzsteckdose, bevor Sie das Gerat reinigen oder warten oder wenn Sie den Akku
herausnehmen. Die Akkus miissen sicher entsorgt werden.

Wenn das Kabel beschddigt Ist, muss es durch elnen autorislerten Electrolux-Kundendlenst ersetzt werden, um

Gefahrenquellen zu vermeiden.

PuraC9 darf nur fibr normales Staubsaugen im Innenbersich und in einer Haushaltsumgebung verwendet warden, Staubsauger immer an einanm
trockenen Ort aufbewahren.

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten diirfen ausschlieGlich von einem autorisierten Bectrolux-Kundendienst durchgefithrt werdan.
Verpackungsmaterial wie Plastikbouted u. 3. von Kindern fernhalten. Es besteht Erstickungsgefahr.

Eenutzen Sle den 5taubsauger nlemals... ENTSORGUNG

. in nassan Bargichan. : : 3

5 in derMihe von brennbaren Gasen atc. Diesas Symbol auf dem Produkt zeigt an, dass das Gerat gine
wenn das Gerit sichtbare Schi den aufweist. s, Battere enthilt. die nicht im normaler Hausmall entsorgt
for Adssigkeiten oder scharfkantige und spitze Gegenstinde. werden darf.
wenn die Bodendise sichtbare Schdden aufweist. it Das Symbod aur aem Produkt oder der verpackung welst das
fior heille oder kalte Asche, brennende Zigarettenkippen etc. ﬁ: Gerst als ein Produkt aus, das nicht in den Hausmil gehart.
Tor Mesipman Slawbr @ B, von Gips, Belon, Mehl, heiGes ode kaller [— s v
Aschel. Bitte entsongen Sie dieses Gerst an einer entsprechenden

Sammelstolle oder bringen Sie o5 zum Eundeondicnst von

Uen Staubsauger niemals in direktam Sonneniicht stehen lassen.
9 Hectrolux, bei dem Battarie als auch elakbrische Bautedls sichar

Staubsauger vor starker Hitze oder Temperaturen unter dem

Gefrierpunkt schiltzen. und professionell entsorgt werden. Beachten Sie die jeweiligen
Staubsauger niemals ohne Filter banutzen. b}calm Vorschriften for di_e Entsorgung von Elektrogerdten und
Beriihren Sie die Burstenrolle nicht, solange der Staubsauger wiederaulladtyaren Ballerien.
. E:gﬁ:aﬂn::;w:ghﬂﬂ Ej;ﬁﬁne‘*ﬂht Hiemmil evkldrl Elex rolux Home Cane & S0A, dass der Slaubsauyer mil
+  Verwenden Sie Ihren Staubsauger nicht, wenn die Filter beschidiqt ~ Funkgeraten vom Typ HER2 und HER3 die Richtlinie 2014/53/EU erfulit.
sind.

Vorsichtsmanahmen flir Metzkabel

Dberpritfan Sie dan Stecker und das Netzkabal regalmialig. Varwaendan
Sie den Staubsauger nizmals, wenn der Stecker oder das Metzkabeal
bocchidigt ist.

Deschadigungen am Metzkabel des Staubsaugers sind nicht durch die
Garantie abgedeckt.
Uriterlassen Sie es, den Staubsauger am Kabel zu ziehen oder anzuwheben.

Drer Einsale des Slaubeaugess unler den genannlen Bedingungen kann 2u
Verletzungen fuhren und das Produkt emsthaft beschadigen. Ein solcher
SChaden 1St nicht durdh die Garantie von Hecirolux abgedeckt.

WARTUNG UMD GARANTIE

Alle Wartungs- und Reparaturarbeiten dirfen ausschlieflich won einem
autonsierten Heactrolux-Kundendiznst durchgetinr wenden.
Beschadigungen am Metzkabel des Staubsaugers sind nicht durch

die Garantie abgedeckt. Schaden am Maotor, die durch Einsaugen

won Rdssigkeiten, Eintauchen des Gerdts in eine Adssigkeit oder die
Verwendung des Gerits mit einem beschadigten Schlauch und einer

defekten Dise verursacht wurden, sind nicht durdh die Garantie
abgedackt.




Wiclom Dank, dass Sic sich fir den Boectrolux Staubsauger Purc O

entschieden haben. Verwenden Sieimmer Originzlzubehdr und
Criginalersatzteile, um bestmégliche Crgebnisse zu erzielen. Dieses

Produkt wurde mit Ricksicht auf die Urmwelt hergestelit. Alle Plastikteile
sind fidr Recydingzwecke markiert.

VOR DER INEETRIERNAHME

Lesan Sie dieses Handbuch sorgfaltig durch.
Ubﬁ'prufen Sie, ob alle beschriebenan Teibe enthalten sind.
Beachten Sie insbesondera die Sicherhaitshinweise

BESCHREIEUNG DES STAUBSAUGERS VOM TYP PUREC

A

ToAMmMON®

TFROE EFRET

Display (Versionen sienewelter Q. DIsplay fur Maodalle mit
untem) Fembedienung*
Riterdeckal R. AeroProClassic-Handgrim
Feinstaubfilter 5. AeroPro Ergo-Handgriff®
Vormotor filter T. Femgesteuerter AeroPno-
Parkaufnahmen Griff*

Metzkabeal U. AowMotion-Dose*
Tragegriff V. HowMotion LED-DOse imit
Zyklonbehlter und konischer Vorderl euchten)*

Filter W. AcroPro-Turbodiise®
Luftkanal K. AeroPro Mini-Turbodise®
Staubbehdl ter Y. ParkettoPro-Dise*
AeroPro 3-in-1-Tood L AeroPro HexProPlus-Duse®
AgroPro-Schlauch BA. Lange AsroPro-

. AeroPro-Handgriff (Versionean Fugenddsa®
sicho weitor unton)

AeroPro-Teleskoprohr * Mur ausgewihlte Modealle
Parkfunktion
Display for Modelle mit

imauedier Bedisnung des
Drehschalters®

WIE MAN DEN STAUBSAUGER BENUTZT

(berprifen Sia 2uerst, ob alle Alter komekt eingesetzt sind, bevor Sie
dan Staubsauger worwondan.

chieben 5ie den Schlauch in den Staubsauger (zum Entnehmen
dias SChilauchs drucken Sle die Entriegelungsiastan und Ziehan

ihm ab). Schieben Sie den Schlauch in den Schilauchariff, bis die
Vermegelungstaste klickt {um thn treizugeben, drilcken Sie die
Verriegelungstaste und zishen ihm heraus).

Befostigen Sie das Teleskoprohr an der Dose. Befestigen Sie das
Telaskoprohr am Schiauchgrff jum as zu antfemon, drickan Sia dia
Verfiegelungstaste und zishen es heraus)

Justieren Sie das Teleskoprob, indem Sie die Vierniegelang imil eines
Hand halten und den Griff mit der anderen Hand ziehan.

3-IN-1-ZUBEHORWERKZEUG

Sie kénnen den Clip-On-Halter und das 3in1 -Werkzeug unter dem
Griff befestigen, damit diese lecht 2ugdnglich sind. Das Tool hat 3
Funktionen, die auf den Bildem auf dar nachsten Seita veranschaulicht
werdan.

AUSWECHSELN DER BATTERIEN®

Disa mit Vorderleuchten®: Entfermen Sie vor dem ersten Gebrauch die
Schutzfolie (auf den Datterien). Wechseln Sie die Datberien aus, wenn
die Vorderleuchten schinal 2u blinken beginnen. Verwendan Sie zwei
Adf-Batterien.

Handagriff mit Fernbedienung®: Wechsaln Sie die Batterie, wenn die
Kortrodlleuchta rot aufleuchtet oder beim Drdcken der Tasten nicht
miehr reagiert. Verwenden Sie nur Lithium-Batterien vom Typ CR1632.
Himwels: Entfernen Sie die Batterien aus dem Produkt, bevor Sie

cs vorschrotten, Befolgen Sie die Vorschrifton lhres Landes fir die
Erfassung von Batterien und dektrischen Produkten.

STARTEN/STOPPEN SIE DEN STAUBS AUGER UND STELLEN SIE
DIE SAUGLEISTUNG EIN

Ziehen Sie das Netzkabel heraus und stecken Sie esin die
Metzsteckdo se. Dricken Sie die EINFAUS-Taste, um den Staubsauger
gin-fauszuschalten. Moddle mit Farnbedienung kiinnen auch Ober die
BNy AUS-Taste am Griff bedi ent werden.®

Mach der Reinigung driscken Sie die AUFROLLTASTE, wm das Kabal
ginzurollan,

Anpassen der Sauglelstung (Modelle mit manu cller Bedicnungh
Drehien Sie den Drehschalter am Staubsauger oder verwenden Sie das

Lurtvemtil am Handgrir.”

Anpassen der Sauglelstung (Modelle mit Fernbedlenung): Dinlcken
Siedie +/- Taste am Handgriff. Die MIN/MAX-Anzeige und die Symbole
aufdem Display geben die Leistungsstufe an.*

STAUBSAUGEM MIT DER UNIVERSALDUSE [V*, W#)

Andern Sie die Duseneinstallung mit dem Padal. Das Symbeol zegt den
ampfnhlenan RBndentyn Harthid an nder Teppiche)

AowMotion LED-Ddse® Schieben Sie die Ddse nach vorn. Die vordere
Lauchita schaltet sich nach cinigen Sakundan swutomatisch ein. Wann
die Disa nicht verwendet wird, schaltet sich das Licht nach einigen

Lekunden automatisch aus.

PARKPOSITIOMEN, STAUBSAUGER BEWEGEM

Verwenden Sie die Parkposition (1) auf der Riickseite des
Staubsaugers, wann Ska wanrand des Staubsaugens anhalteng.

Verwenden Sie die Parkposition (2) unter dem Staubsauger, um den

Staubsauger zutragen oder zulagern.

Ner Stanhsauger hasdtzt mwai Tragagriffe.

STAUBEBEHALTER LEEREN
Entleeran Sie den Staubbehslter, wenn der Staub die maximale Grenze

[ MAK"-Markierung) erricht hat.

Drikcken Sie die Entriegelungstaste und ziehen am Staubbehsiter um
ihm albcurehimens.

Halten Sie den Staubbehilter Uber einen Abfallbehslter. Dricken Sie
den Entriegelungsknopf unter dem Decked, und offnen fhn, Indem
Sieihn nach auBan schwenken. Entleersn Sie den Inhalt in einen
AbtaliDendter, Uer Hnbau erfolgt in wngekshrter Hemantolge.

ERSETLEN DER FILTER

Ziehen Sie die ALTER-Taste, um die Fiterabdedkung zu Sffnen.
Reinigen Sie den Feinstaubfilter nach sechs Monaten Gebrauch.
Fiehen Seandar | asche, im den Feinstashfither 70 entfomaen.
Reinigen Sk die Fiter unter fliefendem Wasser.

MB: Varwendaon Sie keina RBoinigungsmittel Lasson Sie don Filbor

vollstandig trocken (min. 24 h ba Raumtemperaturn), bevor Sieihn
wicdor cinsotzon!

| Dridken und schieben Sie den Verriegelungsmechanismus nach

rechits, um den Vormotorhiter zu i sen. Entfamen Si2 dan Hiter, indam
Sie an der Lasche des Filterrahmens zighen.

Reinigen Sie den Vormotorfilter nach zwdif Monaten Gabrawch.
Verwenden Sie nur den oniginalen 5-Fiter Purefdvantage. Ref:
EFSXX, Spdlen Sie die Innenseite (die verschmutzie Saite) mit
lauwarmem Leitungsw asser aus. Tippen Sie auf dan Filterrahmen, um
das Wasser 2u entfemen. Wiederholen Sie den Vorgang viemal,
Hirwais: Vierwendaen %o keina Reinigungsmittal. Bardhran Sia nicht
die Rlteroberflache. Lassen Sie den Fiter wollstindig trocken (min. 24
h bel Raumtemperatur). bevor Sie ihn wieder einsetzen! Wechsan Sie
den waschbaren Filter mindestens einmal pro Jahr oder wenn er sehr
schmutzig oder beschidigt ist.

Nachdem 5ie die Filter ausgetauscht haben, schlieBan Sie die
Filterahdackun. his sieeinmchat.

" Relnlgung des konlschen Filters: Der konische Filter befindat sich

im Innaren das Ivklonbohilters. Reinigan Sia don konischon Filter,
sobald Staub eingedrungen ist. Ziehen Sie den konischen Fiter
heraus. Entfemon Sie Staub mit der Hand, Boi starker Verschmutzung
unter fliefendem Wasser reinigen. Der Einbau erfolgt in umgekehriar
Reihenfolge.

NB: Verwenden Sie keine Bainigungsmittel Lassen Sie den Filter
vallstandig trocken (min. 24 h bel Raumtemperatur), bevor Sie ihn
wieder ainsetzen!

REINIGEN DER UNIVERSALDOSE (V=, W)
UND DERTURBODUSE (X*)

| Trennan Sie die Universaldise vom Rohr. Reinigen Sie mit dem

Schlauchgriff.
Trennen Sie die Turbodise vom Rohrund entfemen Sie verhedderte
Fiden usw., Indem e sie mit sinar Schere wegschnedan. Haimgen

Sie die Ddsa mit dem Schlauchoriff. *

Erleben Sle elne groBartige Relnlgung mit Pure C9!

Flartroluy hahalt sich das Rachit wor, Prodok e, Informationen und
Speafikationen ohne Vorankindigung zu 3ndem.



TIPS ON HOW TO GET THE BEST RESULTS

DOSE/ZUBEHOR

K. 3n-1-Lubshonverkzeug ™

W. Turbrodiise™

A
<%

. ParkettoPro-Diise®

- 4

AA. Lange Fugendiise®
&2
=

&

Modelle mit manueller Lelstungsregelu

VERWEMDUNG FOR:

| DOSE/ZUBEHOR

U. FlowM otion-Crise™

V. AowMotion LED-
Crisa*

Drel Tooks In el nem:

1. Tool zum Stawbsaugen auf harten
Obarflachan (Buchamegalen,
Fultleisten usw).

2. Polsterdilse fibr Textilien
{iGardinen, Polster usw.).

3. Fugendise fir Spaten und
Mischien (hinter Heizkirpem usw.).

Teppikhdise:

- Birstet und saugt gleichzeitiq
{beste ENTTnnUng von Haaren,
Fasern usw.).

- Dle Burstenrolle wind durch
den Luftstrom des Staubsaugers
angetrieben,

- Micht gesignet fur Teppiche
mit szhr haohem Rorund langen
Fransen, nutschfeste Teppiche
wieTurmatten oder wasserfeste
Teppiche. Verwenden Sie
stattdessen die Universaldise.

Hartbodend lise:: Z. FlexProPlus-Didse™
- Zur schonende Reinigung von &

Har e (Parkell, Holdsden, : g

X. Minlturbodiise®

d

Fliesan umw.).
- Uphimale Staubentiernung aut
Hartbiéden mit Fugen.

Extralanges Tool:

- For schwer ermeichbare Stellen
{Dberseite von Regalen usw.).

- Fir Spalten und Nischen (hinter
Hesiahtrprerm, uniley Aulusiloen
USW).

g
- Filr e opstimabe Lesisiunmy Lefolyen Se die Abbikduny @l dens Slaubsduges.

FEHLERSUCHE

< <

VERWENDUNG FOR:

uUniversalodse:

- Filr alle Bodentypen, sorgt filr sine
optimale Staubentfermung sowohl aur

Teppichen als auch auf Hartbéden.

- Andem Sie die Disensinstellung mit dem
Pedal. Das Symbol zeigt den empfohlenan
Bodentyp.

- Die Vorderdauchten helfen dabed,

Staub und Schmwtz an dunklen Stellen

2u erkennen (unter MO boln wsw) Nur
RowMotion LED

Polsterdiise:

- Birstet und sawgt gleichzeiti (baste
Entrarniung von Haaren, Fasem usw.).

- Filr Polstermébel, PEW-5itze, Matratzen
LSW.

- Die Birstenrolle wird durch den
Luftstrom des Staubsaugers angetrieben.
- Micht gesignet filr Teppiche mit sahr
hohem For und langen Fransan, da
diesa sich in der rotierenden Blrstanrolle
verfangen kdnnen.

Hartbodendiise:

- Um unterzwischen Mobel, andera
Hinmwdermizse und in Ecken su geslange.

- Kann leicht um 180 Grad gedreht werdan,
urm darekt inSparten und Mischean zu
gelangen

STORUNG | ABMILFE

« Stellen Sie sicher, dass das Kabel an das Stromnetz angeschlossen ist.
« Viergewissem Sle sich, dass der Stecker und das Kabel nicht beschadigt sind.

Der Staubsauger startet nicht

Der Staubsauger stoppt

Rickgang der Saugleistung im Viergleich

zur nomalen Saugleistung

Wasserwurde in den Staubsauger
eingasaugt

« Prilfen Sie, ob eine Sicherung durchgebrannt ist.

« Uberprifen Sie, ob die Batterie-Kontrollampe am Fernbedienungshandgriff reagiert (nur bestimmite

Modelle).

Der Staubsauger kinnte Oberhitzt sein: Trennen Sie ihn vom Metzstrom, und prifen Sie, ob Dose, Rohr,
Schlauch oder Filter verstopft sind. Lassen Sie deon Staubsauger 30 Minuten lang ablidhl en, bevor Sicibn

wieder am Stromnetz anschlie@en.

‘Wenn der Staubsawger immer noch nicht funktioniert, kontaktieren Sie einen autorisierten Electrolu-

Kundendienst.

+ (lherprifen Sie, ob der Staubbehaiter voll oder verstopft ist

» (barprofen Sia, ob der Luftkanal und der Ein-oder Auslassanschiuss blockiert sind und gercinigt

werden miissan.

« Uberprifen Sie, ob der Vormotorfilter werstopft ist und ausgetauscht werden muss.
» Prlifen Sie, ob die DOse verstopft ist und gereinigt wenden muss.

» Priifien Sie, oh der Schlanch wer stopft i, indem Sieihn vorsichtio susammandricken. Seien Ss jadoch
vorsichitig, falls die Verstopfung im Schlauch durch Glas oder Madeln werursacht wurde.
Hirsasizis: Die Geweihrlsishung deckt keine Schidan am Schlauch abh, die dunch dessen Reinigong

verursacht wurden.

Es IsT arfordariich, dan MOTor von ¢lnem JuTorisloren Elec rolle- Kundendlanst auswechsoln zu lassen.
Schiaden am Motor, die durch eingedrungenes Wasser verursacht wurden, sind nicht durch die Garantie

abgedeckt.

Bal waltoran Problamanwandeon Sie sich an doen auterisiortan Elactrolux-Kundendienst




FORHOLDSREGLER MHT. SIKKERHED

Apparatet ber kun anvendes af bern fra 8 &r og opefter samt af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller
psykisk funktionsevne, eller som mangler den nadvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instruerct i at bruge apparatet pa en sikker made samt forstar de medfelgende farer.

Barn ma ikke lege med apparatet.

Barn ma ikke rengere eller vedligeholde apparatet uden overvagning.

ADVARSEL: Turbo-mundstykker* har en roterende berste, hvori dele kan szette sig fast. Brug dem med
forsigtighed og kun pa overflader, der er beregnet til det. Sluk for stevsugeren, inden du flerner de indfangede
dele, eller renger bersten.

Batterier skal fiernes fra flernbetjeningen i grebet* / LED-belyst mundstykke® inden produktet skrabes**,
*kun visse modeller.

**Oplysninger om hvordan batteriet flernes, findes i afsnit 6 og 7.

Frakobl altid stikket fra stremmen inden rengering eller vedligeholdelse af apparatet, eller nar batterierne
flernes. Batteriet skal bortskaftes pa en sikker made.

Hvis ledningen er beskadget, ma den kun udskiftes af et autoriseret Electrolux-servicecenter for at undga farer.
PureCo ber kun bruges til normal stevsugning indenders og i et husholdningsmilje. Sorg for, at stevsugeren opbevares pd et tort sted

Al service eller reparationer ma udelukkende udferes af et awtoriserat Blactrolux servicecanter.
For at undga risiko for kvaelning ma emballagemateriale som feks. plastikposer ikke vaere tilgeengeligt for bom.

Brug aldrig stovsugeren: BORTSKAFFELSE

Ivide omgivelser. i _

Inzrneden at brandbare gassar osv. ? Dette symbol pd produktet angiver, at produktet indeholder

Nir produktet viser tagn pa skade. at ba‘rten.._m ikke mad bortskaffes sammen med normalt

P4 skarpa genstande ller vaasker. husholdningsaffald.

Mar gulvsysen viser synlige tegn pa skader. Dette symbol pd produktet eller dets emballage betvder, at dette
P varmt eller koldt aske, tndte cigaretskodder osv. ﬁ produkt ikke kan behandles som husholdningsaffald,

P4 fint stewv feks. fra puds, beton, mel, varm eller kold aske. —
Lad ikke stevsugeran std i dirakte sollys.
Undga at udsaette stevsugeran for staerk varme.

For al genbwuge dil produkl skal du bringe del el o=
indsamlingssted aller til et Blectrolux-servicecenter, som kan

Brug aldrig stevsugeren uden dens filtra, ferne a9 gennlugeuattelei_:n_gﬂe E"%"mm_d*ﬂ'me_[ o9
Rer ikke ved barsterullan. mens stavsugeren er tandt. og borsterullan professionelt. Felg regleme i dit land til seerskilt indsamiing af
drejer rundt. alekiriske produkter og genopladelige batterier.
Mir hjulana ar blokarat.
; 2 ) : Electrolux Home Care and SDA erklarer hermed, at stevsugeren med

Brug ikke din stevsuger, hvis filtrene er beskadigede eller i stykker. - e

! radioudstyr type HERZ oq HER3 er i overensstammelse med direktiv
Forholdsregler for ledningen 2014/53/EL.

Hontrollér stikket og ledningen regelmeessigt. Drug aldrig stevsugeren,
hwis stikket eller ledningen er beskadiget.

Skade pa stovsugerens ledning daskkes ikke af garantien.
Trak ellex Il aldriy slevsugeren i ledoingen.

Hvis du bruger stevsugeren under ovennzwnte fornold, Kan det forarsage
alvorlig personskade eller skade pa produktet. En sddan personskade
eller skade dzekkes ikke af garantien gler af Electrolux

SERVICE OG GARANTI

Al service eller reparationer ma udelukkende udferes af et autoriserat
Electrolux servicecanter.

Skade pd stevsugerans ledning er ikke dekket af garantieen. Skade pd
motoren fordrsaget af; stevsuget vaeske, apparat nedsanket i vaeske eller
anvendelsz af apparatet med en beskadiget slange eller mundstykke er
ikke dakket af garantien.



Tak fiordi du valgte en Blectrolux Pure 02 stewvsuger. Brug altid originalt
tilbeher og originale reservedele for at opnd det bedste resultat. Dette
Produkt ar wdviklet med tanke pa miljeet. Alle plastdele e maerket Tl
genbrug.

FORSTART
» La=s hdndbogen grundigt igennam.
« Kontroller at alle de beskrevne dale medfelger.
= Vaor sserig opmaarksom pd kapitlet om sikkerhedsforanstaitninger

BESKRIVELSE AF ST@V5SUGER PUREDD

A Display (s& warsionar sanang) 0. Display pd Modaller mad

B. Afdaskning til filter flernbetiening®

C. Ant stevfiltor B. Klassisk AcroPro grob®

D. Praamotorfitter 5. Ergonomisk AeroPro-greb®

E Parkerimgsfunktioner T. Fembetjent AeroFro-greb®

F. Stramledning U. FowMotion-mundstykke*

G. Bamehdndlay V. FowMotion LED-

H. Cyklonmim og neesekeglofilter mundstykke [med lys

L Luttkanal forang®

J. Stovbeholder W. AeroPro-durbomundstykke®

K. AeroPro 3-i-1 mundstylkke K. AeroFro Mini

L AeroPro-slange turbomundstykke®

M. AeroPro-greb (se versioner Y. ParkettoPro-mundstykle*
senare) L AeroPro FlexProPlus

N. AeroPro-teleskopisk rer mundstykke®

0. Parkeringsklemme AA. AcroProlangt

P. Display pd modeller med fugemundstykka*

el drejeknapstyring®
* Eun visse modeller

SADAN ANVENDES STGVSUGEREN
1| Kontrodier, at alle hitre er placeret Korrekt, Inden stevsugeden bruges.

| St dangen i stavsngenen den fjamaes wod at trykes pd
| dseknapperne, worefter der traekkes). St slangen i slangagrebet,
imdtil Idsaknappan kikkeor (don frigives wved at trykke pl lscknappean
oq trakke).

| FasTgEr oen teleskoplske S1ange pa MUndsTyRKeL, Fastger den

teleskopiske slange pa slangegrebet (fiemes wad at der trykkes pd
laseknappen og traskkes).

I Justér den teleskopiske slange ved at holde ps lsen med den ene
hdnd og traekke i grebet med dem anden.

3-1-1-TILBEHB R

i Du kan fastgore klipsholderen og i1 mundstykket under hdndtaget,
54 det erlet tilgaengeligt. Tilbeharet har 3 funkiioner, se billeder pa
T e sl

UDSKIFTMING AF BATTERIER®

o Mundstykke med forlys®: Inden ferste brug fiemes baskyttelsesfilmen
{everst pa batterieme). Skift batterier nar forlyset begynder at blinke
hurtigt. Brug 2 AA-batterier.

/| Greb med flembetjening®: Skift batteri, ndr lysindikatoren bliver red
eller ikkea svarer, ndr der trykkes pa en knap. Drug kun batterier af
typen LITHIUM CR1632.

NE: kjem batteriema fra produktet inden det kasseres. Felg dit lands
regler for indsamling af batteriar og elekiriske produkter.

START/STOP ST@VSUGEREN OG JUSTER SUGEKRAFTEN

; | Trazk ledningen ud og st den til en stikkontakt, Tryk pd tend-fsluk-
knappen for at taende dler slukke for stewsugeren. Modeller med
flernstyring kan ogsa styres via ON/OFFknappen pd grebet.®

I Eftor rengering trjckes pd REWIND knappen for at troekde ledningon
ind.

I'] Juster sugekrarten (modeller med manuel styringk Lire) pa
drejeknappen pa stevsugeren eller brug luftventilen pa grebet.”
Justér sugekraften (jembetjente modeller): Tryk pd knappen
+/- pa grebet. MIN/MAX og symbolindikatorerne pa displayet visar
kraftniveauer.

STOVSUGNING MED DET UNIVERSALE MUNDSTYKEKE (V*, W¥)

N ] Skift rnundstyk koindstilling mad padalen. lkonar illus trerar dan
anbefalede guivivpe. (hirde guive eller t2pper),
RowMotion LED muwndstylkle®: Flyt mundstylket fromad, De forreste
Ivs taander automatisk efter et par sekundar. Nar mundstykket ikke
anwendes, slukker lysene automatisk efter nogle sekunder.

PARKERINGSPOSITIONER, NAR STOVSUGEREM FLYT TES
Brug parkeringsposition (1] bag pa stevsupearen. nar du holder pause i

stevsugningan.

Brug parkering sposition () undar stowsigeran ndr den skal bhaanes og
opbevares.

| Slevsugeren har W beerehdndlay.

TOMNING AF STOVBEHOLDEREN

| Tem stevbeholdaren, ndr stevniveauet har ndet den maksimale

granse (MAX - market).
Trvk pd udleserknappen og trazk for at fleme stevbeholderen. Hold
stevbeholderen over en skraldespand. Tryk pd opldsning sknappen

under I3get op Aben lAget ved at dreje det udad. Tom stevet ned i
skraldespanden. St det pd i modsat raakkefelge.

UDSKIFTNING AF FILTRENE

Traek i knappen FILTER for at dbne filter] Sget.

Rengeor det fine steviilter efter seks mdneders brug. Trek i tappen pa
rammen for at fermedet fine stavfilter. Sk fitteret under rindende
vand

MB: Anvend ikke rerwgerigsmidier. Lad Nlterel bocre bell (min. 24 Limea
ved stuetemperatur) inden det sattesiigen!

15 Tryk og skub ldsemekanismen mod hejre for at lesne praamotorfilteret.

Fiern filteret ved at trek ke i filterrammetappen.

Renger praamotorfilterst efter tolv maneders brug.

Brug kun originalt sfittar Purcddvantage, ref: EFSX0C Skod indersidan
{beskidte side) i lunkent hanevand. Bank let pa filterrarmmien for at
fjarma vandet. Gantag procaduron fire ganga.

NB: Anvend ikke rengeringsmidler. Undga at rere ved filterets
ovarflade Lad Nieret teme helt (min. 24 timer ved sietamperamr)
inden det settes i igen! Udskift det vaskbara filter mindst en gang om
dret, aler ndr det er meget beskidt dler beskadigat.

Mar filters er udskiftet, lukkes |3get, indtil det kikker tilbage pd plads.
Rengering af nesekeglefilter: Nasckeql efilterct er placeret inde i
cylonrummeet. Rengor nazsekeglefilteret, hwis der er kommet stew ind.
Traek naesekeglefitterat ud for at fleme det. Fern stevet med handean.
Renger under rindende vand, hwis det er meget beskidt. St detpd i
medsat razkkefolge.

MB: Anvend ikke rengaringsmidler. Lad filteret torre helt imin. 24 timer
vied stustemperatur) inden det saattesiigen!

RENG2RING AF DET UNIVERSALE MUNDSTYKKE (V*, W**) 0G
TURBOMUNDSTYKKET [X*)

Kobl universal mundstykke fra slangen. Renger med slangegrebet.
Fakal Lurbeornumdsbyk ke Ira shargen oy Qe indilrede dde osw
ved at klippe dem af med en saks. Brug slangegrebet til at rengera
o wds Lykkesl, *

Nyd en fantastisk stavsugning med Pure C9!

Electrolux forbeholder sig retten til at 22ndre produkter, oplysninger og
spedfikationer uden varsel.



TIFS ON HOW TO GET THE BEST RESULTS

MUNDSTYKKE/TILEEH2R

| 5 E/
BRUGES TIL: #T,J;%i::KP'EJ BRUGES TIL:

K. 34-1-tllbeharat® 3 redskabet | 1: U. FlowMotion- Universal mundstykke:
1. Slevsuging somund sUykke Ll mundstykke* -Til alle gulviypes, dikrer bexdsl muliy
hdrde overflader ihylder, paneler V. FlowMation LED- stavopsamling pd bAde tepper og gulve
0L mundstykke © - St mundstykkeindstllinger med
2. Mebelmundstykke til P pedalen. lkon vil vise den anbefalede
stotovertlader (gardiner, mebiler ~F guivtype.
LiATA S - Forlys hj=elper med at finde stev og skidt
3. Fugemundstykke til smalle steder pd mierke steder junder maebler osy). Kun
{bag radiatorar osv.). FlowMation LED
Tappe-mundstykke: X. Minl- Meb elmundst ykke:
- Derster og stewvsuger pad amme turbomundstykka® - Darster og stevsuger pd samme tid (bedst

ORL

fid (bedst opsamling af har, fibrer

- Bersterullen er drevet af luft-
Munered Ma sl vsugere,

- [kke velegnet til tepper med dyb
luv og lamge frynser, skridsikre

tepper som dermatter aller

opsamling af har, fibrer osv).

-Til stofmebler, bilsseder, madrasser osw.
- Barsterullzn er dravet af luft-flowet fra
slavs g eI

- lkke welegnet til tapper med dyb luv og
lange frynser, da disse kan sa(te sig fastl
den roterende berstorolle.

d

vandtette tepper., Brug i stedet

det universals mundstykke.
Y. Parketto-mundstykike® Mundstykke til harde guive: Z. FlexProPlus- Mundstykke tl hiarde gulve:
.ﬁr,; Til skdnsom rongaring af hdrde mundstykhko® Til at nd under/mellemn mabder, hjasmer og
: ;;./'{ gulve (parquet, traequlve, fliser andre forhindringer.
{% [ =THY = Kamn niermnt drojo 180 grader for dinekte
] - Den bedste stevopsamling pd ﬁé adgang smalle stedar.
hdrde gulve med fuger.
AA Langt fugemundstyklke® Ekstra langt mundstykhke:
o - Til steder, der er svaera at komme

o

C-°

Modaller med manel et ektjustering

il (hajo hyddar osw).
- Til smalle steder (Dag radiatorer,
under bilseder osw.).

—falg grafikkerne pa stevsugeren for optimal ydelse.

FEILFINDING

PROBLEM

Swvsuger e slarler ikke

Stevsugeran stopper

Mindsket sugestyrke i forhold til normen

Drer er blevet suget vand ind i stevsugeran

LASNING

- Kontrollér at ledningen er tilsluttet strammen.

» Kontrollér, at stikket oq ledningen ikke er beskadigede.

= Kontrollér om der er sprunget en sikrimg.

= Kontrollér om batterindikatodvser i flembetieningens greb reagerer (kun visse modallery.
Stewsugeran er maske overophedet: koble den fra strammen, kontreller om mundstykket, slamgen,
raret eller filbrene er blokerede. Lad s evsugeren kele nedi 30 minutter, inden den sluttes til strammen
igen.

Hvis stewvsugaran stadig ikke virkar, kontaktas ot autorisoerat Electrolu-s srvicaoantar.

» Kontrodldr, om stevbeholderen er fuld eller blokeraet.

= Kontroller, om luttkanal og indtag eller udgang er blokeret eller skal rengedas.

- Kontrollér om praemotorfilterst er stoppet og skal udskiftes,
= Kontrollér mundstykket er blokerat eller skal rengeres.

= Kontrollér om slangen er blokeret ved at trykke let pad den. Men vaer forsigtig, hivis tilstopningen
skyldes glas eller ndle, som har sat sig fast indvendigt i slangen..

Bemaerk: Garantien daekker ikke skader pd slangen, der er fordrsaget af rensning af denne.

Det er nedvendigt at udskifte motoren pa et autoriseret Bectrolus-servicecentes.

Skade pd motoren pga. indtraengen af vand deekles ikke af garantien.

For yderligere problemer skal du kontakte et autoriseret Electrolux-servicecenter.



ETTEVAATUSABINOUD

Seda seadet tohivad kasutada lapsed, kes on vahemalt 8-aastased ja vanemad ning piiratud fdsiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste kogemuste ja teadmistega isikud, kui nad tegutsevad nende
ohutuse eest vastutava isiku jarelvalve voi juhendamise all, kasutades seadet turvalisel viisil ning méistes
kaasnevaid ohte.

Arge laske lastel seadmega méngida.

Lapsed tohivad seadet puhastada ja hooldada ainult jarelvalve all.

HOIATUS. Turbootsakutel® on péarlev hari, kuhu osad voivad kinni jddda. Palun kasutage neid ettevaatlikult ja

Enne kaabitsemist** tuleb toote kdepidemes asuvast kaugjuhtimispuldist * / LED tuledega otsakult*
eemaldada patareid.

*Ainult teatud mudelitel.
**Infot patarei eemaldamise kohta leiate jaotistest 6 ja 7.

Enne seadme puhastamist voi hooldarmist voi patarei eemaldamist hendage toitepistik pistikupesast lahti.
Patarei tuleb hévitada vastavalt chutusnduetele.

Kui juhe on kahjustatud, laske see ohu véltimiseks Electroluxi volitatud hoolduskeskuses vilja vahetada.

Pure C9 on moeldud kasutamiseks ainult tavapdrase tolmuimemise komal siservumides ja koduses keskkonnas. Hoidke tolmuimejat kindlasti kuivas
kohas.

Hooldus- ja remonditdld wib teha vaid selleks volitatud Electrolusd hoolduskeskus.

Ohvutuse tagamiseks hoidke koik pakkematerjalid, nt kilekotid, laste kieulatusest eamal, kuna need voivad pdhjustada ldmbumist.

Arge lunagl kasutage tolmulmejat: KORVALDAMINE

= mdrgadel aladel;

. kergsttivata gaaside shedal jne: E A_I'IU.II:! sUmbol tootel naitab, Et ses t_ﬂDl_:IE SIS-_.'iI_:‘.'HJ patarad, mida
kuii tootal on nShtavaid kahjustusi: ai tohi kdnaldada koos tavaliste majapidamisjidtmetega.
teravatel esemetel ega vedelikal; i - ——
bousi pﬂund:ﬂt::lu.rl‘?n nihtavaid kahjustusta mSdg; H SE? mmmm "".“."“”E pakendiinitab, et toodet ef tohd
kuumadel voi killmadel siitel, sbiidatud sigaretikonidel jne; K3idelda majapidamisjaitmena.
poontolmul, nt krobwvist, botoonist, jahust woi kuumast tuhast W Toote taasksitlemiseks viige see ametlikku kogumispunkd
tek kinud tolmul; woi Electrolued hoolduskeskusse, kus patared cemaldatakse ja
arge jatke tolmuimejat otsesesse paikesevalgusse; Laaskaiveluakse ohulul fa profesionaalseal vilsil 1agige oma
viltige telmuimeja jatmist viga tugeva kuumuse kitte voi riigis kehtivaid ma4srusi, mis puudutavad elekirissadmete ja
kilmumispunktist madalamale temperatuurile; T3aslaetavare paaraide lanuskoguimist.

ange kunagi kasutage tolmuimejat ilma filtriteta;
arge puudurtage narja rulll, kul amulme)a on sisse lulltatud Ja hara Kiesol evaga kinnitavad Blectrolux Home Careja SDA, et tol muimaja,

rull pddirheb; mis on varustatud HER2 ja HER3 t0pi raadioseadmega, on kooskdlas

kui rattad on blokeertud. o direktiiviga 2014/53/EL.
Arge kasutage tolmuimejat, kui filtrid on katiki voi kahjustatud.

Toitekaabliga seotud ettevaatusabindud
Kontrollige regulaarselt jubet ja pistikuid. Arge kunagi kasutage
tolmuimejat, kui salle pistik wi juhe on kahjustabud.

Toote garantii e laiene tolmuimeia kahjustatud juhtmele.
Arge kunagi tommake ega tostke tolmuim ejat jubtmest.

Talmuimeda kasutamine selkineldatud asjaciudd wib pohjustada
tosiseid kohavigastusi wai kahjustada toodet. Sallisale vigastusala wbi

kahjustusele garantii ega Electrolux tugiteenused ei lziene.

HOOLDUS JA GARANTI

Hooldus ja remonditid wailb toha waid selloks volitabud Blectrolusi
hoolduskeskus,

Toote garantii &i laiens tolmuimeja kahjustatud jubtmele,

Garanti i laiene mootori kahjustustele, mille on pahjustanud vedelike
imemine, seadme sukeldamine vedelikesse voi seadme kasutamine
kahjustatud vooliku ja otsakuga.




Téname, et valisite tolmuimeja Dlectrolux Mure £9. Parimate tulemuste
saavutamiseks kasutage alati originaaltarvikuid ja -varuosi. See toode on
disainilud keskkonnasobralikkust silinas pidades. Taastinghuse eeundngil
on koik plastikosad tahistatud

ENME KAIVITAMIST

» Lugege sada juhendit hoolikalt
= Kontrollipe, kas kaik juhendis kirjeldatud osad on olemas.
= Potrake erilist tihalepanu koigile ohutusabin dudel el

TOLMUIMEJA PURE Ca KIRJELDUS

A Blraan prarsiconida taavaon 0. Blraan kaugjuhtimispuldiga
toodud allpool) mideliteda®

E. HFitri kata R AgroPro Classic kispida®

C. Peentolmufifter 5. AeroPro Ergo kdepide®

0. Mootori ees cley filter T. Aerolro kaugjuhtimispuldi

E Kinnituspesa kiepide®

F. Toitejube U. HowhMotion otsak®

G. K3epide V. FHowMotion LED otsak

H. Tsoklunizeklsioun ja [esiluledeya)®
otsakoonuse filter W. AeroPro Turbo otsak®

1. Ohukanal K. AgroHro Mint lurbo otsak”

J. Tolmukamber Y. ParkattoPro otsak®

K. AErOFno 3im tionist L AemoFro HexProFius otsak™

L AeroProvoolik AA. AeroPro Long piluotsak®

M. AeroProkdepide (versioonide
teave on toodud alipool) * Ainuilt teatud mudealitel

M. AeroPro teleskooptoru

0. Parkimisklamber

P Ekraan k3sitsd juhitava

g |

pisdrdnipuiga modalitels®

KUIDAS TOLMUIMEJAT KASUTADA

Enne tolmuimeja kasutamist kontrollige, kas kdik filtrid on digesti
paigas.

Sizastaga vonlik tolmuimajale (salle cemaldamisaks vajifage
lukustusnuppe ja tommake). Sisestage woolik vooliku hoidikusse,
lwni lukustusnupp kigpeatusega knnitub (o cmaldamizeks vajutage
lukustusnuppu ja tommake).

Kinnitage teleskoopiony otsakule. KInnitage teleskoopton voollku
hoidikule {eemaldamiseks vaptage lukustusnuppu ja tommake).

Reguleenge teleskooptoru, dhe kiega lukku hoides ja teise kiega
huniediker ot fedmimnaties

3IN1 LISATOORIIST
Holpsaks juurdepiidsuks wite kinnitada klamberhoidiku ja kolm-

Uhes tarviku kdepideme alla. ToOriistal v 3 funkisivoni, vijegmiss]
lehaklljel toodud pilte.

CHANGING THE EATTERIES*

Otsak koos esituledega®: Enneesimest kasutamist eemaldage
kaitsekile (patareide (laosast). Vahetage patareid, kui esituled
hakkavad Kiirelt vilkuma; kasutage 2 AA-DI0pi patareid.

Kiopide koos kaugjuhtimispuldiga®: vahotage patancid, kui
indikaatortuli muwtub punaseks voi ei reageeri Dhegi nupu vajutusele;
kasutage ainult tihistusega LITHIUM CR1632 patareisid.

NE! Enne toote korvaldamist eemaldage sellest pataraid. Jargige oma
FilgIs Kentivald madrus, mis puudutavad patareide |3 elekinseadmeta
kigurmist.

KANNITAGE/PEATAGE TOLMUIME!A JA REGULEERIGE
IMIVGIMSUST

Tommake toitejuhe vilia ja Uhendage see toitepistikupesaga.
Vajutage ONADFF-nuppuy, et tolmuimaja sissefvalja lolitada,
Kaugjuhtimispuldiga mudeleid saab juhtida ka kiepidemal asuvast
OMNOFFnupust.®

Parast puhastamist vajutage nuppu REWIND, et juhe sisse kerida.
Imivimsuse regulearimine (k3sitsl juhitavad mudelid): keerake
pétrdnuppu tolmuimejal wii kasutage Shuklappi k3epidemel.
Imivdimsuse regulesrimine (kaugjuhtimispuldiga mudelld):
vajutage +/- nuppu kiepidemel. Indikaztor MINMMAX ja sOmbolite
indikaatorid ekraanil nditavad laetuse taset.®

TOLMUIMEMINE UNIVERSAALSE OTSAKUGA [V, W*)

Ortsaku satete muutmiseks vajutage padaali. lkoon viitab soovitatavale
poranda tolbile (kivakattega poranda voi vaipkatte).

HAowebdntion | FN otk ® vilge ntsak ettapnola. Fatuli sittib mdne
sekundi parast automaatselt. Kui otsakut ei kasutata, lolitub tuli mone
selbounddi parast antomaatselt wilja.

PARKIMISASENDID, TOLMUIME JATEISALDAMINER

Kui te tolmuimemise katkestate, kasutage tolmuimeja taga asetsevat
parkirmisasendil (1}

Tolmuimeja tdstmiseks ja holukohta panemiseks kasutage tolmuimeja
all asuvat parkimisasendit (2.

| Tolmuimejal on kaks tOstakd epidot.

TOLMUKAMERI TOHJENDAMINE

1L Tolmukambrit tuleks tihjendada siis, kui todmukogus on jGudned

rnaksimaalse tasemani (tshis "WMAX").

Telmukambri eemaldamiseks vajutage vabastusnuppu ja tdmmake
seda enda poole.

Hoidke tolmukambrit progikasti kohal Vajutage kaane all olevat

v baslustuppu ja avage kaas, seda valjapoole kallulades, Tohjendayge
tolm progikasti. Pange tagasi vastupidises jdrjskorras.

FILTRITE ASENDAMINE

| Tommake FILTRI nuppu, et avada filtr kate.

Puhastage peentolmufiltri iga kuue kuu tagant. Peentolmufiliri
eomaldamiseks tdmmake selle raamil olevat sakki. Puhastage filtrit
voolava vee all.

MB! Arge kasutage puhastusvahendeid. Laske filtril taelikult kuivada
{rmim 24 h foatemparatuorl), enne ki selle tagasd panetal

| Wajutage ja libistage lukumehhanismi paremale, et vabastada mootor

oes olev Miter. Eemaldage Niter, tommatas Aitriraami sakkl.
Puhastage mootori ees olevat filtrit kord aastas.

Kasutage alnuit orlginaalset s-Mr PureAdvantage, mudal: EF 5000
Puhastage sisemust (masrdunud kilge) leige kraaniveaga Koputage
filtri raami ves eemaldamisaks. Korrake protsessi neli korda

MB! Arge kasutage puhastusvahendeid. Viltige filtri pinna
puudutamist. Laske filtril t3ielikult kuivada {min 24 tundi
toatamparatuurl), enna b selle tagasi panota Vahotago pestavat
filtrit wihemalt kord aastas vai sils, kui se2 on viga madrdunud woi
kahjustatud.

Parast filtri asendamist vajutage filtri kaas alla, kuni see kidpsatusaga
sulguib.

| Otsakoonuse filtrl puhastamine: otsakoonuss filter asub

TsUklonisekTsioon| sees, PUN3stage olsakoonusa It kul sinna

on sattunud tolm. Tommake otsakoonuse filtnit, et see vilja woitta.
Eamialoage Tolm Kasisl. Kul NIter on vaga must, paske seda jooksva
vee all. Pange tagasi vastupidises jarjekormas.

NB! Arge kasutage puhastusvahendeid. Laske filiril t3ielikult kuivada
{mim 24 h toatemperatuuril), enne kui salle tagasi panetel

UNIVERSAALSE OTSAKU (V*, W*) JATURBOOTSAKU
PUHASTAMINE(X*®)

. Uhendage universaalne etsik toru kbljest lahti. Kasutage

puhastamiseks vooliku hoidikut.

Uhendage turbootsik toru kiljest |ahti ja cemaldag e kinni
jAdnud niidid jms, Ioigates need kiiridega dra. Kasutage otsaku
puhastamiseks vooliku hoidikut. *

Nautige suurepdrast puhastuskogemust, mida pakub Pure C9!

Electrolux jatab endale Siguseilma etteteatamata tooteid, teavet ja
spetsifikatsiocone muuta.



MNAPUNAITEID PARIMATE TULEMUSTE SAAMISEKS

OTSAK/TARVIK

KASUTUSOTSTARVE:

| OTSAK/TARVIK

K. 3In1 lIsatoarnst™ 3 100rinsE 1-5 L. FlowM otion otsak™
1. Tolmueemaldustoariist kdvadde W
pindadele raamaturiuid, Flow Motion LED otsak
porandaliistud jne). [esttuledegal®
2. Polstripuhastuse thdriist

Qy @ éE tekstillidele (kardinad, polstrid jne). , 2
3. Filuotsak kitsaste kohtade y

1 2 3 puhastamiseks (radiaatorite taga %/

.
Valbaotsale ¥. Minl Turbo otsak®

- harjab ja imeb samaaegselt
(parim juuksekarvade, kiudude jms
osemaldamiszks pindadelt;

- hara rulll Juhib tolmuinmejast
|3htuv Shuvoog;

- el sobl vaga paksudale ja

pikkade narmastega vaipadele
2ga libisemisvastastela vaipadele
nagu uksernatid voi veekindlad

d

vaibad. Kasutage selle asemel
univer saalotsakut.
Y. ParkettoPro otsak® Kévakattega pdranda otsak: Z.FlexProPlus otsak®
ll_,d;- - kidvakattega poranda dmaks
puhastamiseks (parkett,
i puitp_-l:- mn_-d..pla-.aditl._rq p?ranu:ljne];
L3 - sobib koige paremini piluctsakuga

Lelmuealuuseks kivakalleya
porandalt
AA. Pikk plluotsak® Eritl pikk to&rist:
= - raskesti juurdep S4setavate
S kohtade puhastamiseks jriiulite
(ﬁgﬁ 9 Ilansad jms);
- - kitsaste kohtade puhastamiseks

{fradiaztorita tagant, istruota alt jna).
Kisitel regul cerftava vilmsusega mudelid
— optimaalse jdudiuse tagamisaks Hlgige graafikat tolmuimsia
chkraanil.

TORKEQOTSING

KASUTUSOTSTARVE:

Universaalotsak:

- kgigile porandatilipidele; tagab parima
oimueemalduse nil vapadat kul ka
kiwakattega porandatelt;

- muutke ofsaku sitteid, kasutades pedaali.
Ikoon viitab soovitatavale pdranda tOdbile.
- Esituli qitab tuvastadatolmu ja mustust
pimedates kohtades (madbi alt jm). Aimuit
FRowMaotion LED

Polstriotsak:

- harjab ja imeb samaaegselt

(parim juuksekarvade, kiudude jms
eemaldamiseks pindadalt);

- Moo DIitekstilll, autol srnete, madratsite
ine jacks;

- harja nulll juhib tolmulmejast lahiuy
ohuvoog;

- gil sobivaga paksudele ja pikkade
narmastega vaipadele, kuna wil harja
podrleva rulli vahele Kinni jaada.

Kdvakattega poranda otsak

mbti ja muude takistuste allafvahale,
nurkadesse ja mujahe ulatumisaks:

- on hidlpsalt 180 kraadi ptdratay,
tagamaks otsest ligipddsu kitsastela
kuliladsle,

PROBLEEM | LAHENDUS

« Veenduge, et juhe on toitepistikupesaga Uhendatud.
« Veenduye, el pislik ja jule ei ole kabjustalud,

e ol . Kontroflige kaitsmeid,

« Vieanauge, et patarel Indikaatormull kaugjuhtimispuld] kxepldemel (ainui Teatud mudains) reag eenb.
Vaimalik, et tolmuimeja on dle kuumenenud: Ghendage see vooluvdrgust lahii, veenduge, et otsak,

Tolmulimeja seiskub vk fihandata.

toru, voolik woi filtrid pole blokeeritud. Laske tolmuimejal 20 minutit maha jahtuda, enne kui selle uwesti

Kui tolmuirneja ikka ei todta, pdtrduge Electroluxi volitatud hoolduskeskussa,

+ Kontrodilg e, Kas toimukamiber omn tals vid ummistunud.

« Kontrollige, kas shukanal ja sisse- wi valjalaskelhendused pole ummistunud ega vaja puhastamist.

Imivoimuse vahenamine allapooks

tavaplrasttasct « Kontrodlige, kas otsak on blokeeritud ja vajab tihjendamist.

pohjustanud voolikusse kinni [Eanwd klaasitokid wi ndelad.

« Kontrodilge, kKas mootor] ees ohey fiter pole ummistunud ega va)a vahetamist.

« Kontroflige, kas otsak on blokeeritud, pigistades seda dmalt. Kuid olge ettevaatlik, kui ummistuse on

M Erkus. Garantii 2 laiene vooliku mis tahes kahjustusele, mille on pohjustanud vooliku puhastamine.

Tolmuimejasse on imetud vett

Mis tahes tilendavate probleemide korral pdorduge Electroluxt volitatud hoolduskeskussa.

Mootor tuleb Eloctrolusxd velitatud hoolduskeskuses vilja wahctada.
Garantii ei laiene mooton kahjustusele, mille on pohjustanud vee tungimine seadmesse,



PRECAUCIONES DE SEGURIDAD

ste aparato puede ser utilizado por nifos de 8 afos en adelante y personas cuyas capacidades fisicas,
sensoriales o mentales estén disminuidas o que carezcan de la experiencia y conocimientos suficientes para
manejarlo siempre que estén supervisados o hayan recibido instrucciones sobre el uso del electrodoméstico
de forma segura y comprendan los riesgos.

Los nifios no deben jugar con el aparato.

Las operaciones de limpieza y mantenimiento no deberan ser realizadas por nifios sin supervision.

ADVERTENCIA: Las boquillas Turbo* tienen un cepillo giratorio que puede atrapar objetos. Uselas con cuidado
y solo en superficies adecuadas. Apague la aspiradora antes de retirar objetos atrapados o de limpiar el cepillo.

Antes de desechar el producto se deben retirar las pilas del mando a distancia de asa* / boquilla* con luz
LED*.

*Solo algunos modelos.

**La informacion sobre como retirar las pilas esta en la seccion 6 y 7.

Desconecte siempre el enchufe de la red eléctrica antes de limpiar o realizar el mantenimiento del aparato, asi
como al retirar las pilas. Asegurese de desechar las pilas de forma segura.

5i se dafia el cable y para evitar riesgos, su sustitucion debe realizarla Unicamente un servicio técnico
autorizado de Electralux

Pure 9 solo debe ser utilizada por adultos y exdusi vamente para aspirar en el interior de un entorno doméstico normal. Asegurese de guardar la
asplradora en un lugar seco.

Todaslas operadones de servicio o reparacidn debe realizaras un servicio técnico autorizado de Electrolu.

H matenal de embalaje, Como 135 Dolsas de plashoo, no deben sar acoesibles para kos niNo s para evitar posiblas ashas.

No utllice nuncala aspiradora: VERTIDO

En zonas hiimodas.

Cerca d:ga:;::in;amables,etc. Este simboko que aparece en el producto indica que contiens
Cuando el producto muestre sefales visibles de dafio. 4 &, pilas gueno deben eliminarse con los residuos domésticos

Con objetos punzantes o liquidos. normales.

Cuandu_la I:rm:.!uila desuelu:_u I'I'Il:E'StI'E Jenal?s visibrles de dafio. g Este imbolo que aparacs e el produco o en o embakaje Indica
Con ceniza caliente o fria, cigarrillos encendidos, etc. E que d producte no debe tratarse como residuo doméstico.

Cun polvo Dnw, vormo yeso, cermenbo, Tdning o venica, f—— . . 5
No deje la aspiradora expuesta a la luz directa del sol. Para recidlar su producto, l&velo a un punto de recogida ofical

o a un senvicio técnico de Dectrolux, donde retirardn yrecidardn
L35 jpilas v kos componentes eléctricos de forma sequray
profesional. Siga las nommnas de su pals sobre recogida selectiva

Bvite SOMEtar 1a aspiradora a calod intenso o TRmperaturas muy tras.
Mo use nunca la aspiradora sin sus filtros.
Mo toque el cepillo giratorie mientras |a aspiradoer estd encendida y gira

el rodillo. de productos eléctricos v pilas recargables.
Cuando las ruedas estén blogueadas. .
Mo utilice su aspiradora silos filtros estin danados o rotos. Paor la presente, Electrolux Home Care y SDA dedlaran que la Aspiradora

o eguipw de radiv Lipe HERZ y HERS vuinple 13 Direcliva 20014/ 337EL.

Precauciones con el cable de alimentacidn
Revise confrecuencia el enchufe y el cable. Munca usela aspiradora si el
enchifa n el rable actin dafadns

La garantia no cubra dafos al cable de la aspiradora.
Munca tire de la aspiradora ni la levante por el cable,

El uso de la aspiradora en las circunstancias antediores puede provocar
lesiones graves o danar el producto. Mi la garanbtia ni Dectrolux cubren
dichas lesiones o danos.

SERVICIO TECNICO Y GARANTIA

Todas las operadones de servicio o reparacidén debe realizar as un servico
técnico autorizado de Electrolu:.

La garanlla nw culere danios en el calbleds la aspiradora.

La garantla no cubre danos en el motor provocados por liquidos aspirados,
por sumergir 2l aparato en quido O por utilzarlo Con una manguera o
boquilla danada.



Gracias por elegir la aspiradora Electrolus Pure 2. Use siempre accesonios
¥ piezas de repuesto originales para lograr los mejores resultados. Este
preducto ha sido disefizdo teniendo en cuenta el medio ambiente. Las

piezas de plistico estidn marcadas para su recidaje.

ANTES DE COMENZAR
» Lea detenidaments este manual.

«» Comprucbe que estin induidas todas |as piezas descritas.
- Mreste especial atencidn alas precauciones de seguridad!

DESCRIPCION DE LA ASPIRADORA PURE Co

TOMMOoNE R

ErEer

o E

Pantalla jver ofras versiones) (. Pantalla para modelos con
Tapra uel Ny ua manddu a dislania®
Altro de polva fino R. Asa AeroPro Classic®

. Hiitro pre-motor 5. Asd ergunidmica AsoPre
Ranuras de almacenamiento Ergo*
Cable de alimentacdn 1. Asademando a distanoza
Aza de transporte AgroPro®
Compartimento ddonico ¥ U. Boquilla FlowMotion®
filtro de cono V. Boquilla FlowMotion LED
Canal de aire fcon luces frontales)”
Compartimento para el polve W, Boguilla AeroPro Turbo®
Hemramienta AeroPro 2 en 1 X. Boquilla AzroPro Mini
Manguera AsroPro Turo®*
Asa AeroPro (ver otras Y. Boquilla ParkettoPro®
VaIEiones) Z. Ronuilla AsroPro
Tubo telescépico AzroPro HexProPius*
Clip do ostadionamicntoe Al Boquilla larga para fisuras
Pantalla para modedos con AeroPro Long®
mandao de control manual
giratorio® *50lo algunos madelos
COMO USARLA ASPIRADORA

Compruebe que todos los filtro s estin colocados cormectamenta antes
dousar la aspiradora.

Inserte la manguera en la aspiradora (para retirarla, pulse los botones
de Dloggues y Lire), lesesrie 13 rnanguer 3 en el asa de rmangue a hasla
que el botdn de bloqueo haga clic (para liberarla, pulse el botdn de
bloqueo ¥ tire).

Una el tubo telescdpico a la boquilla. Instale & tubo telescopioo en el
asade la manguera (para retirarlo, pulse el boton de blogueo y tirg).
Ajuste ol tubo tolesodpico sostonicndo of bloqueo con una Mane y
tirando dal 2sa con laotra.

HERRAMIENTA DE ACCESORIOS3EN1
Puede Mjar &l SopoITe [ara colgar 13 hamamienta sen1 debajo del

miango para tenana facilmente accesible. La herramienta tiene 3
funciones; vea las fotos da la pagina sigumante.

CAMEBID DE LAS PILAS™

Boquilla con luces frontales®: Antes del primer uso. retire |a pelicula
protectora (encima de las baterfas). Cambie las pilas cuando las luces
frontales comiancen 2 parpadaar ripido. Usa 2 pilas tipo AA
Asaconmando a distancia®: cambie las pilas cuando & indicador
Tummins se encienda en rojo o cuando o responda al pulsarn
botdn. Liilice solo pilas tipo LITHIUM CR1632

ME: Retire las pilas del producto antes dedesecharlo. Siga las normas
de su pais en matedia de recogida de pilas, baterias y productos
eléctricos.

PONGA EN MARCHA/PARE LA ASPIRADORA Y AJUSTE LA
POTENCIA DE ASPIRACION

Tire ded cable de alimentacién y enchifelo a la red eléctrica. Pulse el
boton OM/OFF para encender o apagar & aparato. Los modelos con
mando a distancia también puaden manejarse con el botdn ONORF
el a5a®

Tras la limpieza, pulse & botdn REWIND para recoger el cable

Ajuste la potencla de asplractén (modelos de control manuall: gire
el mando giratorio del aparato o use la vdlvula de aire def asa.®
Ajuste la potencla de asplractén (modelos con mando a distancla):
Pulsa &l botdn +/- en el asa. Los indicadoras MINMAX v los simbolos
de k3 pantalla muestran &l nivel de potencia.*

ASPIRACION TON LA BOQ UILLA UNIVERSAL (V*, W™

Cambied ajuste de la boguilla con el pedal. Eliconoilustra un tipo de
suelo recomendado (suelo duro o alfombra).

Boveguiilla Pl Moo | FT®: maesea 1z hoouilla hacia adalante. | oz
fronital se enciente autom iticamente tras unos sequndos. Cuando

la boquilla no s@usa, [a luz se apaga automdticamanta tras unos
saqundos.

POSICIONES DE ESTACIONAMIENTO, MOVER LA ASPIRADORA

Uililice la prosivion de eslacionamienbe (1)e0 la parle posterion dela
aspiradora, cuando haga una pausa mientras aspira.

Utiice 12 posiadn de estacionamiento (2), debajo de la aspiradon,
para transportar y quardar la aspiradora.

La aspiradora tiene dos asas de transporte.

VACIAR EL COMPARTIMENTO PARA EL POLVO

FOINVD Yacie &l compartimento de pobvo cuando el nivel de pohvo
haya alcanzado  Nmite mdximo (marca "MAX"L

Presione el botdn de liberacidn y tire para retirar el compartimento
para el polvo.

Soslenya el vompantioniento para el polve subre una papelera.
Presione el botdn de desbloqueo situado debajo de latapa y abra
latapa girandoda haoa fuera. Yacle & polvio en la papelera. Vuelva a
montar en orden imverso.

SUSTITUCION DE LOS FILTROS

Tire del botén FILTER para abrir la tapa da filtro.

Limpie el filtro de polvo fino después de seis mesas de uso. Tire da la
lengleata dal marco para guitar el filtro de polvofino. Enjuzsgue o filtro
CON 3gU3 corrante

Nota: Mo utilice productos de limpieza. Deje que &l fillno se seque
completamoente (min. 24 horac a temperatura ambiente) antes de
colocarlo de nuevo.

Frestoney deslice &l mecanismae de Mogqueo hada 13 derecha para
soltar el filtro pre-motor. Retire el filtro tirando de la lenglieta del
miarco ded filtro.

Limpia el filtro pre-motor tras doce mesas de uso.

Utilice dmicamente el s-filter PureAdvantage original, ref: BFSX00L
Eniuaque al interior (lade sucic) con agua tibia dal grifo. Golpee
ligeraments &l chasis del filtro para eliminar el agua. Repita el process
cuatro veces,

NB: No use productos de limpieza. Notoque |a superficie del
filtro. Deje que el filtro se seque completamente {min. 24 horas a
temperatura ambiente) antes de colocarlo de nuevo. Camibie el filtro
Tavabibe al imeviws una ves sl ane o cuando este muy sucio o daniado.
Tras cambiar el filtros, cierre la tapa hasta que se oiga un clic.
Limplaza del filtre de cono: el hitro de cono se encuentra dentro del
compartimiento del cichédn. Limpie 2l filtro si ha entrado poheo. Tire del
filtro para quitario. Quite el polvo con la mano, Limpie bajo agua si
25td muy sudio. Vualva a montar en orden inmverso.

Nota: No utilice productos de limpieza. Deje que l filtro se seque
comipletamente {min. 24 horas a temiparatura ambients) antes de
colocarlo de nuawvol

LIMPIEZA DE LA BEOQUILLA UNIVERSAL (V*, W**)Y DE LA
BOQUILLA TURBO (X*)

Desconecte |a boquilla universal del tubo. Limpie con el asa dela
Manguera.

Desponecte la boquilla tubo del tubo v recorte los hilos, et
enredadus von unas Lijgeras Use el asa de la magues a para limpiar la

boquilla. *

Disfrute de una gran experlencia de limpleza con Pure Col

Electrolux se reserva el derechio de modificar los productos. |2 informacién
¥ las especificaciones sin previo aviso.




CONSE)OS PARA OBTENEHR EL MEJOR RESULTADD

BOQUILLA/ACCESORIO USO PARA:

K. Herramilenta de accesorios
Jen1®

W. Boguilla Turbo®

Y. Boquilla ParkettoPro®

AA. Boquillalarga para fisuras®

o

R

3 herramlentas en 1:

1. Accesorio de limpieza para
superficies duras (estanterias,
rodapids, efc)

2. Accesorio de tapicerias para
textiles (cortimas, tapizados, etc)

3. Boquilla estrecha para espacios
estrechos jdetrds de radiadores.
i

Bogquilla de alfombras:

- Cepilla v aspira al mismo empo
(recoge pelos, Noras, ).

- El rodillo del cepillo es accionado
por el o de aire de la aspiradora.
-Mo es apropiada para alfombras
de pelo o flecos largos, alfombras
resistentes al agua ni alfombras
antideslizantes, como los felpudos.
Use para ello una boguilla universal.

Eoquilla para suelos duros:

- Mara limpiar suelos duros [parquet,
suelo de madera, baldasas, 8tc)

- Oplima limpieca de suslo dure
con fisuras.

Herramienta extra larga:

- Para zonas de diflcil acceso (parte
snperinr de astanterlas, atr)

- Para espadios estrechos [detris de
radi zdoras, bajo asientos do cocha,
EiC)

Modelos conregulacién de potencia mamual
ciga los grificos del aparate para conseguir un rendimicnto dptimo.

BOQUILLA/MACCESORIO

U. Boquila Flow Motion®
V. Boquilla FlowMotlon
LED *

<4 <f

K. Boguilla Mini Turbo®

d

Z. Boquilla FlexProPlus®
A

UsO PARA:

Boquilla Universal:

- Para todo tipo de suelos, limpia & polvo
de alfombras y de suelos duros.

-Cambie el ajuste de la bogquilla con el
pedal. B icono mostrard & tipo de sudo
recomendado

-La luzfrontal ayuda adetectar el polvo y
la suciedad en espacios oscuros (debajo de
maobiliario, etc.). Solo FowMeation LED

Boquillla para taplceria;

- Cepilla y aspira al mismo tiempo (recoge
pelios, Moras, enc).

- Para tapicedias de muebles, asientos de
coche, colchones, etc

-H rodillo dd cepillo es accionado por gl
flujo de aire de la aspiradora.

- Mo es apropiada para alfombras da pelo
o flecos largos, pues estos se pueden
enredaren &l rodillo giratorio del cepillo.
Boqullla para suelos duros:

- Mara limpiar debajo y entre muebles,
esquinas v otros obstaculos

- Pueade girar Facilmenile 180 gradus

para acceder directamente a espadios
el e | mrs.

SOLUCKON DE PROELEMAS

PROELEMA SOLUCION

La aspiradorano s& pong &n marcha

H aparato sedetiens

Reduccdn de la capacidad de aspiracion

Ha entrado agua en la aspiradora

= Compruebe que el cable estd conectado a la red eléctrica.

= Compruebe que &l enchufe yel cable no estan danados.

= Compruebe si hay algan fusible fundido.

= Compruebe s el Indicador de Dateria n el asa de mando 3 distanda responde (solo en deros
moddos)

El aparato podria estar sobrecalentado: desconéctelo de la red eléctrica; compruebe si la boquilla,

la manguera o kos filtros estan obstruidos. Deje que el aparato se enfrie durante 30 minutos antes de
enchufario de nuevo.

Si Al aparato sigue dn funcionar, pdngase enocontactoeon on seevicin tsonien adonzado Flactmloe

= Comipruebe si &l compartimento de polvo estd lleno o blogueado.

« COmiprusbe sl el canal de alre yla conexion de entrada o sallda estan bloqueadas ¥ &5 Necesano
despejarios.

» Lomipruebe s &l iltTo pre-motor esta obstruldo y necasita sustitucion.

- Compruebe sila boquilla estd obstruida.

- Compruebe sila manguera estd obstruida apretandola suavemente. Tenga cuidado si la cbstruccidn

ha sido provocada por cristales o agujas atrapadas dentro de |a manguera.

Mota: 1a garantia no cubre posibles dafos provocados a lamanguera al desobstruirla.

Sord nocosario cambiar of motor onun scrvicio téonico autorizado Electrohe:.
La garantia no cubre posibles danos en e motor por la entrada de agua.

Para otras consultas, péngase en contacto con un serviclo téenloo autorizado Electrolux.
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TURVALLISUUSOHJEET

Yli 8-vuotiaat lapset ja henkilét, joilla on fyysisia, aistillisia tai henkisid puutteita tai puutteellinen kokemus
ja tuntemus, voivat kayttaa tata laitetta, jos heita on valvottu tai ohjattu laitteen turvallisessa kaytossa ja he

ymmadrtavit laitteen kiyttdon littyvit vaarat.

Lapset eivit saa leikkia laitteella.

Lapset eivit saa suorittaa puhdistusta tai huoltoa ilman valvontaa.

VAROITUS: Turbosuulakkeissa® on pyériva harja, johon esineet voivat jaada kiinni. Kayta niita varoen ja

ainoastaan pintoihin, joihin ne on tarkoitettu. Kytke pélynimuri pois paaltd ennen kiinni jaaneiden esineiden

poistamista tai harjan puhdistamista.

Akut tulee poistaa kaukosaatimen kahvasta* / LED-valoilla valaistusta suuttimesta* ennen tuotteen

havittamista*.
*Vain tietyt mallit.

**Ohjeet pariston poistamiseen on annettu kohdassa 6ja 7.
Irrota aina pistoke pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista, huoltoa tai akun irrottamista. Akku tulee

havittaa turvallisesti.

Jos virtajohto vaurioituu, sen saa vaaratilanteiden valttamiseksi vaihtaa vain valtuutettu Electrolux-hucltoliike.

Pure C9 -polynimuria tules kayttas vain tavalliseen imurointiin sisatiloissa ja kotiymp Sristdss3. Vammista, etta ptlynimuria sSilytetdan kuivassa paikassa.
Ainoastaan valtuutettu Electrolux-huoltoliike saa suorittaa huolto- ja korjaustoimenpiteits laitteelle.
Pakkausmaterizalit (esim. muovipussit) tulee pitaa lasten ulottumattomissa tukehtumisyaamn vattimiseksi.

Al koskaan kvt pSlynimuria:

Kosteissa olosuhteissa.

Syttyian kaasujen tms. Ehells

Kun tuottesssa on nahtdvissd olevia vaurioita.

Teriviin esinciciin tai nestoisiin,

Kun lattiasuulakkaessa on nahtivissd olevia vaurioita.

Fuurniaan tai kylmdsn tuhlkaan, palaviin tupakan nateoihin jne.
Hienoon poly yn, esimerkiksi kipsists, betonista, jJauhoista, kuumasta tai
kylrnasts tubkasta tulevaan pdhyyn.

A3 jatd polynimuria suoraan auringonvaloon.

Al4 altista pdlynimuria voimakkaalle Ismmalle tai pakkaselle.

Al3 koskaan kaytd pilynimuria ilman suodattimia.

Ala kosketa harjarullaan, kun imur on Kykerty toimintaan ja harjarulla
Pyl

Kun pydrat ovat tukossa.

Ali k3ytd polynimuria, jos suodattimet ovat vaurioituneet tai vialliset.

Virtajohtoon littyvat varotolmet
Tarkasta pistoke ja johto ssannillisesti. AlS koskaan k3ytd polynimuria, jos
pistoke tai johto on vaurioitunut.

Takuu ei kata pthynimurin johdon vaurioita.
Al3 koskaan veda3 tai nosta polynimuria johdosta.

Jos polynimuria kaytetdsn yild mainituissa obosubteissa, seurauksena
woivat olla vakavat henkil®wahingot tai laittean vauricituminen. Takuu gi

kata kyseisid vahinkoja tai vaurioita eika Electrolux ota niista vastuuta.

HUOLTO JATAKUL

Ainocastaan valtuutetiu Blectrolux hucltoliibe =2 suorittaa hueolto ja
korjaustoimenpiteit laitteslla

Takuu & kata pShynimurin johdon vaunioita

Takuu & kata moottonin vaurioita, jotka aibeutuvat nestean imunoinnista,
laitteen upottamisesta nesteesesn tai laitteen kiyttamisestd, kun letku ja
suutin ovat vaurioituneat.

HAVITTAMINEN

4
)

Tami tuotteassa oleva symbaoli tarkoittaa, ettd tuotteessa on
akku, jota e saa hdvittad kotitalousjitteiden mukana.

Laitteassa tai sen pakkauksessa oleva symboli ilmaisee, attl
tuotetta o voi kasitells tavallisena kotitalouwsjstteand.

Jos haluat kerrattdd fuotteen, vie se viralliseen kerdyspistoesoan
tal Electrolwein valuutstruwn huolollikkeasoen, joka vol polstaa

ja kiesrdtta 3 akun ja sshkoosat turvallisasti ja ammattimaisesti.
Moudata maasl s3antoja sahkolaltalden ja ladattavien paristojen
efillisasts kerddmisesta.

Titen Electrolux Home Care ja SDA vakuuttaa, ettd HER2- ja HER3-
radiolaitteilla varustetut pdlynimurit ovat direktiivin 20145380 mukaisia.



Kiitdimme teftd El ectrodws Pure Co-pdiynimurin valitsemisesta. Kiyta aina
alkuperaisii varaosia saadaksesi parhaat tulokset. Laite on suunniteitu
YMparistod ajarellen. Kalkkl muoviesat on Memsithy kienatysta vanen.

KATTTOONOTTO

» Luendma ohjeet huolallisesti.
« Tarkista, ettd kaikki kuvatut osat on toirmitettu,

« Kiinnitd eritvistd huomiota tunallisuusohjeisiin
PURE Co -POLYNIMURIN KUVAUS

A

OF ErE--"ToaTmMOM®

h-]

M3yttt fkatso myShammat Q. Maytto malleille, joissa on
wvarsiot) laukosdadin®
Suodattimen kansi R. AeroPro Classic -kahva®
Hienopdhy sucdatin 5. AcroPro Erge kahwva®

. moottorin esisuodattimen T. AeroPro-kaukosastokahva®
Fysdkintilsdilytystelimetta U. FlowMotion -swul ake®
Verkkojohto V. HowMotion LED -suulake
Fanlukalra {iossa on etuvaloty®
Syklonikotalo ja kartiosuodatin -~ W. AeroPro Turbo -suulake®
limakanava K. AeroPro Min Turbio
Polys dilio -sumlake®
AeroPro 3inT piensuulake Y. ParkattoFno -suulake™
AcroPro-letku L AeroPro FlexProPlus

. AeroPro-kahva (katso versiot -sulake®
miyh emiming AA. AeroPro Long
AeroPro-tel eskooppiputki -rakosuulake®
Suulakkean tauko- ja
sailytyspidike * Vain tietyt mallit

L MWaEyth mallieilla, jnissa nn
kiertosaadin®
POLYNIMURIN KAYTTO

Tarkista ennen palynimun k3yttamists, et kaikki suodattimet ovat
oikein paikoillaan.

Aseta letku polynimuriin (poista se painamalla lukituspainikkeita
JawatimallE lathu wos). Tydnnd leto letkun kahvaan, kunnas
lukituspainike napsahtaa (vapauta se painamalla lukituspainiketta ja
wvetdmia).

Kiinnitd teleskooppiputid suulakkeeseen. Aseta teleskooppiputki
letkun kahvaan (poista se painamalla lukituspainiketta ja vetamallg).
545004 telaskonppiputki painamalla lokitosta yhdells kiddls ja
vietdmaid kahvaa toisella kidells,

3IN1-LISAVARUSTE

Fidike ja 3in1-monitoimisuulake vobdaan kiinnittsds kahvan alapuolelle
helppoa kdyttid varten. Lisdvarusteessa on 3 toimintoa, katso kuvat
sEuraavalla sivulla.

PARISTOJEN VAIHTAMIN EN*

Suulake, jossa on etuvalot®; Poista sucjakalvo ennen ensimmdistd
kaytttikertaa (paristojen pd A1), Vaihda paristot, kun etuvalot alkavat
vilkkua nopeasti. Kavid kahta AA-paristoa

Kaukosadtimel |4 vanustettu kabwva: Vaihda paristo, kun merkkivalo
miuuttuu punaiseksi tai jos laite ei vastaa painikkeita painaessa. Kiyt3
vain tyypin LITHIUM CR1632 paristoja.

HUOM. Poista paristot tuottessta ennen romutusta, Noudata maasi
saanttja lithyen paristojen ja sahkdlaitteiden kerddmiseen.

KAYNNISTA / SAMMUTA POLYNIMURI JA SAADA IMUTEHOA
Vedd virtajohto ulos ja kytke se pistorasiaan. Kytke pdhynimuri paslle ja
pois paaltd painamalla virtapainiketta. Malleja, joissa on kaukos3ddin,
voidaan kiyttad myds kabvan ONOFF-painikkeella®

K33ri johto takaisin kelaan imwreimisen jilkeon painamalla REWIMD
painiketia.

kytd kahvwan ilmawenttilid.*

5a3da Imutehoa (kaukos3dtomallit): Paina kabwan +/- -painiketta.
MIMAAY ja ndyton symbolimerkkivalot ndyttavit tehotason.®

IMUROINTI YLEISKAY TTOSUULAKKEELLA (V*, W®)

Vaihda suulakeasetusta polkimella. Kuvake osoittaa suositeltavan
lattiztyypin (kiwa pintoj tai matto).

Aowebdntion | FR-sinilake®: Siind sunlaketta stopnplin. Fnwako syttyy
automaattisesti muutaman sekunnin kulutbua, Kun suwlake ei ole
kdytossd, valo sammmuu automaattisesti muutaman selunnin kuluttua,

PYSAHDYSASEMNOT, POLYNIMURIN LIIKUT TAMIMNEN

Kayta polynimurin takaosassa olevaa pysakbintipidiketta (1), kun
halual pil3ad Lauwn imuroinisean dikana.

Kiyta pabynimurin zlapuclella olevaa pysakbintipidiketts (2)
pobynimurin kuljettamisen ja salyttamisen alkana.
Polynirmurissa on kaksi kantokahvaa.

POLYSAILION TYHJENTAMINEN

Tyhjennd pdlysailit, kun se on tayttymyt maksimirajaan (" MAX-
merkints) saakka.

Irrota pilysdilio painamalla vapautuspainiketta ja vetamalla Pitele
pihysdilivtd roska-astian dpuolella. Paina kannen alapuclella olevaa
vapautuspainiketta ja avaa kansi k3antimalls sit3 ulospain, Tyhjenni
poly roska-astiaan. Asenna 0sat takalsin palkollleen palnvastalsessa
jArjestyksassd.

SUODATTIMIEN VAIHTO

Avaa suodattimen kansi vetimalli FILTER-painiketta.

Puhdista hienopdlysuodatin kuuden kuukasden kdyton jalkeen. lrrota
hignoptlysuodatin vetimalld rungossa olevaa kiseketts. Huuhtels
suodatin juoksevan veden alla.

HUOM. KI5 kiyt3 puhdistusaimeita. Anna suodattimen kuivaa
kokonzaan (wihintiin 24 tuntia huoneanlimmbssd) ennan son takaisin
asettamistal

Faina |a llwuta lukitusmekanismia olkealle moottorin esisuadatdmen
imottamiseksi. Imota swodatin vetamalld suodattimen kehyksassa
olevasta kidekkeasta.

Puhdista moottorin esisuodatin 12 kuukauden kdyttn jdlkeen.

Kiyta aincastaan alkupersistd s-fitter suodatinta Purefdvantage,
tuotenumero: EFSX000 Huuhtele sisipucli fikainen puoli) haalealla
hanavedelld. Napauta sucdattimen kehysta veden poistamisoksi.
Toista tama neljd kertaa.

HUOM,. K3 kayta puhdistusaineita, Vaits koskettamasta suodattimen
pintaa. Anna suodattimen kuivua kokonaan wihint33n 24 tuntia
huoneenl Immdssd) ennen asettamista takaisind Vaihda pestavs
sucdatin vihintdsn kerran wuodeassa tai kun se on hyvin likainen tai
vaurioitunut.

Kun let valhtanut sucdattimet, sulje suodattimen Kansl, kunnes
se napsautetaan takaisin paikoilleen.

| Kartiosuodattimen puhdistaminen: suodatin sijaitsee syklonikotelon

sisdlld, Puhdista kartio, jos sen ympdrille on kertynyt roskaa. Irrota
kartiosuodatin wetamdlld ulospdin, Poista pdly ja takertunest

roskat kasin, Jos suodatin on erittdin likainen, pese se jucksevan veden
alla. Asenna osat takaisin paikoilleen painvastaisessa jarjestyksessd.
HUOM. K13 kiyta puhdistusaineita. Anna suodattimen kuivaa
kokonaan (vihintidn 24 tuntia huoneenlimmossa) ennen san takaisin
asattamictal

YLESKAYTTOSULLAKKEEN (W=, W**) JA TURRO-SUULAKKEEN
PUHDISTAMINEN (X*)

Irrwla yleislalligyuwlake pulkesla. Puldisla lelkun kalwalla,

Irrota turbosuulake putkesta ja poista kiertyneet langat tms.
lalkikaamalla ne irtl saksilla. Puhdista suulake kaytamalll letkun
kahwvaa, *

Nautl mukavasta siivouksesta Pure Co-palynimurillal

Flartroloy piddttad nikeondan mantaa tontteita, tietnga ja teknisid tietnja
ilman ennakkoilmoitusta.




VINKKEJA PARHAIDEN TULOKSIEN SAAVUTTAMISEEN

SUULAKE/LISAVARUSTE
K. 3IN1-plensuulake®

U, Flow Mot on-suulake®
V. FlowMatlion LED
-suulake®

< <

K. Minl Turbo -suulake®

d

3 tyOkalua yhiesss:
1. Ptlynpoistotybkalu koville
pinnoille (kirjahyllyt, jalkalistat jna.).
2. Verhoiluswul ko tekstiil eille
werhot, verhoilu jne).

3. Rakosuulake ahtaisin tiloihin
{lampdpattersiden taakse jne.).

Mattosuulake:

Y. - Harjaa ja imuroi samanaikaisest

r"r [pwimii parhaiten hiuksel, kuidul
ne).
- Harjamulla pydril pdynimurn
ilmavirralla.
- B sovellu pitk3karvaisile, paksullle
matoille tai matoille, joissa on
pitkid hapsuja, liukuestematoille
tai vedenpitiville matoille. Kiytd
yleiskdyttosuulaketta.

Lukkiutuva parkettisuulake:
- Kowien pintojen helldvarzisaen
puhdistuksesn (parketti, puulattia,
laatat jne.)
- Paras podyn paoisto kovilla
pinnilla, joissa on rakoja, esim.
parkettl- ja laattalattiat.

Y. ParkettoPro-suulake® Z. FlexProMus-suulake*

AA. Pitka suulake® Erittdin pltcd tydkalu:
P -Vaikeapaasyisia alueita varten
wo {hyllyjan padlle ne)
ﬁ"“ P & - Ahtaita paikkoja vartan
b {ldmpdpatterciden taakss, auton

istuintem alle jne.).

Mallit, joissa en manuzaalinen tehons3Ets
- seuraa pdhynimurin grafiilkkaa optimaalista suorituskyly3 varten.

VIAMMAKRITYS

KAYTTO: SUULAKE/LISAVARUSTE | KAYTTO:

ThelsKE yTto suulake:
- Kaikille |attiaty ypeille, takaa parhaan
pdtyn keriimisen sakd matodlta ettd
kowilta | attiapinnioiita.

-Waihda suulakeasstusta polkimella.
Kuvake osoittaa suositeitavan lattiaty ypin.
- Etuvalo auttaa havaitsemazn pdlyn ja lian
pimeissd tiloissa thuonekalujen jne. alla).
Vain FlowMotion LED

Mattosuulake;

-Harjaa ja imuroi samanaikzisesti (poimii
jarbailen hiuksesl, kuidul jre).

- Tekstilihuonekaluille, turvaistuimille,
patjoille jne.

- Harjarulla pyérii plynimurin ilmavirrzlia
- H sovellu syvikarvaisille maboilletal
miatoille, joissa on pitkid hapsuja, koska
miatto vod juuttua pydrivadn harjarullzan.

Sundake koville lattiollle:

- Huonekalujen alla / valin, kulmiin ja
maihin esteisin ulottumista varten.

- Kddntyy helposti 180 astetta ahtaisiin
Likuibvin padsyd varlan.

ONGELMA KORJAUSTOIMENPIDE

= Tarkista, etts johto on kytketty sdhkiverkkoon.
» Tarkisla pistuke ja jubilo waurividen varalla.

Pobyrdmari el ki ynnisty. = Tarkista onko sulake palanut.

= Tarklsta, etta kaukos3atmen Kanvassa oleva parterin mesklvalo tolmil [rhetylssa malkelssa).
Ptlynimuri saattaa viikuumentua: irota se verkkovimasta ja tarkista ovatko suulake. putki. lethu tai

Pokyniimuri pysahtyy i ok

sucdattimet tukkeutuneet. Anna polynimurin j3shtyd 20 minuuttia ennen kuin kytket senuudelleen

Jos poynimun ai vieldk 3n toimi, ota yhteyttd valtuutetbuwn Electroho-huoltoliikkeesoen,

= Tarkisla, vk polysdilich Wy si Lai Lukkiulumul,

= Tarkista imakanava sek3 ilmanotto- ja iimanpoistoaukot tukoksien varalta ja puhdista tarvittaessa.

Imutehon viheneminen vematiuna
normiaaliin

» Tarkista, onko suulzke tukossa ja taytyyki se tyhjentdd,

aiheuttanut letkun sisdlld oleva lsinpalanen tai neula.

= |arkista moottorin es sucdattimean mahdolliset tukokset ja sen vainiotare

= larkista, onko letku tukossa punstamalla sitd kevyestl, Ul Kuitenkin vanowamean, |os tukoksan on

Huomaa: Takuu ei kata letkun vaurioita, jotka ovat aiheutuneet sen puhdistuksesta.
Boottor on vaihdattava valtuutetussa Blactroluwe huoltoliikkoass s

Pokynimurin sisalle on pddssyt vetts

Ota yhteyttd valtuutettuun Electrolux-huokhollikkeeseen liittyen kalkklin mulhin ongelmiin.

Takuu ei ole voimassa, jos moottoriin on padssyt vettd ja se on vaurioitunut.
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aioBnTnplakéc fj SiavonTikés wavdtnTeg i pe £dhenpn euneplag kal yvwoswy, epboov Bplokovtal unié emrrpnon 1 £xouv
Mipe ofnyiec yia Tnv aopakn xprion TRC CUOKEURS KOl KATavooUy Touc KvG0vous Tou gUVETIAYETAL

Ta nadid amayopedeTal va maillouv Le Tn CUOKEUT.

0 kaBapiopde Kal n owThpnon fev mpénel va npayparonoioivTal amd maudd ywplc emiBhedn.

NMPOEIAOMOIHEH: Ta akpopuowa turbo* SiaBétouy pa neplotpepdevn Bolptoa otny onola pmopel va eyxhwpiotouy
avTIKelpeva. Na Ta XpnowomoleiTs e mpocoyr Kal Povo oTic EMPAvEIES yia Ti onolsg mpoopl{ovral. AmevepyonolfoTe v
NAEKTPIKT| OKOUTa PV apalpegeTe Ta eykhwopéva avikelyeva i mpiv kaBapioete Tn Bovptaa.

Npénel va apaipeite nig pnataples amd 1o TnAexeiplothpie otn Aari* / 1o puniidpevo akpogioio pe Tig evdelfeg LED* mpwv

anéd v andppuln Tou npoidvrogt*,
Mdvo og oplopéva LovTEAa.

“*[MAnpogopieg OYETIKA L TOV TPOTIO QPIPETNC TNG UMATapiag oTnv evotnta 6 kai 7.
Amoouvbécte mivra To ig and v mplla mpv and Tov kaBapiopd fj TN ouvtripnan Tng ouokewic i Katd Ty apaipeon e

umaraplag. H pnatapla mpénel va anoppupBel e aogareia.

Edv To kahuidio el kataotpagpel, Ba mpénel va aviwartaotabel podvo amd efovoodotnpévo kivTpo unoathipiEng g

Elactrolu, yia v amoguyr mBavan kvdivww

Pure C9 Sa mpéne va ypropomociranpdwo ya tn owvwien Swabwaola oxounioparog e avappdgnon ce ouaakd nepufdiiov. Befawseite dmn

MACKTPEKT GROUT (PUALGTETOL 0E TTEYWO IEPOG.

Dheco epyaoles oEpPes ) emakeurc mpé menwa sxTehotvmal and efovmodotnuévo kévtpo cEpBic Tne Bectrolu,
Ta mmid Gev mpEmel va Exouwy Mpda pasn ota vkikd ouokeeaclng, Smes ol mhaomeds caroihes, ya va ano@edyeTa o kiviuwes asguiio.

Mn xpnovpomoelte moxE My niskTpuki oxodma:

L uvpois Mpous,

KovTd o e(:phEKTa QDI KA.

Fiw o mpndide moponmi el npaTéc swhislfac pBnpdc

Mévw o angunpd avieelpeva i vypd

v mo e penipiemen: fovme S mapoomalo opaméc eehiefoc pfonio
Mévw oe {eoree 1 kpleg oTEXTES, avappEVa amoTayapd K.
Miépewr oo hemrr ceednery, Smusg owdvn amd ooPasog ToysbwTo, alodp Kol
[eoTeg fj kpleg oTayTES.

M ceprivere Ty ifuex ok orotma extelapdyvn o dueco niard pus.
Anopedyere v ExBeon TG ekt pr okolmas o axpaleg
Beppoxpaciss Beppdmragr Poxous.

M ¥ pricupomoLETE TOTE TV NAEK TR oko0ma yuplc Ta plopa s
MV EMIYELPNTETE VO QKON NTETE T BOUPTOA-pohG 0TV ) OKOOTI vl
EVEQYOTOINUE WY KL 1 BolpToo-poihd MEpIOTREPETIL

OTav 1a poddKia eI UTAOKODIOUEWL.

Mnv xpnopomoisite v nhekTpur oxoldma oag av 1o hopa slwar
gaappdvan yakaopéva,

Mpogukalas yia 1o KalMdsie Tpo podooiog
EAEYXETE TORTIKA TO S KOl TO KaADEL0, M X oo omoelTe moTe TV
MAEKTpIKT FRolma av 1o gugr Tokaiodw Exouv umoctel Jnpd.

H gyyinon Sev kakim el gpBopic Tow kahwbiow g niexTprrs mxolmes.
Mo parpe TRARATE KO0 i) REWETE TV RAERTRK aeoimo amd To
KOADHO,

H ypriyon e nextpuaic owoldmag oTig mapamdv TEPITIUAEE S Propel va
mpokakion oofapd Tpaupomopd avdpwy f Inwd oo mpobidyw, TETowow

elSoug Tpaupanapse f Jnpd Gev koITTTETEL amd Ty Eyyonon fand my
Olectroluwx

LEPBIE KAIEITYHEIH

Uheco epyacles cEpf 1y emoweuric MpEme v EKTER VT armd
efouvmobomnuévo Kévtpo ofpBig s Bectrolu

H syyimon Gev kakomma @Bopdc Tow kakwblou g nhacpuis oxodmac.
Tup o BRafn OTOV KIVITITPO TIOU TDOKAN SNE i TV ava,ppodq o Uypou,

) PO S cuokows o uypd ff ™ xprfon e cuokewis e owliva ka
QEQOQUOTIS TIOW EX0UNV UTTOOTE {nued Gev KoMMTTETIL ard TV £y 0nan.

AMOFPFI¥H

hi¢
) §

Avrd mo otpfoko end Tow mpoidvros wmodniuiver dmavmd To
mpoidy mepiExe pmaropla mou Hev mpEmEeL wa ameppupBel pe Ta
o e oueatikd cunopglppae i,

Avrd To ot ok enl Tow mpoldvToc 1 TNC CuoKERaTio
umobnivel T To mpoidy Sev cuysamahEyeral ora ouvien
nikIE amoppipgaTe

Mo va ovaxuAioeTe To Mpotdy cag, myabveré To o eva
emonpo ongelo culkoyrc i ot fea kévtpo ofpfeg g Blectrolux
TIOU LmopEl Vil GpaupETeL Kol Wo Oy oA LNFE TNV umamapla
FILLTO MACKTRIKG ) LE Qopai KOLETay yEAamkD Tpdmo.
ARDROUBIHTTE TOUS KEWGVES T XDPac o0 W i EEXWpLTT
CURROYT NAEKTPEL Y MOOISWTIWY KLl EROMOQOTIESLLE VY
LOTCITaORE.,

A Tow mapdvmng, n Fleciroliy Home Came and SMA Sn s mcn
Hhscmpuery Drodma pe acdpuaro efomuopd omou HERZ wat HER3
U ppncTan e T Dbl 2004553EE.




AAHNIKA

Tag sugapeorodye mou emihéfare v nhestpoas owcdma Pure £9% g Dlectroluc
XpnoiuomoiETe TEVT 1O QUeeyTUKd SE0pT UOTa KOl e TaAMIKTIKG Yl

ua Ta Péimora amoTehe To mpoidy aund SyouoycSoord
M%mﬁmmnmﬁﬁﬂhm TRIOTIEG |LEDT EDwal onacuEva
KOTAARMAL JE OKOM va avaKwBoiw

MPIN ANOTHH ENAP=ZH AEITOYPTIAL

«» ArafdoTe mpocekTiad autd To eynELpiSLo.
» FhiyEre fm mepasyoumon Gk T | spn I IepngnepouTo oo T
- Mpocttne Wiialtspa nig npopukaeg aopaieiod

NEPIMPA®HTHE HAEKTPIKHE EKOYNAZL PURE Co

A, OBdwn [owarpLETe omg Q. DBdwn ya povrdha pc
METENEmA £xSOTEIc) mAEXEoTpac®
B Kondm glapou R. Aol AcroPro Classic®
C. Oirpo ke ordvng 5. Aafn AeroPro Ergo®
0. Mpoplmpo Tow potép T. Ao miexepuonpiou
E Ymodoyés orddyuevons AeroPro®
F.  Bihabmw pedpaos, U Arpoyiuw Flowholion®
G. Xopohafr peTapopds V. Akpopiow Flowhotion
H. AORELD BUHANVG K0 KWaso LED! {E PmpoiFmivE;
glTpo humvlegy®
I Acpoyayds W. Axpopidw AsroPro Turbo®
J.  Aoyelo ouddoyrc orivng X Axpopioo AsroPro Mini
K. Eodpmuea AeroPro 3in1 Turbo®
L Edcopmmog cwliwas AeroPro Y. Axpopioo ParkettoPro®
M. Ao AeroProfovarpefteomg 2 Axpopiow AeroPro
WETEMEMD EXGOTEIL) HexProPius®
M. Tnreowomeds owhivas AsroPro  AA. AxpopOmo yia oTevd
Q. Kum origEng anuela AeroPro Long®
P OBdvn wa povrEha P
eypoicha o Ed ey plou * Mdwo or opropivg povrcha
TEQLOTPOp KO ¥eypuaTn plou®

TPOMOE XPHIHI THE HAEKTPIKHI IKOYTIAE

ExéyEre dm dhama giitpa eival cwomd TomoBETmpEND WRI i oIEsTOUGTETE T
Tkex TR okodma.

Evparydyere Tov E0Ka)INTD QAT 07 GKOUTIO {1 V0 TOV 0ip QI RETETE, FITHOE
T Koupmmd aogdbion; ka Tpa fhfre 1ov). Boopdyere Tow edwapmmo owkiva oy
avTioron hafeg pEgne To KoupaT oopAkoT); W EOLITNE pE Evav xo BhK [y
W Tow amaoqakbos e, mariere To koupml aopdionc ea Tpan fre Tos).
EuwBEaTe Tow A EeMES Cukiea oTo aEpopimo. IuwGEoTe Tov TrEcmamid
oulrjwa o) Ao Tou edkn pErou owh v (Y10 va Tov Qpa pEJETE, MO THOTE To
o aogpdhion s km TpapiETe o).

Pubyiore vow Tndammom kg ouwhrivwe KoOmENTOC TIY CREPpAAERT LE To £ KEp1
tpafinragtr hafr pe To dkdo.

EZAPTHMA 3IM1

Mmopalte va orspsboets T vmeogr] Aposdpmons e Te sppaisle Jos
1 s amd tr) kafr] yea eliaoin npdoBoon. To efdpmmpa éxa 3 hemoupyisg
QWITREETE OTIC ENRGVEC OTNV EMSLEW) DEAlGD.

ARAATHTON MIATAPKIN®

Axpoqimo e ppoaTivs Mnvlec™: Mpiv amd T mp-an jpnan. ogaIpeoTe TV
TPOOTATEUTICN TP {TAWW a1 Te, Iarapiec). AkNI{ETE TG pmaTapies dTav
ol P o vES JanvlEr apyioow va avafooBivowy yedyopo Xpnmponoete 2
i, Af.

Aofd pe rhegEspoTipre® : AL Ere T pmaTapio dmo n garena SeGeitn ylver
0K 1} GEV CVTONOERIVETOL STV MOTATE QI oL0d M MOTE KL KD MpormoIeTEs
o pamagde; Tlmow LITHIUM (1632,

Erypeelwar ApaipeaTe TiC pRaraple; and To mpoidy spa and T amdppapr
To, Ao R OTE TOUE, KOWOWES T KON 00 a T oukkoyr PRaTapady Ko
MAEETPUEY MRORYTION

ENERTOMOIHIHANENERPTOMOHIH THE HAEKTPIKHE TR0 TIAT

KAIPYBMITHTHEI OM0L ANAPPOMHIHL
TpafriEe mpogTa E5w o kokibio Tpopobooios kol cuwbéoTe T oty
npdla. Maerjore o kowml cvepy emolnonsfamovwpy oo inong (OMAOFF) ya

Wil EVERYOTOLRTETE KIIWa aREVERYOTTOIROETE T orodma. Ta povrEla i
FordfléTrams Th A puo i mn pod wn kemoaryr o em s Toaeoopoe OO

{ENEPTOMCIHIH/AMENERTONOIHEH) nou Pplokera o haf.”

MIETA T KOHApeI]La, FRITTOTE T0 KoU HEWINL Y10 wa TURRLETE TO K ahDaI.
Pusipiore tv o0 avappdenang (péve ota povréka geipoxivou

EREYNOUY: | UPITTE TO TEPITTROPED KEIRHITI P10 THOW WmApEE JTT) CEo0RT f
gprpapomairoE T podlba afpa o hapi.*

PUSILILGTE TV 170 VOPPOGI|ONG {R0VD 010 JEVTERD JIE TIAEREpITTI po:
Mamjore wo ko +- or kapri. O ewbelfeng MIMNAAY o mow cupPdbery oy
e B0 SERVIUN TOETINESD Lgkos."

i
ELE

KASAPIIMA ME TO AKPO®YZIIO TENIKHE XPHIHL (V" W*)

ANLGETE ™) pOEpmon Tow arpoguEou pPE To TEVEEA. Toewowibn Sefpve Tov
ouwoTDpevo Tomo Saédou (orAnpd Sdamedo f yahi).
AxpopimoFlowMotion LED®: Metosrerore To axpopino mpod; 1 gunpdc H
LT OOTIR ALl EVEPFOTTOIENDL QUTOMOTE PETE I HEDIKG SEUTEQOAETTTA.
TOrav v gpnopomokE ve 10 maxpoqdao, i puTent Swbasn ofifjven autdpora
e L ) el eu tepEihena

SEEEIE ITHPIZHE, METAKINHIH THE HAEKTPIKHI ZKOYTIAL

XprouoTioinoTe T SEon oTABpEUT; (1), OT0 mow Pépog g
MREKTPIETS orodmag, Srov OTaparare katd Try Sdpwren Tou
OKOUTILAITO L

Xpnoonciore T Séor oTABPEUoNE (2] OT0 KATW EpoCTNg
MAEKTRUIKTC OROOTIOC L0 W LETapEQETE Kol VA anoSnKeiTeTe Ty
TAEKTPUKT| oKo0Ta.

= Hnhexrpedi owoima éxa S0 hafés peragopds

AAEIAZMA TOY AOMEKY EYAAOTHE ZKOMHE

Adodote To Soxelo cuihoys cdvng drav 1o entmebo oriwng Exa
PTAEEL TO UEVIOTO Spao (EwhaEn "MAX".

Méors To kowpmi ameoedhons k Tpaire To Soxelo oukkowic
ROV Y1 WL TO QOIDEDTETE.

Kpomfore To &oyelo cuidoyrc modvrig mawe amd swav xdbo
amoppiysimuwy. Méere To koupmi amocpdakcns KaTw amd To KamdkKl,
avobETE TO samd cnEvoVTas To mpos Ta £5w. Afadome Tn okdvn
péca orov KASo amoppudmun. Akchoudrore m Sudkada
T P W T FTIORA T TEORE T

ANTIKATATTAYH TON & ATRON

TpaPifte To koupmi FILTER yova avolEeTe To komdi ou gpliopou.
Kalaplote vo ¢lape hemmis owdvne pevd ae i) prjves gprions. Teanilre v
mpaefoyr Tou mika palou yio va ogaipdeTe To plmpo KEmT) ¢ meivng; SEMMVETE
o glwpe po Tpogodpc vepd. o .
Enpeeiuaon: M ypropomoeie kobopuomed péca. Aghote To gliktpo va
orEyWWOE TEAEI iTouldxioTow 24 Dpe; o8 DEpROKDA 0L Supatiou mpy o
EavorormoBerroee!

Mo wan odpore Tow pgeosioped ampakions npog ta Scfd ya va araogpaliocTe
o mpoeplipo Touw potép. Agmpéote o gplapo TpafinTag iy mpoefoyr o
mhualmo Tou plkipow

KaBaoploTe To mpopimpe Tow potEp pETd and o prves gpron.

Ma xpnouseroieite pdwe yerima plopa s-filter Pure Advantage, kb EFS00(.
ZEMMIVETE T EOWTERIN (hEpapEw) TRELDA JIE ua pd vepd Bpoome. Xumiote
happd o mhalmo Tow ikTpow yia va arepakpiveTe Ta vepd. Emaval afere n
Guofenoio TEmE pr; qoper.

Inpelwan: Mn gpnaponoiefe ouoec kabopiopod. AncpUyETE v aEouUmoETE
v Emupdve i Tou lbtpow. Agrote o plopo waoTepsdoe Tekeluwg

v M4 dped oe Be ppokposia Sueatiov) mpiv 1o EovaTonofeThoerel
‘R\u{ﬂemrﬂ.m lkmmuhnu;lmm' plogopd Tow ypdvo i draw e
ok fprxmon f MITESTpOpED.
MET I OVTIKATAOTA 0] ToWQIATRO, EAEITTE T0 R PIATROU PEGMH YO
umpu:l?u.l’.m-u-‘rﬂ Bsmraups EWi KMIE.

EL PLATPOW TO Ko @lATpO Bplakeral pEoa ot

E-u-:el:l r:l.ucm'.u. [Kafaplore To Euwmd plipo av £ ecélBa akdwy. Tpoffie
o kEvikd glitpe i va To apnpdorte. AgaipSore T omdvn pe 1o KEp oo,
KaBoploTe To kimg amdTpeyodpewa vepd av el moki hepugeivo. AxchouBriore
) Farvfieriin AUTETTRRE WIn TR FRmATTAmnES TN
Inpeiwar: My xpnopomoes kobopuomed £, Ageote To piopo va
oreywioe TEAE (Toukdyoroy 24 @per oF Bepporpacia Supatiou mpw To
EavorormoBerroee!

KABAPIIMA TOY AKPODYIIOY TENIKHE XPHIHE (V*, W**) KAI
AKPOOYIIOY TURBO [X*)

AmoouwGEoTe To ok pog oo apogdoo YEVIERE Yprions and oy cukrve
EnBaplare vr kafin o stenpramon o i

AnoouwiEoTe To turbo aepogdan o Tow gwkiva B poIpEoTE T
pirkeyy Ewer ehnwerd i A edframac nic e sdmmaes i ke ¥ prpmpnmnirgore

Aafr Tou e OTToU ckiva, yi0 W RafaphoeTe To arpopio. *

Anchadore pra exmine o spmeipba kafapropod pe tny Pure O3

H Electrolux Surrnped 1o Sualwgea akhoyis mpotivTus, Tiypo@opu Kol
TRODCVMIPUN XWLE E1O0TO M.



ITYMBOTAEEL NA MA EXETE TA BEATIETA ANOTEAELMATA

AKPOOYIIO/ESAPTHMA

& @B

Y. Axpoipiono ParkettoPro®

AA. Makpl oxpopdoin yia oTEvaDE

wapowg®
o
g

¢ 5

=

&

Movréha e yeppoxiemm podpon wydog

3 eEapmpara o 1:

1. Efaprrpa Seovouloparos ya orkngds
Emipdveles (pdpsn, oofarer k).

2. FEApTry 0 wia aspdom o (eapmhees,
Tameroaple; KAm).

3. Ebdprpa yia ovevd onypela fmiowarmd
KaNDPIPED KAT).

Axpogio pakuiv:

- Bovproila ko woSapis Taumdypova
(PEhmatn oulhoyr TRgEN, Wi ichm).

- H fodpros-pakd obmyeta amd w por
EPD TS MAEKTHET RO0mIog.

- B elvon sorddhnho yen yokad pe el
gl mEAS-G kA oAl poxpid Kpdooe,
1o awmicoSnmead yakd G Ta
yahkdwen mpog fofidfpoya yalid
KXpnowonoeraTe 1o akpopioo yEVETC
X

Arpopion Y owknpd §amedo:

Mo crakd kol dpepo owhn pod
Gaméhou (rapke, il Sanebo,
Thakdka k).

- BékmoTn aupalpean medvncos okknpd
Samedo ue eaoyEs

Mok pawpo s£apmmpa:

- lNa mepioggs pe Sdmaln mpdafasn
(EMNAY PESDC pOgIIY KA.

= T rrewnle; e npennns oy ams
KakogupEp, KdTw amd kaflopara
OUTCEIVTO ).

— arokounore Ta g ot meidira yua Pelmon amddoon.

ANTIMETOINIEH NPOBAHMATON
NPOBAHMA

H rpesrpien oxoimn Sev Eskrad

H owodma Gimedmrre Tn kermoupyha TG

Malcoom vy bog avappdqnons o oykon pe Ty

KOV OVIET

Exer yiver avogpdgaon vepod orny nexTpxn

owoima

| AYIH

| AKPODYIIOV

| EEAPTHMA

L. Axpogion FlowMotion®
V. Axp ogdoo FlowMotlon
LED

X. Axpogiomo Mini Turbo®

d

L. Axpogimo AexProPlus®

« EhéyEre dmTo makbbeo eham owaeSepévo ompy npila.
= EhyEre dmuTo gug am o ki &o fev Egouy vmootel {npsi

« EREyEre yoo ko pdvn oopdlen.

XPHIH:

Axpogiow yevecphanc:

-Na oy Tows Tomow s SamdSwy, cfaopahifa T
Pehmom acpolpecT o kanamd yoked knnard
meknpd Aanefin

- ANNG{ETE T pdBmoT) Tow akpopusioy HE T
mewTAk To enow 5o S elyver Tov oumomipews
i Gomé G

- O pmpoomnes huvies BorBode oty aipeeuan
oSV kOl Ppanuds o ouomemsd Ydpou (EdTw
amd Emmma k). Mdwo ya mo FowWetion LED
Aacp oo Yo TOmE Tomp ECE

- Bouprol (e wa kaBapila Taumdypova (BEkroTn
U oy T, i ).

- T Emariha e Oepoopua, KoBlopama aumaskmTow,
OTRHIaTa KA.

- H Podproo-pokd obnyelral and tn pod aépa
TS hERTRUS akedmas

- Bew v kmmdddnio yio yokid s mokd o
mihog ko ol parped wpdoma, Subn prrope wa
kohrrouy oty mEpLOTp oIk Bod proo- poka.

Racp ogdono yom sreknpd Sameba:

T wa prdeecte kdma'avdpcoo ora Sk,
yareler wan Ghlko epmddia.
- Mrropal wivoka vamepiorpape wand 180 poipeg
i Apean mpdafao g OTEWG N poUS

= EléyEre av n ewleicmer hupdatng proraplogotn hapr tifsxapuomnploun ovranosplvetan |pdvo os opuoeiva

powvTELT)

H owoimo umopelva Exel umepBepuay Be: amoousbé ore Tow and Ty npia km ehéyite av sval gpaypivo To
aKpopioes, 0 ol We, o elwapmmos cwdfvar f Ta glmpa AgroTe Tn orodna wa kpudeeryua 30 emwd, mpvn

oUVEETETETTAM.

Edw n osandima efarokouBe va pn kemonpyel, emonvavnore pe éva e Eovmobornpévo kévrpo efumnpétnong g

Blectrolu:.

« ERéyEte aw o Soyelo oubhoyric madvnceivan yepdro f ppoyuEwo.
= Fhfylre oo o o gt om ) o' swwiBon i eRASsiuan ipremy B km ypmd e snfSpain
« ERgyETe av 1o mpodpirpo Tow porép elvon ppaypévo ko ypaddeta akhayr.

» FhiyEre ime to aepagaien o sleal ppegifun s mpdnm wa enfapanrel

« ERéyETe av o edeapamos cuhkiveg el gpaypivor mEJowmds Tow pakaxd. (otdoo, wa eete mpogekmen] oy
TMERETIWo mow n andepaln Sxermpokingel and yoakid f Behdvec mow Soouy MAoTEl NEDD OTOV E0KOUTTO Cwhrjva.
Enpeloan: H eyyonon Sev sakimmer omosadinote {nped mpokknBel otov edkoprmo gwhiva we amoréeopa Tou

KaBapmeol Tow.

Sia mpEmEn wa yivEl VMEITGOTAoN TOU KVMTHpa o8 £va efpumodatnpevo Evtpo efpmnpérnong g Bectrolux.

Turgdw BRdRn Tou Kraerpamou aporkhSnec amd oispoi vwpod §ov maldmrora and T cppdnon.

Matogdv dhka mpofinpata, emeonvwviore pe éva efovoedotnptve kévipo sfummpémnong tng Electrolux.




SIGURNOSNA UPOZORENJA
Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina i starija i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
moguénosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili znanjem ako su pod nacdzorom osobe odgovorne za

njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuéene
opasnosti.

Dieca se ne smiju igrati uredajem.

Dieca ne smiju cistiti i koristiti uredaj bez nadzora.

UPOZORENJE: Turbo nastavci* imaju okretnu cetku u kojoj se mogu zaglaviti dijelovi. Pazliivo ih
upotrebljavajte i samo na namijenjenim povrsinama. Obavezno iskljucite usisavac prije uklanjanja zaglavljenih
dijelova ili Ciscenja cetke.

Baterije treba ukloniti iz daljinskog upravljaca na rucki* / nastavku s LED lampicom® prije odlaganja
proizvoda®**.

*Samo odredeni modeli

**Informacije o uklanjanju baterije nalaze se u poglavljima6i7.

Wvijek iskopcajte utikad iz napajanja prije ciscenja ili odrzavanje uredaja ili prilikom uklanjanja baterija. Baterije
treba odloZiti na siguran nagin.

Ako je kabel ostecen, mora ga zamijeniti ovlasteni servis Electralux kako bi se izhjegla opasnost.

PureC9 treba koristiti iskljuivo za uobifajeno usisavanje u zatvorenim prostorima u kudéanstvu, Usisivad drite na suhom mjestu.
Sve servisne radnje il popravke mora obavijatl oviasnenl EleCtrolux sernvis.

AmbalaZa, npr. plastitne vredice, ne smije biti dostupna djed kako bi seizbjeglo guienje.

Nikada ne upotrebljavajte usisvat: ODLAGAMNJE

U viamim podrudima. i : - B ..
Ublizini zapaljivih plinova, itd. D\r.aj simbol na |:|ﬂ:||z\rm:!u u:znatwa da pmmd sadrdi b.a‘na-runu
Kada su na proizvodu vidljivi znakovi odte¢enja. Ewja s ne wnije odlagal sajednw s vobilajenim kucanskim

Za usisavanje odtrih predmeta ili tekudina, otpadom.

Kada suma nastavku za pod vidljivi znakovi o3tedenja. Simbal na proizvodu ili na pakiranju pokazuje da se on ne smije
Za usisavanie vrudeq ili Wadnog pepela, upaljenih opulaka cigareta, itd. E tratirati kan kucanski otpad

Za usisavanje sitne pradine gipsa, betona, bradna. J—
Usisivat ne ostavjajte na izravnoj sundevoj swjetlosti.
Izbjegavajte izlaganje usisavada velikoj vrudni ili premniskim

Kako biste proizvod reciklirali, odnesite ga na sabirno mjesto za
recikizu il u senisni centar Za proizvode marke Hectrolux gdje

temperatrama. se baterijai dekiricni dijelovi uklanjaju i reckliraju na siguran
Nikada ne upotrebljavajte usisivaZ bez njegovih filtara: natin u skladu s propisima. PridrZavajte se propisa vezanin uz
Mc dodirujte glovu Eotke dok jio sisivaé ukljugoni Sotka se okrete, odvojenc odlaganje elektritnih proizvoda | punjivin baterija.
Kad se kotadi zaglave. g ARV T g

Me koristite usi:E:'aE ako su filtri o5tedeni ili slomljen. Electrolux Home Care i SDA, iziavljuju kako je usisavad s radio opremom

tipa HER2 i HER3 sukladan s Direktivom 2014/53/EL.

M]ere opreza za kabel napajanja
Redovito provjeravajte utikad | kabel. Nikad nemajte koristiti usisavad ako
suulikad ili kabeel viledeni.

Osrecen)e na kabalu usisavaa nije pokriveno JamsTvem.
Usisava& nemoijte nikad poviaditi za kabel.

Upotreba wsisivala ugore navedenim uvjetima moZe prouzroditi ozbiljne
osobne ozljede ili oftedenje proizvoda. Jamstved tvrtka Electrolu me
pokrivajutakve ozljede il odtedenje.

SERVIS | JAMSTVO

Sve servisne radnje ili popravke mora obawvijati ovlasteni Electrolux servis.
Oitedenje na kabelu usisavada nije pokriveno jamstvom.

Ditedenje motora uzrokovano; usisavanjem tekudine uranjanjem uredaja
u tekudinu ili koriStenjem uredaja s oftelenom cilevi | nastavkom nije
pokriveno jamstvom.
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Zatwaljujemo vam 5to ste odabrali usisavad Bectrodux Pure C9. Za
najbolje rezultate uvijek koristite originalne dodatke i rezervne dijelove.
Cwva) profzvod je lzraden vooed] raiuna o okollsu, S plastionl dijelow su
oznadeni za reciklianje.

PRUE POKRETAMNIA
» Padjivo proditajte ovaj prirudnik
« Prowjerite jesu i ukljufeni svi opisani dijelow.
= Obratite posebnu pozomost na sigumosne mjenc

OPIS USISAVACAE PURECY

A Zzslon jpogledajtavardja u 0. Zaslon zamodala s
nastaviu) daljinskim upravljanjem®

B. Poklopac filtra B. Pudka AcroPro Classic®

C. Fltar za sitnu pratinu 5. Ruka AeroPro Engo®

. Fillar ispred molora T. Ruka s daljinskim

E Utora za parkiranje upravljatemn AeroPro*

F. Kalml napajanja U. Mastavak Flowhiotion®

G. Rukka zanoienje V. Nastavak Howhotion LED

H. Liklonskl odjelak | predn) {5 predniim svjatlimay®
konusni fittar W. Nastavak Aerofro Turbo®

l. Kanal za zrak K. Nastavak Asrobro Minml™

J. Odjeljak za pradinu Y. Nastavak ParkettoPro®

K Alat AzroPro3u L Nastavak Aerofro

L Crijevo Aerofro HexProPlus®

M. Rulka AeroPro (pogledajte AA. Dugi nastavak za procjepe
verzije u nastavku) AgroPro®

N Teleskopska djev Asropro

0L Utor 72 parkiranje * Samio odredeni modei

P. Zaslon za modele s ménim

upravljanjam s olratminm
gumbom®

KAKO KORISTITI USISAVAC

Prowj erite jesu li svi fittri pravilno postavjeni prije uporabe usisavata
Umnatmite cijow u usisavat (za vadanja pritisnita tiplu 22 blokiranjo

i izvucite cijey van) Umnetnite cijev u dréku za djev dok gumb za
zakdjufavanje ne klikne [za otpuitanje pritisnite gumb za zakdjufavanje
i povucita).

Spojite teleskopsku cijev na nastavak. Umetnite teleskopsku jev u
driku za cijev (za vadenje pritisnite gumb za blokiranje | povucite).
Prilagodite teleskopsku djev driadi bravu jednom rukom | poviadedi
rudku dnugom rulkomm.

21 NASTAVAK

Uskodni driad i alat 2 u 1 modete pridvrstiti ispod netke kako bivam
uvijek bill duslupmni. Alalima 3 Tunkije, pogledajie sike na sljededog
stranidi.

IZMJENA BATERIJA*

Mastavak 5 prednjim svjetiima: Prije prve uporabe uklonite zadtitnu
foliju ina vrhu baterija). Zamijenite bateriie kad prednja svjetla poénu
brzo bljeskati. Uporabite 2 AA baterije.

Drrika s daljinskim upravijanjem®: Dateriju zamijenite kada kontrolno
swjetlo svijetliu creenoj boji ili ako prilikom pritiska na bilo koju tipku
nema cdgovora, Koristite iskljudive baterije LITHIUM CR1G3 2
Napomena: [zvadite baterije iz proizvoda prije odlaganja Pridriavajte
se pravila svoje zemlje za prikupljane baterija i elekiri¢nih proizvoda.
PORRENITE/ZAUSTAVITE USISAVAC | PRILAGODITE JACINU USISAVANJA
lzvucite strujni kabd | ukopdajte ga u napajanje. Pritisnite tipkuw Uklj/
Isklj za ukljudivanje i iskljutivanje usisavaZa. Modelima s daljinskim
upsavljaniemn se takoder mo#e upraviiati preko gumba UKLIUCENOS
ISKLJUCENO na rudki.*

Hakon Gifenja pritisnite gumb YRACANIE KABELA kako biste wratili
kabel.

Prilagodite Jadinu uslsavanja (modell s uénim upravljanjem):
Okrenite okretni regulator na usisavadu ili koristite zradni ventil na
rudki.*

Prilagodite Jainu usisavana (model s dallimskim upravilanjem):

Pritismite gumb +/- na drki. Indikatori MINMAX | sSmboli na zaslonu
pokazat ¢e razinu snage.”

USISAVAMNIE 5 UNIVERZALNIM NASTAVROM [V, W)

Promijenite postavku za nastavak pomodu papudice. lkona predstaviia
preporudenu wstu poda. ftvrde podove ili tepih.

Mastnak Fowddotion | EN®: Pomjante nastavak pramanapijend. Prodns
se svjetlo automat ski ukljubuje nakon nekoliko sekundi. Kad se koristi
nastval, svjatho sa autom atski iskljuduja nakon nekoliko sclundi.

PARKIRNI POLOZ AJI, POMICANIE USISAVACA

Upotrijebite polozj za parkiranje (1) na stradnjoj strani usisavada kada
nakralky prekinwele wisavanje

Upotrijebite poloZaj za parkiranje (2) s donje strane usisavala za
notenje | spramanje usisavada.

Usisavad je opremljen drikama za nodenje.

PRAZNJENJE ODJELJKA ZA PRASINU

Ispraznite odjeljak za pratinu kada radne praine dosegne
maksimalno ogranifenje oznaka  MAX").

Pritisnite gumb za otpustanjei zvudte odjeljak za pradinu.

Driite odjeljak za pradinu iznad kante za smede. Pritisnite gumb za
otkljuéavanje pod poklopoem i otvorite poklopac zakretanjem prema
wai. bspramile pradiow u kanlu ca simeede, Ponoviw saslavile usisava

obrmutim redoslijedom.

ZAMJENA FILTARA

Povucite gumb FILTAR za otvaranje poklopca za fittar.

Oiistite fiftar za sitnu pratinu nakon Sest mjesed uporabe. Povudte
jezifac ma okviru kako biste uklonili filtar za prasinu. perite filtar pod
tekucom vodom.

NAPOMENA: Ne koristite sredstva za fifdenje. Pustite filtar da se osudi
{rmim. 24 h na sobnoj tomporaturd) prije vsfanjal

Pritismite i gurnite mehanizam za zakfjudavanje udesno kako biste

05 loDodill fiitar spred motora. Uklonite fiitar tako da povudete jezicac
na okviry filtra.

O¢istie Mitar Ispred motora nakon dvanaest mjesec uporabe,
Koristite samo originalni s-filtar Purefdv antage, ref: BFSX0C. (sperite
unutrainjost (prijavy stranu) mizkom vodom iz slavine. Dodimite okvir
filtra kako biste uklonili vodu. Ponovite proces detiri puta.
Napomena: Me koristite sredstva za GdCenje. Izbjegavajte dodirivanje
powriing filtra. Pustite filtar da so oswti (mine 24 hna sobnoj
temiperaturi) prije vrzfanja ! Parivi filtar zamijenite barem jednom
godifnjo, odnosnoe kad je jake zaprijan ili oftoden.

Makon zamjene filteri zatvorite poldopac filtra tako da Kikne na
swoje mjesto.

- Ddistite filtar za sitnu pradinu nakon Sest mjesecl uporabe. Povucite

JeAcac ma okwviru Kako biste uklonil hitar Za prasinu. ispente titar pod
tekufom vodom.
MNAPOMENA: Ne konstite snedstva za diden)e. Pustite hiltar da s osus

{min. 24 h na sobnoj temperaturd) prije vratanja!

CISCENJE UNIVERZALNOG NASTAVKA (V*, W**) ITURBO
MNASTAVEA [X*)

Iskopéajte univarzalni nastavak iz cijewi. Odistite drilkom za cijew
Odwvojite turbo nastavak s cijevi i uklonite zapetljane niti i sl. tako daih
odradete Sarama. MPomodu rudke za djev olistite nastaval. *

Ulvajte u predivnom uzitku ¢ls¢en)a uz Pure Col

Hectralux zadriava pravo na promjenu proizveda, informacija i
spedfikadja bez prethodne obavijesti.




SAVJETI ZA POSTIZANJE NAJEOLIH REZULTATA

NASTAVAK/DODATAK

K. 3u1 nastavak®

Y. Nastavak ParkettoPro®

4

AA. Dugl nastavak za procjepe®

Modeall = rutnom regulacljom Jatine

KORISTITE ZA:

NASTAVAK/DODATAK KORISTITE ZA:

3 alata u jadnome U. Nastavak Univerzainl nastavak:
1. Alat za uklanjanje pradine s twwdih -~ FlowMotion® - Za sve wrste podova, osigurava najbolje
povrina (police, zidne letvice, itd.). V. Nastavak FlowMotion — skupljanje s tepihai twrdih podova.
2. Alat za tapecirani namjebtaj i LED* - Fromijenite postavku za nastavak
tekstil zavjese, presviake, itd.). pomoéu papudice lkona predstavija
preporudenu vriu poda.
- Pradnje svjetlo pomaZe otknti praginu

3. Alat 73 utore za uske prostore (iza v,
radijatora, itd.). % /

i prijavitinuu tamnim prostorima (ispod
namjestaja, itd.). 5amo Fowhotion LED

Nastavak za teplh: X. Minl turbo milaznica® Nastavak za tapeciranl namjestaj:

- Ceilka i usinaval uislo viijerne - Cealka | wsisaval uislo wrijeme majbulje

inajbolje skupljanje dlaka, Wiakana, skupljanje dlaka, viakana, itd).

itd.). ! - £a tekstilni namjesta), automobilska

-Valjak s Cetkom pokrede mmakiz sjedala, madrace, itd,

usIsavaca. -Waljak s Cetkom pokreda Zrak 12 usisavada,

- Mije prikladam za Eupave tepihe - Mije prikladan za fupave tepihe i tepihe

i tepihe s dugalkirm resama, 5 dugadkim resama, jer 52 one mogu

protuklizne tepihe poput otiratz ili zaqlaviti u okretnom valjku s etkom.

vodootpome tepihe. Umjesto toga

koristite univerzalni nastavak.

Cetka za tvrde podove: Z. Nastavak Nastavak za tvrde podove:

- £a njedni fi%fenje twrdih podova FlexProPlus*® - LZa dosezanje ispoddzmedu komada

{parkat, drveni pod, plodice, itd.). & namjeitaja, kutove i druge prepreka,

- Majbulje skupdjanjena Ladimm F - Miode e jedwoslavne okrenuli 2a 180

podovima s utorima, % stupnjeva za izravan pristup uskim
prostorima.

kznimno dugafak alat

- Za tefko dostupna podnetja
(gomje pofice, itd.).

- Za uske prostore (iza radijatora,
ispmad autosn bl skib yjedal s, ild).

- slijedita nacrte za usisavaf za optimalan udinak.

RJESAVANJE PROBLEMA

PROBLEM RJESENJE

Usisavat s ne Ukijucuje

Usisawvad se zaustavl)a

Smanjenje kapadteta usisavanjau odnosu
na normalnoe

Woda je usisana sa usisavadem

= Provjerite je likabel spojen na napajanje.

= Provjarite jasuw i utikad ili kabel oftedani.

= Provjerite je li osigural pregorio.

= Provjarita rezgira li indikator za batariju na dréci dafinskog upravljzfa (samo odradani maodali).
Usisaval se modda pregrijao: iskopajte ga s napajanja; provjerite jesu li nastavak, cijewi ili filtri
Zatepljeni. Pustite wsisavad da se hiadi 30 minuta prije nego ga ponovno ukoplate.

Ako usisavad | dalje ne radi, cbratite se ovladtenom Bectrolux servisnom centnu.

= Provjerite jo li odjeljak za praginu pun ili z2&epljen.

= Prosjerita jasu i kanal 22 zralk ta wlazmiili Zlazni spoj zafapljani i treba i ih ofistiti.

= Prowjerite je i filtar prije motora zadepljen i treba i ga zamijeniti.

- Provjerite je linastavak blokiran i treba li ga prodistiti.

= Provjerite je i cijev blokirana njeino je pritisnuvii. Medutim budite opreani ako je zalepljenje
prouzrofeno staklom ili iglama koji suzahwadeni unutar crijeva.

MNapomena: Jamstvo ne pokriva odtedenje cijevi uzrokovano G&enjem.

Bit £e potrebno zamijeniti motor u oviastenom Electrolu: servisnom cantru.
O5tedenje motora uzrokovano ulaskom vode nije pokriveno jamstvom.

Zasve dodatne probleme obratite se oviadtenom Electrolux servisnom centru.



BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

A késziiléket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csdkkent fizikai-, értelmi- vagy érzékelési
képességekkel rendelkezé személyek, illetve megfelels tapasztalat és ismeret hianyaban barki kizérélag
felligyelet mellett, vagy a késziilék biztonsagos hasznalatara vonatkozé alapos téjékoztatas utan
hasznilhatja.

Ne engedje, hogy gyermekek a késziilékkel jitsszanak.

A berendezés tisztitdsit és karbantartasit gyermekek kizarélag felnétt felligyelete mellett végezhetik.
FIGYELEM: A turbé szivéfejekben* levd forgé kefében a felszivott apré tirgyak megszorulhatnak. Kérjlk,
elévigyazatosan és csak az eldirt tipusti feliileteken haszndlja ezeket. Miel6tt a beszorult targyat eltivolitja,
vagy kitisztitja a kefét, feltétlentil kapcsolja ki a porszivét.

Az elemeket el kell tavolitani a markolatban levé tavirdnyitébdl* / a LED-izzés szivéfejbdl* a termék
leselejtezése elott**,

*Csak bizonyos tipusok esetén.

**Az elemek eltavolitasara vonatkozo tajékoztatas a 6. és 7. szakaszban talalhato.

A késziilék tisztitasa vagy karbantartdsa, illetve az elem eltivolitisa el6tt mindig hizza ki a csatlakozot a
halézati aljzatbél. Gondoskodjon az akkumultor biztonsagos hulladékkezelésérdl.

A személyi sériilések megelézése érdekében a megrongalédott kbelt kizérélag Electrolux

markaszervizben cserélje.

A Pure Co porszivd kizirdlag dltaldnos, hdztartds kirolménmy ek kizti, beltén porszivizdsra alkalmas, A porszivit szdraz helyen tdrolja.
Szervizelés 85 javitasi munkakat kizirdlag hivatalos Electrobee markaszervizben wégeztessan.
A csomagolbanyagokat, pl. mianyag racskdkat tartsa tdvol gyermekektdl az esetleges fulladis megelirdse érdekében.

Mever use the vacuum cleaner: HULLADEKKEZELES

Soha na hasznil]a a porsohedt: : sl

. Medves terdleteken. Ez a saimbddum azt jelzi, hogy a készolékben alemsakkumuldtor
Nobbandsveszélyes gazok stb. kizelében. &, van. ami nem helvezhetd a hiztartasi hulladék ki,
g‘;_ f::gr:m ﬂﬁiﬂﬂf&a e A terméken. lletve annak csomagolisin lithats szimbolum
Ha a szivéfejen séralésak |sthatbak. azt jedzi, hogy akészllék 2 szokdsos hiztartdsi hulladékoktol
Forio wagy kilidll pardeshos, @90 vigansila cikkies sik, — SN Sreia0 hosehar t.
Finom gipsz, beton - & lisstporhoz, ford vagy hideg hamuhaz. Kirjuk, vigye el a terméket egqy kijeltlt gyiiftdhelyre, vagy
Me tegye ki 3 porszivat kbzvetlen napreny hatasanak. az Blectrolu agyik markaszervizébe az akkumulitor és az
Me tegye ki 2 porszivét magas vagy fagypont alatti hdmérsékletnek. elekiromos alkatrdszek biztonsdgos, szakszend atdvolitisa
S0ha ne hasznalja a porszivot sa0ndi nalkil. &5 megfeleld djrahasmositisa érdekéabon, Minden esotbon
Ne kiséralje megmegérinteni a forgdkefiét, amikor a porszivi be van tartsa be az elektromos készillékek &5 a tiithatd elemick /
kapcsolva, és a kefe forog. akkumulitorok dikdldnitett hulladékkeral éséra vonatkozd
Ha a kerekek megakadnak. nemzeti eldirdsokat.

Sérilt vagy szakadt szdrdvel ne haszndlja a porszivot.
A7 Flactraluy Home Care and SNA exiton kijelenti. hogy 2 HER? &< HFR2

A hdlézatl kibellel kapcsolatos dvintézkedések tipust radidfrekvencist haszndld porszivt megfelel a 2004/53/EU szamid
Randsrorecan allanfizza a hildzati kdhalt é4 3 catlakordt. Ne haomnila a iramychenok.

porszivit, ha a hikizat csatfakozd vagy kabel sérolt,

A porszivo hildzati kdbelének séniléséra nem vonatkozik a jdtdllds.
Soha no hizza, vagy emelje a porszivdt a hdldzati kibelndl fogva.

A porszivd a fenti kdrdimények kizdtt hasandlata 2dlyos szemslyi
sérhlést, vagy a termék kirosodisat okozhatja. Az ilyven jellegd
sérlilésekre és kirosodisokra nem terfed ki az Electrolux dital nydjtott

jotallds.

SZERVIZ ESJOTALLAS

Barmnily=n seervicdds @3 javildsi leladatol kizdrdlay hivalales Elecrolus
mdrkaszerviz végezrhet

A pors2ivo Raozat kabalan ek stmiasans nem vonatkoak 3 garanaa.

A jotdllds nem terjed ki azon esetekre, amelyekngl 3 késailék motorjanak
KAros0aasa 101ya0ak porszvOzZasa Vagy 3 Kaszilak rolyadakba merftass
miatt kiwvetkezett be, vagy ha késziil&ket sénllt gégacsivel, illetve
szivifajjel hasznaltak.



Eiszthnjok, hogy Dectrolux Mure C3 porszivét vasarolt! Alegjobb
eredmények biztositisa érdekében mindig eredeti tartozékokat

és alkatrészeket hasanaljon. [zt a késalléket ki myezetvédelmni
szempontok szem elGtt tartdsaval tervezték. Minden midanyag alkatrész
Gjrahasanositisra vonatkozd jelzédssel rendelkazil.

HASTHALAT ELGTT

» Figyemesen olvassa el ezt az (tmutatot.
= Elendrizac, hogy minden ismeortetott alkatré sz mell Skelve van o
= Forditson kiltnds figyelmet 3 Biztonsagi dvintézkedések o fajezetrel

APURED9 PORSZIVO ISMERTETESE

A Kijelz6 [a verzidkat 14sd késbb)

Q. Kijelzd tivirdnyftsso

B. Solrdfoddl miodel leknd®
C. Anompor-soind R. AenoPro Classic fogantyd®
D. Motorszind 5. AeroPro Ergofogantyd®
E FParkolonyasok T. AerOFro EAVENyes
F. Kibel fogantyd®
G. Hordozo fogantyl U. FlowhAotion szivore)®
H. Ciklonrekesz- és omkipsalnd V. HowMotion LED sziwifoj
. Légcsatorna (elolsd Empakkal*
J. yiljtd rekesz W. AeroPro Turbd szivdte)®
K. AeroPro 3 az 1-ben sziviiej X AeroPro MiniTurbo
L AeroProgégecsd seiwife)®
M. AeroPro fogantyd (2 veraokat Y. ParkettoPro szivéfef®
L o Z AeroPro FlexProPlus
0. Parkoldallss ;ugﬁl’:lzja r
I Kijelzé forgthapcsolds AA. A.El'ﬂp'fﬂhﬂsm] résszivi
iranyftist modelleknél® fej
* (sak bizonyos tipusck esetén
APORSZIVO HASZNALATA

A porszivd haszn dlata eldtt gydabddjon meg rdla, hogy minden szdnd
megfelelden a halyvén van.

Ilessze a gégecsivet a porsziwiba [eltivolitishoz nyomja meg

2 mErdgombaolkat, & hizm ki 2 gégacstvat). Tolja 2 gégaosdvot 2
fogantydba, amig a zirdgomb nem kattan jeltivolitishoz nyomja meg
a Zirdgombot &c hiizza ki 2 gégocsdvet).

Csatlakoztassa a teleszkopos cstvet 3 sefvdfejhez Csatlakoztassa

a Lefesduopus Laivel a fuganlydhoe (elldwollasios myomgd miey 3
zdrdgombot, &5 hizza le a csvet),

Allitsa be a teleszkdpos csd hossaisigat; ehhez agyik kerdvel tartsa
niyomva a zardgombot, mig a masik kezdvel hlzza s2ét a cstvet.

3 (AZ 1-BEN) FUNKCIOS KIEGESZITO SZIVOFE)

Felhalyezheti a rdpattinthatd tartdt és 2 3 az 1-ben sarszimot a
markolat ald, hogy kémndl legyen. A szivifie] 2 funkddval rendollezik,
| dsd az dbrit a kiwetkezd oldalon.

AZ ELEMEK CSEREJE*

Sridhe) temyjelzokkel™: Az elsd hasmnalat eldtt tavolitsa el 3 vaddioliat
{az elemakrdl). Ha a fémyck gyors villogdsba kezden ek, cserdlje ki az
elemeaket. Haszndljon 2 db AA tipusi elemet.

Markolatrdl verdrelhatd kéarnildk®: ha a kijalzd fidny pinnaa valk, vagy a
készOlek nem reagal egyetlen gomb megryomdsira sem, csendlje ki az
glomat. Kizdrdlag LITHIUM CR162 2 tipusd alemaket haszndljon.

Meg].: Leselejtezés aldtt vegye ki az demaket 3 késalikskbadl. Tartsa be
Ursedyd as elemiek &y elekiioms lenmdkek begydjlésare wnalkosd
szabdlyait.

APORSZIVO BEKAPCSOLASA/LEALLITASA ES A SZIVOEROSSEG
STABALYOZASA

Tekerje ki 2 hdldzati kibelt 2 készll &hizbdl, és dugja be a hildzati
aljizatba. Nyomja meg a BE/KI gombot a porszivd beski kapcsoldsdhoz.
Atavirdmytoval felszerelt tipusok afogantyd BEKI gombidval is
milktdtethetdhk.®

Takar(tds utsn a kibel behizdsshoz nyomja meg a MUCSOVELES gombeot.

A szivdtaljesitmény badliitasa (kézl Irinyltisd tipusok esatén):
Hofgassa el 3 porsavon levo Torgokaposoior, vagy hasznalja a
fogantydn talilhatt levegdszelepet ®

Aszivateljesitmeny baallitasa [EVIFARYTEAs0 tpusok esetén):
Myomjameg a +/~-gombot 2 fogantydn. A kijetzdn 3 MINMAX & 3
saimbdium kijelzdk a sziviteljesitmény szintjét jelzk.*

PORSZIVOZAS AZ UNIVERZALS SZIVOFELEL (V*, W*]

A sAwofe) bedllitisa a padidilal mddosithatd, lkon jelz a javasolt
padidtipust (kemé&ny padid vagy szdnyeg).

AowMotion LED szvdfie®: Mozgassa eldre a saivdfejet. Az elilsd
vilagitas néhany masodperc elteftéval automatikusan bekapcsol.
Armnikor 2 szivdiej nincs hasznilatban, a vil3gitas néhdny masodperc
elteitével automatikusan kikaposol.

PARKOLOALLASOK, A PORSZIVO MOZGATASA

[Pl A porszivizis szinateiban a porszive hituljin talslhats parkols30ldst

{1y hasznalja.
A porsivd hordozd sdhor &s tdnoldsdhoz a késallék aljdn talilthatd
parkoldalldst (2) hasmndlja.

71 A porszivé két hordfogantydval rendelkezik.

A PORGYOITO REKESZ DRITESE

Haa por srintjeelén a rmaxinmomnt (WA X jalzss), akkor firfse kia
porgyjtd rekeszt.

Mynimija mag a kinlddgomibnt, & hiirza ki 2 porgwijts ekeot. Tartsa a
porgydjtd rekeszt a szemetas foks.

Myomja mag a kiolddgombot 2 fadd alatt, és hajisa ki 2 fedabat.
Ontse ki aport a szemeateskukiba. Helyerze vissza a rekesrt az elfjirds
rmegforditisdwval.

A SZOROK CSEREJE

=\ Aspirdfedsl kinyitdsdhoz hozza meg a SZ0RG kart.

Afinompor-szdndt hathavi hasandlat utan kall tisztitani. A finompor-
sziind eltdvolitisihoz hiizz meg a folet a keraten. Oblitse le a szindt
folvd viz alatt.

Fontos: Me hasandljon siroldszereket. Hagyja a sziirdt taljesan
meqsziradni (min. 24 dra szobahdmérsakl eten), mieldtt visszahelyez!

o MNyomja meg &5 toljajobbra a reteszebiszerkezetet 3 motor eldth szdrd

kiolddsahoz. Hizza ki 3 sz0rdt a kerete fulénél fogva.

Csak eredeti s-filter MPureAdvantage-et hasandljon, hiv: CFSX00L

A belsd felét (piszkos oldaldt) langyos csapvizzel dbilltse 3t Aviz
eltdvolitdsdhoz Otthgesse meqg a solrd keratét, Ismételje meg azeljardst
N&gYsZer.

Meg): Me hasmaljon tsztitdszeraket. Lehsthisg ne &nntse meg

3 s20r & feldletét. Hagyja a szdrdt teljesem megsziradni {min. 24
ara seoband merssihetan), mislott visszanelyezl A moshatd sairot
legalibb évente agyszer cserélje ki, illetve akkor is, ha nagyon
elszennyezddiitt vagy megsarlit

A szlrdk cseréje utan dgy csukja le a szlrd fedelét, hogy
kattandssal a hebyére kerbljcn.

[0 Az orrkxdpszird tlsztitisa: a szind a dklonrekesben taldlhatd, Az

orrkdpsziedt akikor tisztitsa, ha por jutott bele. Hizza ki a szdrdta
helyéndl. Kézzel portalanftsa. Ha nagyon szennyezett, akkor tisztitsa
mieq fiolyd viz alatt. Helyezze vissza a rekeszt az elfdrds megforditdsival
Fantas: Ma hasmadljon stirldsrenaket. Hagyja 2 <iindt faljecon
meqsziradni (min. 24 dra szobahdmérsékl eten), mieldtt visszahetyez!

AZ UNIVERZALIS (V*, W**) ES A TURBO SZIVOFE (X*)
TISZTITASA

| Wilassza le az univerzilis szivifejet a porszive csindl. Tisztitsa meg a

gegecsaTogantylja segitsagaval.

Vilassza le aturbd szivifejet a porszivd csordl, majd tivolitsa el wagja
le) a rdlekeredell scdakal egy olidwal. A sedwdlej Lisellds 3lwe hasaidlja
a porszivi fogantydjat. *

Tapasztalla meg, ahogy a Pure 9 porszivéval a takaritds élménnyé
vallk!

Az Bectrolux fenntartja a jogot termékainek, a kbzdlt informadidknak és
miisraki adatnknak eldretas drtasités nalknli modosit isia



UTLETEK A LEGJOBBE EREDMENY ELERESEHEEZ

SZIVOFENTARTOZEK

K. 3 funkclds klegészitd szivdfe)®
1 2 3
W. Turbd szivofe)®

@

Y. ParkettoPro szivife)®

y/

" 'b._‘
¥
AA. Hossod nésszivd faf®

.~

=

&

| AZ ALABBIAKHOZ HASZMNALJA:

SZIVOFENTARTOZEK

L. FlowM otlon szivdfe]*
V. AowMotion LED
szivifal®

3 funkclé 1 eszhizhen:

1. Porolé fej kemény felliletekhez
{kinywespolcok, szegélylécek sth).
2. Karpittisztind fioj textilidkhoz
(Mcgplry0k, kdrpil sLin). i
3. Résszivd faj salik helyekhaz
(radl ATOrok MaQotT sm.).

Karplt sziwdfa):

- Egyszeme alkalmazza a kefiét és

a savderdt (a haj és egyéb szilak
legeredményeseblb felszedésst
aredménysazi).

- A QOrgOs Kare TOrgasat a porsaive
|égdrama biztositja.

- Mem alkalmas hosszu szalakbol
és rojtokbdl A, illetve
cslszismentes szényegekhez,
pelddul labtaridkhoz és vizils
szfnyegekhez. Helyette hasznaljon
univerzalis szlivifejet.

Szivife) kemdny paddhoz Z. FlexProPlus szivdfe|®
- Kemény padld (parketta, fa padld, o

csampe st kiméletes tisztitdsihoz L
pm et f{t;%
- Leghatékomyabb porfelssedés

kearrediny, rések el revpdelkesd
padiondl.

Extra hosszi sziwofe):

- A nehezen eléhetd helvekhez
{polcok teteje sth).

- Sziik halyak clérésshaz [radidtorok
midgitt, autdildsek alatt sthy).

X. Minl turbé szivéfa*

d

Tipusok kéz teljesitmény-szabdlyozdssal
- 37 opbmalis teljesitmeany erdekaben kivesse 3 porszivon talalinatd

dbrak utasitisait.
HIBAELHARITAS

AZ ALABBIAKHOZ HASZNAL JA:

Univerzdlis szivéfe):

- A sziwdfej bedliftisa a peddlal
szabilyozhats. lkon jelz a javasolt
padidtipust.

- A elisd TS ppeka ek kosoOmlwalOesn g por
&5 piszok rosszul megvil Agitott hiely sken
15 Koninyen &szrevehetd (butor 3lat sth.):
KEdrdtag RowMaotion LED esetén
Karplttisztita fef

- Egyszerre alkalmarza a kefét &5

a szivberdt (a haj és egyéb szlak
legeredményesebi dsszegyijissst
eredményea ).

- Texll DuTerokhoz, autoulesekhiez,
matracokhoz st

- A gOrgas kefe fongdsat a porsziva
légarama biztosita.

- Mem alkalmas olyan szényegekhez,
melyek hosszo szdlakbdl és rojtokbdl
alinak, mert azok beszorulhatnak a forgd
kefaba

Szivéfe] kemény padidhoz:
- Segitségével bdtorok, sarkok &5 egyéb
akadihwok ali/kizé is hozziférhet.

- Ktinnyen, 180 fokban efordithatd a soik
helyek elérésdéhez.

JELENSEG MEGOLDAS

» Ellendrizze, hogy a készilék kibele csatlakozt atva van-e a haldzati aljzathoz.
» Ellendrizze, hogy a csatiakozd &s a kibel sériléstdl mentasek-a.

A porszivd nem indul el

A porsziva ledll

A szivdteljesitmiény csOkkendse a
s70K350sN0Z VisZonyltva

A porsrived vinat seivot fisl

+ Ellendrizze, hogy a biztositék nem kaposolt-ele

« Blendrizze, hoay a porsgivd fogantyliin az elemtiittttsd kijdadie reagdl-e (csak bizonyos tipusoknal).

A porszivd thimelegedhetett: hizza ki csatlakozdjat a haldzati aljzatbdl, & ellendrizze, hogy a szivifej,
a gégecs, a porszivd cs8 vagy salirdk nem tbmddtelk-e el. 20 percig hagyja hdlni a porsziedt, misldtt

ismt az elektromos haldzathoz csatlakoztatja

Armermyiben @ ponscivd wvdbbea san mdkidik, vegye fel 3 kaposolatol ae Blecls olux midrkasoervizeel,

» Bllendrizze, hogy nincs-e tele vagy alttmddve a porgyljtd rekesz.
« Ellendrizze, hogy a légosatoma, valamint a be- és kimeneti csatlakozds nincs-e eltdmddve, & nem kell-e

kitisztitani.

» Ellendrizze, hogy a motor eldtti sz0nd nem timaddtt-e el, 45 nem kedl-e kicseréini.
+ Fllandrizra, hingy a s7wifa) nines-palttmddes, & ik wdges-a A tisrtitia
» Gyengéd megszoitissal ellendrizze, hogy nincs-ealtdmddve a gégecsd. Vigydzzon azonban arra,

hogy az alttmbdés dvagszildnkot vagy bt is tartalmazhat.

Megjegyzés: A jétallis nem vonatkozik a gégecsd olyan kirosoddsara, mely a gégecsd tisztitdsa miatt

lethwothkozott bao

A motor cserdje saikséges, melyet egy Bectrolux mdrkaszervizban kall elvégeztetni. A motorba kerdkt

viz dllal vkoooll kdrra nerm vonalkogk a joldllds

Towabbl meghibdsodisokkal kapcsolatban vegye fel a kapcsolatot az Electrolux markaszervizzel



NORME DI 5ICUREZZA

Quest'apparecchiatura pud essere usata da bambini a partire dagli 8 anni e da adulti con limitate capacita
fisiche, sensoriali 0 mentali o con scarsa esperienza o conoscenza sull'uso dell'apparecchiatura, solamente
se sorvegliati o se sono stati istruiti relativamente all'uso dell'apparecchiatura e se hanno compreso i rischi
coinvolti.

Evitare che i bambini giochino con l'apparecchiatura.
La pulizia e gli interventi di manutenzione non devono essere eseguiti dai bambini senza supervisione.

AVVERTENZA: le spazzola turbo* sono dotate di un rullo spazzola rotante che potrebbe intasarsi.
Utilizzarli con attenzione e soltanto sulle superfici adatte. Spegnere l'aspirapolvere prima di rimuovere
eventuali oggetti intrappolati o pulire la spazzola.

Togliere le batterie dal telecomando nell'impugnatura® / nella spazzola illuminata a LED* prima di
rottamare il prodotto**.

*Solo per alcuni modelli.
**Le informazioni su come estrarre la batteria sono riportate nella sezicne 6e 7.

Scollegare sempre la spina dalla rete di alimentazione prima di eseguire interventi di pulizia o
manutenzione sull'apparecchiatura o durante la rimozione della batteria. La batteria va smaltita in
slcurezza.

Se il cavo & danneggiato, la sostituzione va eseguita soltanto presso un centro di assistenza autorizzato
Electrolux per evitare possibili pericoli.

PureC9 deve essare utilizzato softanto per la normale pulizia interna e neqli ambienti domestici. Conservare sempra l'aspirapolvere in un ambienta
asciutto.
Dl sdasi infarvento di mam fanzione & riparazinne deve souene esegquitn presso o cantno di assidanza aotorizzato Flectrolie

Tenare il materiale di imballaggio, tra cui i sacchetti di plastica, fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di soffocamento.

Mal utilizzare I'asplirapolvere: SMALTIMENTO

In aree bagnate. . o : :

In prossimita di gas infiammabili e cos via. Questo sm_lbnln sul prodotto indica Chl% il pmdam cu:lm!ane-_
Cuanuu il produell mustra segui visibili of danmegyiamente. una batteria cha non dave essara smaltita con i normal rifiuti
Suoggetti appuntiti o su liguidi. domestidi,

Quando |3 spazzola presenta segnl visiolll dl dannegglamento. Questo simbolo sul prodotto o sulla confedione indica cheil
Sucenere calda q:ﬁedd.a. mazziconi di sigan_ad‘ta accesi e cosl via. prodotto non deve essere considerato come un normale rifiuto
Su polvere fine diintonaco, calcestruzzo, farina o cenera calda o fredda. mmm  domestion.

Mon lasciarel'aspirapolvere esposto alla luoe solare diretta. iy : : :
Evitare di esporme |'aspirapolvere ad alte temperaturedi riscaldamento o Per riciclare il propric prodotto, portarka presso un punto di
congelamento. racoodta ufficiale o presso wn centro assistenza Bectrolux che
Mai usare 'aspirapolvere senza fittr. possa estrarms e riclclane |a bartera & | component elerricl in

- ] . maniera sicura e professionale. Attenersi alle nomme del proprio
gﬁ;g:lgt;nnr:uda esan s kapol v Cacrmsolpll nil Paese peruna racoolta differenziata del componentl eetirid e
Ouando le ruote sono bloccate. delle batterie ricaricabili.

Mon utilizzare I'aspirapolvera se i filtr sono danneggiati o rotl. -
Con la presenta, Electrolux Home Care and SDA dichiara che
I'aspirapolvere con strumentazione radio tipo HER2 ed HER2 & confome

Precauzionl con |l cavo di alimentazlone alla direttiva 3014/53/ELL

Controllare regolarmernta la spina o il cavo. Mai utilizzare |'aspirapolvenc
se|a spina o il cavo sono danneggiati.

Eventuali danni al cavo dellaspirapolvere non sono coperti dalla garanda.
Mai tirare o sollevare Naspirapol vere dal cavo.

Lulilicen dell'aspirapobvere mealle ircwslanee sopra imdicale pud causane
gravi lesioni personali o danni al prodotto. Tali lesioni o danni non sono
copert dalla garanzia o da Electrolux

MANUTENZIONE EGARANIIA

Qualsiasi intervento di manutenzione e riparazione deve assere esaguito
prasso wncentro di assistenza autorizzato Bectrolue.

Eventuali danni al cavo dellaspirapolvers non seno coperti dalla garanzia.
Eventuali danni a motore causati da aspirazgone di liquidi, immersione
dell'apparecchiatura in wn liquido o utilizzo dell'apparecchiatura con un
twbo e una bocchetta danneggiati non sono coperti da garanzia.



Grazie per aver scetto 'aspirapolveres Blectrolux Pure C9. Per ottenerei
miglior risultati, utilizzare sempre gli accessor e ricambi originali. Questo
prrodolio & stalo proget Lalo mel rispetio dell anbienle, Tulle le parld in
plastica sono contrassegnate per consentirme il riciclaggio.

PRIMA DI INIZIARE

+ Leggera amentamenta il presante manu ale.
= Accertarsi che tutti | componenti descritti siano disponibili.
+ Prestare partosare aitenaons alle norme di siourezza,

DESCRIZIONE D ELLASPIRAPOLVERE PURE Co

A

TomMmMEOE

TPE ECRFEFT

Display (vedera versioni Q. Display per modelli con
SuCCassive telecomando®
Coperchio filtro R. Imipugnatura AeroPro
Altro podveri sottili Classi*

. Filtro pre-motore 5. Impuanatura AeroPro Ergo®
Fentes de rangement T. Impugnatura ergonomic
Cawo di alimentazions con telecomando AeroPro*
Maniglia per il trasporto U. Sparzola FlowMotion®
Vano cidlona a filtro dal cono V. Sparznla Fowidintion | FD
della lancia fcon uci anterion
Canale aria W. Spazzola AcroPro Turbo®
Vaneo raccoglipolvens K. Sparrola Aerofro Mini
Accessorio AsroMro 3-in-1 Turbo®
Tubo flessibile AsroPro Y. Spazzola ParkettoPro*

. Inpugnalura AercPro (vadere L0 Spazzola Aerofro

versioni successive) HexProPlus*
Tubw leleyopicn AsroP Al Bocchetta per fessure
Gancio per riposizionamento AeroPro Long®

Lisplay per modall con

mianopoia di comtrollo
manuale®

* Solo per alcuni modali

COME UTILIZZARE LASPIRAPOLVERE

Werificare che tuttii filtr siano adeguatamente inseriti prima di
utilizzare |'aspirapolvere.

Inserire il tubo flessibile nell'aspirapolvere (per estrarlo, premena i
pulsanti di bloccaggio e tirare). Inserire il tubo flessibile nella rispettiva
impugnatura fino 2 sentire uno scatto dal pulsante di bloccaggio (per
rilasciaro, premere il pulsante di bloccaqgio atirare).

Collegare il tubo telescopico alla spazzola. Collegare il tubo
telescopico allimpugnatura del tubo flessibile (per estrarko, premere il
pulsante di bloccaggio e tirare).

Regolare il tubo telescopico tenendo I'elemento di bloccaggio con
una mand e tirando l'impugnatura con I'altra.

ACCESS0RID 2-IN-1

E possibile fissare il supporto a dip e lo stumento 3 in 1 al di sotto
dellimpugnatura per un pill semplice accesso. | arressoinha 1
funzioni, vedera le immizgini nella prossima pagina.

CAMBIARE LE BATTERIE*

Spracenla von luci anlerioi®: Prirma del prime ulilicoo, rinuwovene 4
pellicola protettiva (sulla parte superione dalle batterie). Sostituire le
batmerle quando le lud anterod Inlziano a lampegglare velocemenie
Utilizzare 2 batterie di tipo AA

Impugnatura con telecomando®: sostituire la batteria quandola spia
diventa rossa o guando non risponde pid alla pressione di gualsiasi
pulsante. Uilizzare soltanto batterie di tipo LITIO CR1632

NB: estrarre le batterie dal prodotto prima di rottamarl o, Seguire le
disposidoni locali per la raccolta delle batterie e dai prodotti elettrid.

AVVIO/ARRESTO DELLASPIRAPOLVERE E REGOLAZIONE DELLA
POTENTA ASPHRANTE

Estrarre il cavo di alimentazione e collegario alla rete gettrica. Premera
Il puisanite Cny'CTT par accendere e spegnera lasplrapolvers, | modall
contelecomando s azionano con il pulsante OMAOFF previsto
sullimpugnatura.”

Dopo la puliza. premers il pulsante REWIND per riavwolgere il cavo.
Regolazione della potenza di aspirazione (nel modelll con comando
manuale): girare la manopola sull'aspirapolvers o utilizzare la valvola
dell'aria sullimpugnatura.*

Reguladone della potenca di asplracion:s (mel modelll con

telecomandolk premere il pulsante +/- sullimpugnatura. Le
Indicazionl MIBRAX & | simboll sul display segnaland I livellodl

potanza.*

ASPIRAZIOME CON LA SPALIDLA COMBINATA (V*, W=)

Cambiare lmpostagdone dalla spazzola con il pedale Il simbolo indica
il tipo di pavimento consigliato (pavimento dune o mogquetta).
Spazrnla Fow Motion | FNP: spostane b spazznlain avantio | 2 spia

anteriore si accende automaticamente dopo alcuni secondi. Quando
Ia spazrnla nond inusn, 12 spia d spegne adomaticamants dopo

qualche secomdao.

POSIZIONI DI STAZIOMAMENTO, SPOSTARE LASPIRAPOLVERE
Ulilizeare L pusicivne di stadondmenio (1), sulla parle posleyione
dell’aspirapolvere, quando ci s ferma duranta le pulizie,

Utllizzare Ia posizions d Stazlonamento [2), al dl oo
dell’aspirapolvere, per trasportare e riporre |'aspirapolvere,

L' aspirapolvere & dotato di due impugnature peril trasporto.

SVUOTARE IL CONTENITORE DELLA POLVERE

LSvuotare il contenitore della polvere quanda il livelle di pohvere ha
raggiunto il limite massimo [contrassegnato con "MAX™.

Premers il pul ante di rilascio e tirmre per imuovers il contenitore
della polvera.

Pursi dionnane il conlenilore della polvens suun cestino raccoglipolvere,
Premere il pulsante di sblocco al di sotto del coperchio, apriril
coperchlo ruotandoio verso |'esterna. Gettare |a polvera nel cestdno.
Per il montaggio procedere nell'ordine inverso.

SOSTITUZIONE DEI FILTRI

Tirare il pulsante FILTRO per aprire il copenchio del filtro.

Pulire il filtro polver sottili dopo sei mesi di utilizzo. Tirare la linguetta
sul telaio per rimuowvera il filtro polved sottill. Scacquare il fikro sotto
I'acquea comanta

NB: nom utilizzare detergenti. Far asdugare completamente il filtro
{rim. 24 ore a temperatura ambicnte) prima di applicar o d nuowal

| Premere e far scorrere il meccanismie di blocco verso destra per

rilasciare i Aftro pre-motore. Kimuowvere (| Rtre trando 13 iInguetta del
telaio del filtro.

Pulire il fiftro pre-motore dopo dodic mesi d'uso

Utilizzare esclusivamente I's-filter PureAdvantage originale, rif.:
EFSXXX. Sciacquare lintemo (la parte sporca) in acqua di rubinetto
tiepida. Picchiettare sul telaio del filtro per eliminare l'acqua. Ripetare
la procedura quatirovolte

ME: mon utilizzarg detorgenti. Evitare di toccara la superficie dal filtro.
Far asciugare completaments il filtro (min. 24 ore 3 temperatura
ambiemnte) prima di applicarko di nuowvol Sostituire il filtro lavabile
almeno una volta I'anno o quando & molto sporco o danneggiato
Durpror aves soslituilo il Gl chivders il coperdhio desl Do Tno a
sentire uno scatto.

" Pulizia del mitre a cono dedla beocharta: I Nro 3 Cond della

bocchetta si trova allintemo del vano ad azione ciclonica. Pulire il filtro
acono della bocchetta se presenta della polvere Tirare il filtro a cono
della bocchetta per rimuoverlo. Rimuovere [a polvere con ke mani.
Pulire sotto I'acqua corrent2 in casi di sporco gevato. Per il montaggio

procedere nall'ordine inverso.
NB: non utilizzare detergenti. Far asdugare completamente il filtro

{mimn. 24 ore a temperatura ambiente) prima di applicrio & nuowvol

PULIZIA DELLA SPAZZOLA COMEINATA (V*, W**) ET DELLA
SPAZZOLA TURBO [X¥)

Lcollegare la bocchetta universale dal tubo. Pulirla con l'impugnatura
diel tubo flessibila.

Staccare la boochetta turbo dal tubo e togliere evenbuali flamenti

incastrati e cosl via tagliandoli con le forbid. Utilizzare l'impugnatura
wiz] Wb Messibile pey pulive la spacoola, *

Godetevl un'eccellente esperlenza dl pullzia con Pure Cg!

Electrolux si riserva il diritto di sostituire prodotti, informazioni e specifiche
san7a ahbligo di preayvicn



SUGGERIMENTI PER OTTENERE | MIGLIOHI RISULTATIS

SPAZZOLA/ACCESSORIO

K.accessorio 3-In-1*

&

W. Spazzola Turbo*

Y. 5pazzola ParkettoPro®

4

AA. Bocchetta per fessure lunga®

S8

DA UTILIZZARE PER:

3 accessorn in 1:

1. Aspirapoivere per superfici dure
{libreria, mensole e cosl via).

2. Aspirapolvere per tessufi (tende,
tappezzeria e cosl via).

3. Accessorio per fessure per gli
spazi istretti (distro i radiatori e
00sl ¥ia).

Spazzola per mogquette:
- Spaceuls g aspitd

contemporaneamente |perfetta per

raccogliere pall, hibre e cosl wia).

- hrullo spazzoda & controllato dal
fusso di ana dellaspirapoivera,

- Mon adatta alla mogquette alta e
con frange lunghe, alla moquette
antiscivolo tipo zerbini e alla
moquette impermeabile. Utilizzare
la spazzola combinata al suo posto.
Spazzola per pavimentl duri:

- Per pulire delicatamente i
pavimenti duri (parquet, pavimenti
in legum, pidstradle e ooyl vid)

- Migliori risultati di aspirazione
polvers su paviment durl con
fessura,

Accessorio extra lungo

- Par gli spazi difficili da

raggiungera jmensolke e cosl via).
Por gli spazi strethi (dictno i

radiatori, sotto i sedili dale auto e

cosl via).

Meodelll con regolazione manuale della potenza
- sequire | disegni sull'aspirapolvere per ottenens risuitati eccellanti.

RISOLUZIONE DEI PROELEMI

SPAZZOLASACCESSORIO

U.5pazzola
FlowMotion®
V. Sparzola FlowMotion

LED*®

& <

X. Spazzola Minl Turbo*

d

Z. Spazzola FlexProPlus*®

<§

DA UTILIZZ ARE PER:

Sparzola combinata:

- Per tutti i tipi di paviment, garantiscela
migliore racoolta su mogquette e pavimenti
duri.

-¥ari adone dellimpostazdione della
bocchetta con il pedale. I simbaoloindica il
tipo di pavimento consigliato.

-Laluce anteriore aiuta 2 vedere |2 polvera
e lo sporco negli spaz bui (sotto | mobili e
sl via) Sedn Flowdidatinn | A

Sparzola per tappezzeria:

- Spdcanla B aapita conlempuraneamenile
{perfetta per raccogliers peli, fibre e cos
wia).

- Per amedi in tessuto, sedili delle auto,
materassi ecosl va

-l mullo 2 spazzoda & controllzto dal flusso
di aria dell'aspirapolvere.

-Mon adatta per moquette alta e con
frange lunghe perché s possono incastrans
nel rullo rotante a spazzola.

Spazrzola per paviment duri:

- Per passare sottosin mezzo a mobili,
angoli e altri ostacoli.

- Pusdy rualare Facilmenbe oi 1807 pes
accedere direttamente negli spaz stretti.

PROBLEMA SOLUZIONE

= Accertarsi che il cavo sia collegato alla rete di alimentazione.
- Accertarsi che la spina eil cavo non siano danneggiati.
= Aciar Larsi dhe non ol siano Musibili rociali,

= Accartarsi che |3 spia della battenia sull'impugnatura del telecomando risponda ai comandi (soko per

Laspirapulvers rion s avvia

Laspirapolvere si spegne e non funziona

i

Riduzione della capacita di aspirazione

rispetto al solito

Laspirapolvere ha aspirato dell'aogua

alcuni modelii).

L'aspirapolvere potrebbe essersi sumiscaldato: staccaro dalla rete di alimentazione; controllare se

rollegario di o,

spazzola, tubo, tubo flessibile o filtr somo ostruiti. Far raffreddare |'aspirapolvere per 30 minuti prima di

Sel'aspirapolvers non funziona, contattare un cemtro di assistenza Electrolo autorizzato.

« Commroliare cha il ConTenitor s della poivera non s peno o DICCaTto.
= Controllare che il canale dell'aria e il collegamento di ingresso o uscita non sia bloccato e se necessita di

essare pulito.

= Controllare se la spazzola &ostruita e va liberata.
= Controllare se il tubo flessibile & ostruito schiacciandolo delicatamente. Tuktavia, fare attenzione nel
caso l'ostruzione sia dovuta a vetro o aghi incastrati nal tubo flessibile.
Mota: la garanzia non copre danni al tubo flessibile causati dalla pulizia.

Sara necessario sostituire il motore presso un centro assistenza autorizzato Electrolux.
Cwentuali danni al motore causati dalla penetragone di acqua non sono coperti dalla garanzia.

Per qualsiasi ulterlore problema, contattare un centro di assistenza autorizzato Electrolux.

= Controllare se il filtro pre-motore & ostruito e deve essare sostituito,



DROSIBAS PASAKUMI

So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilvéki ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam
spéjam, vai pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas uzraudziba vai ja tie ir apmaciti par ierices

drosu lictoSanu un izprot potencialos riskus.

Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

Bérni nevar veikt tirganas un apkopes darbus bez uzraudzibas.

UZMANIBU: Turbo uzgaliem® ir rot&joéa suka, kura var iesprist detalas. Lidzu, lietojiet tos piesardzigi un tikai
uz tam paredzétam virsmam. Lidzu, izslédziet puteklu sicéju pirms iespradusu prieksmetu atbrivosanas vai

birstes firisanas.

No roktur™ zvietotas talvadibas pults / LED apgaismota uzgala® jaznem baterijas pirms izstradajuma

Zmesanas™*.
“Tikai atseviskiem modefiem.

**Informacija par to, ka iznemt bateriju, atrodama 6. un 7. sadala.

Pirms ierices tirisanas vai apkopes vai pirms baterijas znem3sanas vienmeér atvienojiet spraudkontaktu no

elektrotikla. No baterijas jaatbrivojas drosa veida.

Ja vads ir bojats, lai zvairitos no nelaimes gadijumiem, to jJanomaina pilnvarota Electrolux servisa centra.
PureC9 dikst lietot tikai normalai puteklu sok%anai iekStelpas un majsaimniacibas apstakjos. Putek|u socgjs jaglaba sausa vieta.

Wisi apkopes vai remontdarbi javeic pilnvarota Electrolux servisa cemtra

lepakojuma materiali. piem. polietilana maisi, nedmk st atrasties bamiem piesjiama3 vieta, lai Zvairmtos no nosmakianas.

Nokad nalrmantajiet putek]sicdjue

Mitras vietas.

Uzlicemojodas gizes uth. tuvwm 3.

Kad iefice ir acimredzami bojata.

Uz asicmn peickEmaoeti cm vai Skidmrmi cm.

Kad gridas uzgalis ir acimredzami bojats.

Uz karstiem vai aukstiem izdediiem, degodiem izsmakiern witt.

Uz smalkiem putek|iem, piemaram, no apmetuma, betona, miltiem,
karstiern vai aukstiem pelniem.

MNeatstajiet puteksocaju tiefa saules gaisma.

IZvalnetias no putek|sucela paklausanas stipa karsiuma val sala
iedarbibai.

Mek3md gadljuma nezmantojiet putekiu sOC8U DEz ta niriem.
Nepieskarieties sukas rullim, kad tiri3anas ience ieslagta un sukas nullis
grie?as.

Kad ritents ir blokati.

Melictojiet putekiu sooju, ja filtri ir bojati vai salozusi.
Plesardzibas pasakumi, lletojot bareianas vadu

Regulari parbaudiet spraudkontakiu un vadu. Nekada gadiiuma
nelietojiet putekju socéju, ja spraudkentakts vai vads ir bojati.

Garantija neattiecas uz puteklu s0c8ja vada bojajumizm.
Makidi gadijum3 newealcict un necalict puteklu siodju aiz vada.

Mutellu sdceja iznantofana augstak minatos apstaklos var izraisit smagas

fraumas unnodant izstradajumam ieverojamus bojajumus. Electrolux
garantija neattiecas uz 5adam traumam vai bojajumism.

APKOPE UN GARANTILIA

Visi apkopes vai remnontdarti javeic pilnvarotd Blectrolux servisa centra.
Garantija neattiecas uz puteklu socija vada bojajumiem.

Garantija neattiecas uz motora bojajumbem, kas giti, uzsdcot Skidrumu,
legremdejot lend SKidmum.a val lletojot kend ar Dojaru vadu un uzgall.

ATERIVOSANAS

Sis simbols uz produkta nordda, ka produkts satur batesiju, kuru
nedimkst izmest kopa ar parastiem sad#ives atkritumiem.

4is apzimijums Uz ierces vai tas iepakojuma norada, ka
produkiu nedkst izmest kopa ar sadzives atkritumism.

Lai otreizaji pardraditu izsraddjumu, aiznesiet to uz oficizlu
TKFIAMA VaKSaNas PUnK val Bectrolux servisa cantru, kKas var
drosi un profesionali ipemt un otrreizdji parstridat baterijuun
elekiriskas detal as. lewdrojiet savas valsts noteikumus attiecibs
uz atsevitku elekdrisko izstradajumu un uzladajamo batariju
sav akianu.

Ar %o Blectrolux Home Care un SDA pazino, ka putekiu stcajs ar HERZ un
HER3 tipa radio atbilst dircktivai 2014/53/E5.



Mateicamies, ka izvel2jaties Dectrolw Mure C9 puteldu stcaju. Lai gotu
labakos rezultatus, vienmar lietojiet origindlos papildpiederumus

i pezear veas dlalas. Sis iestradajuims iestradals, domajol par vidi Visas
plastmasas detalas ir marketas atk3rtotas parstrades mérkism.

PIRMS DARBA SAKUMA
« Ropayi iclasiel S iokasysd st
» Parbaudiet, vai visas aprakstitas detafas ir iekjautas komplebtadja.
- Meversiet patu uzmantbu drofbas noradijumiem!

PURE Co PUTEKLUSOCEIA APRAKSTS

A. Displejs (skatiet versijas talak) Q. Displejs moddiem ar

B. FAlira vaks Lalvauttu®

C. Smalko putekiu filtrs R. AeroPro Classic rokburis®

D. MoTora alZsandzioas s 5. AeroPro Ergo rokmums®

E Pastatymo angos T. AeroPro talvadibas rokturis®
F. Maitinimo laidas U. HowMotion uzgalis”

G. Panasatanas rokturis V. HowMotion LED uzgalis (ar
H Cikona nodaljums un pricks2ja prickisjo apgaismojurnu)®
konusa filirs W. AeroPro Turbo uzgalis*

I Gaisa kanals X AeroPro Mini Turbo uzgalis*

J. Puteklu nodalfjums Y. ParkettoPro uzgalis®

K. AeroPro "trs viena” riks L. AeroPro FlexProPlus

L AeroProSlotensa uzgalis*®

M. AeroProrokturis (skatiet versijas  AA. AeroPro garais spraugu
talak) urgalis®

N. AeroPro teleskopisks caurule

0. Movictodan as skava ® Tikzi atsaviikiom rnodcliom

P. Displejs moddiam ar rot2josa

regulatora manuale vadibu®

KA IZMANTOT PUTEKLU SOCEIU
“1 Pirms puteklu socgia lieto3anas parliecinieties, ka ir pareizi uzstadti
wiisd filtri.
1| tevietojiet Sjateni putekju thitajs jlai to nonemtu, piespiediet
blokatanas pogas un velcet). levietojiet $0teni §|atenes roktud, dz
blck2tanas poga nokliksk (lai to atlaistu, piespiedist blokelanas pogu
un velciet).

1 Piesleddet teleskopisko caundi pie uzgala. Piesladzict taleskopisko
cauruli pie Slotenes roktura flai to nonemiy, piespiediet blokatanas
pogu un veldet).

E .ll Moregulgjiet teleskopisko cauruli, turct blokataju arvienu roku un
vielkot rokturi ar otru rokL.

"TRIS VIENA" PAPILDPIEDERUMU RIKS

| Varat plestipnndt piesprauzamo turdtjuun 3 viend Mku 2em roktura,
|ai tam et pieklOtu. Rikam ir tls funkcijas, skatiet att2lus nakamaja
lappusa.

BATERUU NOMAINISAMNA*
F | Urgalis ar prickiajn apgaismngimue®: Pirms pirmas liekofanac reizes
nonemiet aizsargplevi (virs baterijam). Mormainiet baterijas, kad
prigkiajis gaiznas ik 3tri mirgot. Liatojiat 2 AN batorijas
Rokturis ar talvadibu®: nornainiet akumulatory, kad indikators deg
sarkana krasaval an nereage, kad tiek plesplests jebkura poga
Lietojiet tikai LITIA CR1632 tipa baterijas.
NB: pirms atbeivoianas no izsiradajuma, iznemiet baterijas. levarojiet
savas valsts noteikumus attiedba uz bateriju un elektropredu
savakianu.

PUTEKLY SOCEJA IEDARBINASANA/APSTADINASANA UN
UZSOKSANAS)AUDAS REGULESANA

lzvelciet barodanas vadu un plesidziet to pie elektroffkla. Piespiediet
OMAOFF (iesltgfanasizdagEanas) taustinu, lai ioslagtuizslaghu

ierici. Modalus ar talvadibw var am darbinat, izmantojot OMNORF
(ieslegianasizsleg fanas) taustipu uz roktura.®

i '| Pectirméanas piespiediet REWIND [sattt) pogu, lai satftu vadu.

[ | Uzsnkianas jaudas reguliana (imodellem ar manualo vadibu):
pagriaziet putaklu s0odja rotdjofo regul storu vai izmantojict uz
roktura izvietot gaisa varstuw.®
Uzsdkianas jaudas raguladana (modallem ar tlvadibu): picspiodiat
+/- pogu uz roktura. MINMAX un simbolu indikatorn displej 3 radrs
jaudas Aimeni.*

PUTEKLU SOKSANA, IZMANTOJOT UNIVERSALD UZGALL (V*, W=)

Mainiet urgala iestatfiumu ar pedali. kona norada ieteicamo qridas
veidu (cieta grida vai paklajs).

Aowebdntion | FD uzgalis®: pArvistojied ozgali oz priekin. Priskisjais
apgaismojums ieslédzas automatiski pc dazam sekundam. Kad
nrgalis netiak listots, gaiema aimnmatiski rsladzas pae dakam
salundam.

NOVIETOSANAS POZICIJAS, PUTEKLU SOCEJA PARVIETOSANA

Ll Naibou par Uraweol wekopdanu, eonantuwjiel novielodanas podciju (1)
putekiu s0C8ja AZMLgUINE

Lal parnesatul un uzgiabatu putekiu suceju, [Zmantojlet novietosanas
poziciju (2 zem putekiu sbcdja.

Putek|u socajam ir divi parmésaianas rokiuri.

PUTEKLU NODALDUMA IZTUKSOSANA

Iztubdojiet putekiu nodalfjumw, kad puteldu Tnenis ir sasniedzis
miaksimale robedy ["MAX" atzimi).

Mospiediet atblok2%anas pogu un pavelciet putek|u nodalijumu, lai to
nomnerntu.

Turiel pulekhu rodaljusm virs alkrilumm grosa. Mospiediel
atblokaianas pogu zem vaka, atveri et vaku uz anw Iztukiojiet putekjus
atkritumu groza. Uzstadisanu atpakal veldet pretaja seciba

FILTRU NROMAINA

Pavelciet FILTRA poqu, lai atvertu filira vakw

Iztiriet smalko puteku filtu pec sebus maneus ilgas listo%anas.
Pavelciet izcilni uz ramja. lai nonemtu smalko putek]u filtne. [zskalojist
filtru zem tekoda ddens.

Plerima: Naimmantofiat tirffanas Wdzeklus. | aujiet filbram pilntha it
{rmin. 24 h istabas temperatlra), pirms ievietojat to atpakal!

| Plespladiet un pabidiet Diokasanas mehanismu pa labi, 1l atbnvom

mictora aizsardzibas filtrw Monemiet fittru, pavelkot filtra ramja iz<ilni.
IZoret Motora lzsardzibas NI pec Se5us menesus 11gas llem sanas.

lzmantojiet tikal originalo PureAdvantage s-filter fitiru, artikula Mr:
EFSXXK. zskalojiet ickipusi (netiro pusi) arremdenu krana odeni.
Pasitiet filira korpusuy, lai atbrivotos no 0dens. Atkartojiet procesu
detras reizas.

MB: nelictojict Bmianas Mdzok|ws. Contiatios meskartios pia filtra
virsmas. Laujiet filtram pilnTba iz20t (min. 24 h istabas temperatora),
pirms ievietojat to atpakall Mainist mazg Jjamo filkru vismaz reid gada
vai tad, kad tasirloti netirs vai bojats.

Pecfiltri nromaini3anas aizveriet filtra vaku, ldz tas noklikse

. Priekia)a konusa filtra tindana: prick3aia konusa filtrs atrodas dklona

nodaljuma. [Zorker prieksela konusa mitn, Ja t)a IF lekjuvus putekl,
Pavelciet priekiaja konusa filtnu, lai to nopemtu Motiriet puteklus ar
oKL IZmazgajler zem tekoia udens, Ja Tas Ir jod neors. Uzsadisanu
atpakal veiciet pretjd seciba.

Piezime: Neizmantojiet tirdanas fdzeklus. Lawjiet filtram pilntba z#ot
{rmin. 24 h istabas temperatora), pirms ievietojat to atpakal!

UNIVERSALA UZGALA (V*, W**) UNTURBO UZGALA [X*)

Atvienojiet universalais uzgalis no caurules. Nofiriet ar S|0tenes
rokcturi.

Atvienojiet turbo uzgalis no caurules un iznemiet sapinutos
pavedienus, mogriedot tos ar Skdram, Tiret uzgali ar Hotenes rokturi. *

lzbaudiet telcamu trranu ar Pure Col

Hectrolux patur tiesibas mainit izstradajumus, informaciju un specifikicijas
bezieprickisjy bridindjuma.



IETEIKUMI, KA PANAKTVISLABAKOS REZULTATUS

UZGALIS/PAPILDPIEDERUMS

K. "tris viena" paplldpiederumu riks®
1 2 3

W. Turbo uzgalis*

¥. ParkattoPro urgalis®

7

AA. Garals spraugu uzgalls®

Mode]l ar manuilo jaudas reguléfanu

| uzGaLs/

LIETOT: | PAPILDPIEDERUMS

U. FlowM otion uzgalls®
V. lowMotion LED

uzgalls*

') i)

X. Minl Turbo uzgalls*®

d

Trisriki viena:

1. Puteklu slavciianas ks cietam
virsmam (gramatu plaukt, griditstes
ully

2. Miksto mabedu ks audurmizm
{alzkarlem, mikstam mebelam L),
2. Spraugu ks $aurdm vietdm [aiz
radiatoriem utt.).

Paklaja urgalis
- tira wn uzsoc puteljus vienlzikus

(wislabak Bietot, 13 uzsdkiu matus,
Siedras utt.);

- sukas rulli darbina putekju socaja
gaisa plasma;

- Nav pieménots paklajiemn ar

Jealii gear @y ploksoam un gardim
barkstim, pretsiides pakiajiam,

Pl 2méram, dundgu paklajniem val
Odensizturigiem paklajiem. Ta vieta
lletojiet universako uzgail,

Urngalis clatal gridal: 7. FlexPraPlus urgalis®
- maigai detu gridu timéanai .
{parkatamn, koda gridam, fizgm 2 =

utt.y %
- vislabak uzsoc putekjus uz cietas

gridas ar spraugam.

Ipa8 garals riks:

- gniti sasniedzamam vietam
{plauktu virsmam utt);

- 5aur am vietam {aiz radiatoriem,
Zem matinas sédekliem utt).

—ieverojiet uz puteklu sOc&ja sbrodamos attedus, lai gotu optimalu

veiktspaju
PROBLEMU RISINASANA

PROBLEMA i RISINAJUMS

Furakin smirdjs nelasladzac

Furakiu smirdjs apstajas

UzsdkSanas jaudas samazindianas,
salfdzinot ar normalo

Puteklu s0caja ir iestkts Odens

« Parbaudiet, val kabells Ir pleslegts ple stravas.
« Parbaudiet, vai spraudkontakts un kabelis nav bojati.
« Parbaudiet, vai nav izdeda s drosinitijs.

LIETOT:

Universalals uzgalis:

-wisu veidu gridam, mnodro¥ina labako
puteklu savakianuw uz paklajiem un cietam
LLF =TI

- mainiet uzgala iestatijumu ar pedali.
Ikona noradis letelcama gndas veldu;

- prick&ajais apgaismojumns palidz saskatnt
putekius un netiumus tumias vietas zem
mebelam wutt.). Tikai HovwMotion LED

Miksto mébe]u uagalls:

-tTra un uzslc putaklus vienlaikus jvislabak
lietot, lai uzsiktu matus, Skiedras utt.);

- mebelem no auduma, makinas
sadekfiom, matradiem utt.;

- sukas rulli darbina putek|u socaja gaisa
plosma;

- nidv piermerols paklajiem an juli garam
plaksndm un gardm barkstim, jo tie var
1esprist rotSposa sukas i

Uzgalls clatam viromim:

- |ai piek|otu vietam zemy/'starp mebalzm,
stiiricm un citiem Ekarfiamg

-war &rti pagriezties pa 180 gradiem, lai
tie3a weids pieldotu Sauram vietam.

» Parbaudiet, vai baterijas indikatora lampina talvadibas rokturm reada itikai notaktiemn modeliem).

Pubek|u fmeTtajs var bot parkarsis: atvienojiet to no stravas; parbaudiet, vaiuzgalis, caurule, Sjotens vai
filtri naw aiFseeajuli. | aujist pokakio socajam atdzist 30 minotes, pirms atkal piesladzat to pie sravas
Ja putekfu scajs joprojam nedarbojas, sazinieties ar pilnvarotu Electrolux servisa centr.

» Parbausdiet, val putek|u nodaljums nav plins val alZsprosots,

« Parbawdiet, vai gaisa kanals un iepbodes vai izplodes savienojums nav blokats un to nav nepiedeiams

[z

» Parbaudiet, vai motora aizsardzibas filtrs nav aizsandjis unto nav nepiediefams nomaintt.

« Parbaudiet, vai uzgalis nav aizsardjis un vai tas nav jaiztira.

« Parbaudiet, vai Sjitene ir aizsarajusi, viegli to saspiefot. Tadu, jJauzmanas, ja aizsprostojumu iz aislis

stikls vai adatas, kas nokluvu® Slotenes iekipusa,

Piezime: garantija neattiecas uz jebkuwriem §|otenes boj3jumiem, kas radudios tas tinfanas rezultata.

BOsnepiecietams nomainit motoru pilnvarot Electrolux servisa centra.
Garantija neattiecas uz motora bojajumiern, kas radulies, 0denim ieklostot taja.

For any further problems, contact an authorized Electrolux service centre.



SAUGUMO PRIEMONES

Si prietaisa galima naudoti vaikams nuo 8 mety amziaus ir asmenims, turintiems psichiniy, jutiminiy arba
protiniy negaliy arba patirties bei Ziniy trakumo, jeigu jie yra priZidrimi arba instruktucjami, kaip saugiai
naudoti 5] prictaisg, ir supranta atitinkamus pavojus.

Neleiskite vaikams Zaisti su 3iuo prictaisu.

Nepriziarimi vaikai negali atlikti valymeo ir techninés prieZidros darby.

ISPEJIMAS! Turboantgaliuose* yra besisukantis Sepetys, kuriame dalys gali jstrigti. Naudokite juos atsargiai ir
tik ant numatytuyju pavirsiy. l5junkite dulkiy siurblj prie pasalindami jsipainiojusias dalis arba valydami sepeti.
Pries ismetant gaminj**, is rankenoje esancio nuotolinio valdymo pulto® / antgalio su diodinémis lemputémis*
reikia isimti baterijas.

*Tik tam tikruose modeliuose.

**Informacija apie tal, kaip isimti baterijg yra pateikta 6 ir 7 skyriuose.

Pries valydami prietaisa ar atlikdami jo prieziros darbus ir isimdami baterija, visada istraukite kistuka i3
maitinimo lizdo. Baterijg reikia saugiai pasalinti.

Jei pazeidziamas maitinimo laidas, jj leidZziama keisti tik jgaliotajam ,Electrolux” klienty aptarnavimo centrui -
kitaip gali kilti pavojus.

Pure €9" turaty boti naudojamas tik jprastam dulkiy siurbimui patalpose ir buitindje aplinkoje. Surbli laikykite tik sausoje vietoje.

Wis3 siurblio technine priefiorg ir remonts turi atfikti tik jgaliotojo Electrolux” technings priefioros centro darbuctojai.
Pakavirno mediagos. pvz.. plastikiniai maideliai. neturi boti pasiekiami vaikams. kad jiems nekiltu paviojus u2dusti.

Dulkiy surhlio jakiu hodo negalima nausdotl lals atwejals: SALINIMAS
« dragnose vietose; . i o o . .
ealia dogiy dujy ar pan.; Sis simbolis ant gaminio rode, kad gaminyje yra baterija, kurios

: kai gaminys yra akivaizd3iai apgadintas; negalima Lalinti su jprastomis buitinemis atfiekomis.

- ant aBtriy dailthy arba shysdiy

«  kaigrindy antgalis turi matomy paZeidimo podymiy;

. ant kar§to arba %alto Hako, rusenandiy nuoroky ir pan.;
smulkioms dulkéms, pvz., tinkui, betonui, miltams, karstiems ar

4is ant gaminio arba jo pakwotes esantis simbolis reitkia, kad
gaminys nelaikviinas buitinemis atliekomis.

MNorédami perdirbti gaming, nuneskite jj | oficialy surinkimo

14 34

Gltiems pelenams; punkty arba  Elefrrolu” aprtarnavimio centrg, kuname galemny
dulkiy siurbiio negalima palikti tiesioginiais saules spinduliais saugiai ir profesionaliai iimti ir perdirbti baterijg ir elektrines
apsviestoje vietoje; dalis. Laik ykités savo Salieselekiriniy gaminiy ir jkraunamy

»  dulkiy siurblj reikia saugoti nuo kard&o ar Saltio poveilkio; baterijy taisykliy dal atskiro surinkimo

«  dulkiy siurblio jokiu bidu negalima naudoti be filtry;

+  negalima liesti ritininio Sepedio, kai dulkiy siurblys yra jjungtas ir Siuo dokumentu , Bectrolux Home Care® i SDA patvirtina, kad dulkiy
ritininis Sepetys sukas; siurbilys su radijo jrenginiais HER2 ir HER3 tipo atitinka direktywos 20014/53/

= kairatukai uZfiksuoti. ES reikalavimus.
Menaudokite savo dulkiy siurblia, jeigu filtrai yra paZeisti ar suld2e

Atsargumo priemonés dél maltinimolaldo
Reguliariai tikrinkite kiStuka ir |aida. Niskadanenaudokite dulkiy siurbliy.
jeigu kidtukas ar laidas paZeisti.

Garantija neapima dulkiy sivrblio laido paZeidimo.
Jokiu bodu nagalima traukt ir kelti dulliy siurbl] padmus wf ido.

Maudojant dulkiy siurblj tokldomis sglygomis, galima smarkiai susikeisti
arba sugadinti gaminj. Tokizm gedimui garantija netaikoma; , Elecrolux
neatsako uttok] susifeidimag.

APTARNAVIMAS IRGARANTIIA

Wisg siurblio technine prieXiar ir ramonts turi atlikei tik jgaliotojo
JHlectmolux”® techninés priefiono s cemtro darbuotojai.

Garantija neapima dulkiy siurblio laido padeidimo.

Garandja neaphma varkiio sugadnimo, Kuns atsirado siurblant skyst,
panardinus prietaisy | skysti arba naudojant prietaisy su padeista Zama ir
antgaii



ruvIy
Dekojame, kad pasirinkote dulkiy siurblj Electrolux Pure C9°. Siekiant
geriausiy rezultaty, reikia naudoti tik onrginalius priedus ir atsargines dalis.
5is gaminys sukurtas atsitvelgiant j aplinkosaugos reikalavimus. Visos
plastikinas dalys yra pafymetos kaip tinkamos perdirbti.

PRIES PRADEDANT NAUDOTI
= Atid¥iai perskaitykite 5 naudofimo vadovg.
= Patikrinkite, ar jdétos visos apradytos dalys.
- Ypatingg démes] athreipkite | saugos patarimus

DULKIY SIURRLIO, . PURED” APRASYMAS

A. Bkramas {#r. versij3 toliau) (. Ekranas, skirtas modaliams
B. Aluw damygledis su i Llini waldymo
C. Smiubkus dulkiy filtras pultu®*
D Pries variklj esanlj filrg R AenuPro Oawsic” rankeana®
E MNovietodanas atveres 5. AeroPro Ergo® rankena®
F. Baroianas vads I. . Asrobro Hemote Combrod”
G. Medimo rankena rankena®
H. Cikoninis skyrius ir siurblio U. Rowhotion® antgalis*
kaiginis filtras V. RowMotion LED" antgalis
I. Orokanalas {su lermputémis prickyje)”
J. Dudkiy skyrius W. _AeroPro Turbo® antgalis*
K _AecroPro” trys viename® jrankis X _AeroPro Mini Turbo®
L .AsroPro” Zama antgalis*
M. AcroPro” rankena (2r. versijg Y. ParkettoPro® antgalis®
toliang 7. _AernPro AewProPlos”
N. _AesroPro” sustumiamas ankgalis*
vamzdis AR AoroPro Long® antgalis
0. Pastatymo spaustukas plydiams*®
P. Blramas, skirtas modoliams cu
sukamaia rankinio valdymo * Tik tam tikruose moddiuose
rankenéle

KAIP NAUDDTI DULKIY SIUHBL]
| | Prie% nand nclami dolking siorbl, patikrinkite, arvisi filfrai yra tinkamai
jdeti.
| Prijunkite 2ama prie siurblio fnortdami jg i5imti, paspauskite fiksavimo
miygtukus ir iStraukite). KiSkite 2ama | Zamos rankeng, kol fiksavimo
miygtukai spragtelés (norédami jg atlaisvinti, paspauskite filksavimo
miygtuka ir patraukita).
| Prjunkste sustumiama vamad) prie antgalio. Pnjunkite sustumiama
vamzd| prie Zarnos rankenos (norédami jj nuimt, paspauskite
fiksavimo mygtuka ir patraukite).
) | Paregulivokite sustumiama vamzdi. viena ranka prilaikydami
fiksatoriy, o kita - traukdami rankana.

PAPILDOMAS |JRANKIS . TRYS VIENAME™

1| Galite prtvirtinti uispaud#iama laikikl] ir jrankj, trysviename® po
rankena, kad baty galima lengvai pasickti. jrankis turi 2 funkcijas, #r.
kitame puslapyje pateiktus paweik si&lius.

BATERLY KEITIMAS"
4| Anftgalis su apSvietimo lemputamis*: Priet naudodami pirma karta,
nuimkite apsauging plévela (nuo baterijy virsaus), Pakeiskite baterijas,
kai priekinés lemnputés pradeda gretai mirksat. Naudokite 2 A&
baterijas.
| Rankena su nuotolinio vabdymo pultu®: Keickito baterijg, kai
indikatoriaus lemputé pradeda Sviesti raudonai arba nereaguoja,
paspaudus mygtuka. Maudekite tilk LICIO CR1632 tipo baterijas.
DEMESIO! Pries Salindami gamin, isimkite it jo baterijas. Laikykites
sawo Salies baterijy ir & ektriniu gaminiy surinkimo taisykdiy.
SIURBLIOQ [JUNGIMAS f SUSTABRDYMAS IR SIVREBIMO GALIOS
REGULIAVIMAS
IStraukite maitinimao laidg ir pajunkite prie maitinimo tinklo.
Paspauskite PUNGIMO FISIUNGIMO mygtuks, kad fjungtumeste /
iSjungtuméte dulkiy siurblj. Modelius su nuotolinio valdymo pultu
taip pat galima valdymo ant rankenos esandiu PUNGIMO IS UNGIMO
mygtukw*®
Powvalymo paspauskito mygtulks REVIND, kad atwwniotumate kabalj.
Slurbimo galios reguliavimas (modelluose su rankiniu valdymuj:
Pasukite ant siurblio esandi sukamajg rankenéle arba naudokite ant
rankemnos esantj ono voituva.
Slurbimo galios reguliavimas (model uose su nuotoliniu valdymulk
Spauskite ant rankenos esant +/- mygtuka. MINMAX ir simboliy
Indikatonial ekrane rodys gaios 1ygl."

VALUUMINGWITHTHE UNIVERS ALY ANTGAL) [V, W=)
Kiiskite antqalio nuostats pedalu. Fiktogramoje pavaizduota
rekomenduojama grindy nosis. (hard floor or capet),
Antgalis_AowhMotion LED®*: Pasturnkite antaali | pricki. Po keliy
sokundfiy automatiskai jsijungs priekyje esandios lemputés. Kai
antaalis nenaudojamas, lemputés po keliu sskund#iy automatiskai
i5sijunigia.

STATYMO PADETYS, DULKIY SIURBLIO PERKELIMAS

Eai wvalydami darote pertrauks, naudokite dulkiy siurblio gale csandig

pastatymo vietg (1).
Dulkiy sivrblivi permesti irlaikyti nasdokite po dulkiy siurbliv esandig

pastatymo vietg (2).

Dulkiy siwrblys turi dwi nefimo rankenas.

DULKIY SKYRIAUS ISTUSTINIMAS

FErudtinkita chlkiy doyring, kai chalkiny kiski< pasiskia maks<imaliz ribg
(2yma  MAXT.

Paspauskita atlzisvinimo moygtuks ir patraukg iSimkite dulldy skyriy.
Laikykite dulkiy skyriy virs Siuksiy defes, Paspauskite po dangtaliu
ceant] atrakinimo mygtuls, atidandite dangtolj, pa subdami jj j iBong.
Epilkite dulkes j Sukdiy deda, Jdekite jj, atfikdami veiksmus atvirStine
eilés tvarka.

FILTRY KEITIMAS

Patraukite FILTRO mygtuka, kad atidarytumete filtro dangtj.

Po Sefiy menesiy nawdojimo idval vkite smulky dulkiy fikry. Patraukite
antrémo esant fiedy, kad ifimtuméte smulky dulkiy fitirg. Bplaukite
filtra po tekando vandens srove.

P5. Nenaudokite valymo priemoniy. Palaukite, kol filtras visitkai
i5d#us (maFiausiai 24 valandas kambario temperatoroje), prie jj wal
idedami!

| Paspauskite ir pastumkite fiksavirno mechanizma | desine, kad

atlaisvintumete priet varkd] esant] filtra. 15mkite filtrg, patraukdami
filtro rémo auselg,

P 12 prenmasing naudojimo iSvalykile pries variklj esantj iy,
Maudokite tik originaly s-filter PureAdvantage”, nr. EFSIOCK. Plaukite
vithy (niefvdria puse] drungnamme vardsnyge i3 daupo. Pabaksnokils
filtro rémag, kad pasalintumate vandeni. Pakartokite & procesa keturis
Karms.

DEMESIO! Menaudokite valymo priemoniw. Stenkites neliesti filtno
pavirsiaus Palaukite, kol filtras visizkai isddus (maZiausiai 24 valandas
kambario temperatiroje), prie j vl jdedamil Keiskite plaunamag filtry
bent karty per metus arba kai jis tamipa labai nefvarus ar pafeistas.
Pakeite filtrai. uidaryvkite filtro dangtj taip. kad jis u?sifiksuoty savo

vietoje, LV
| Surblla koginlo filtro valymas: koginis filtras ya cildoniniama

skoyriujie. Bvalykite koginj filtrg, jeigu ten pateko dulkiy. Patraukite
kioging filtrg, kad jj iSmtuméte. Fankoemis pasalinkite dulkeos. Jeigu labai
suteptas, plaukite po tekandiu vandeniu. Jdékite jj, atlikdami veiksmus
atvirkitine eilés tvarka.

P5. Henaudokite valymo priemoniy. Palaukite, kol fittras visitkai
i5dEus (mafiausiai 24 valandas kambario temperatonope), prie jj vl
jdedami!

VALYMASNAUDOQJANT UNIVERSALY ANTGAL] (V*, W**] IR
TURBCANTGALIL (X*)

|15 Atjunkite univorsalus antgalis nuo vamadio. Valykite su famos

rankena.

Atjunkite turbo antgalis nuo vamzdZio ir iSimkite jstriqusius sialus
ir pan, nukirpdami juos Frklémis. Antgaliui valyti naudokite Zarnos
rankeng. *

Mégaukités pulkiuvalymu su Jfure C9*

LElectrolus” pasilieka teise keisti gaminius, imformacija ir techninius
duomenis apie tai nepranesusi.



PATARIMAIL KAI PASIEKTI GERIAUEIY RELZULTATY

ANTGALIS /PRIEDAS PASKIRTIS: ANTGALIS / PRIEDAS PASKIRTIS:

K. Paplidomas [rankis , 1rys [raniis trys viename": U. .FlowMotion™ Universalus antgalis:

viename** 1. Dulkiy valyme nuo kishgpavirfiy ~ antgalls® - tinka visy riSiy grindims, ultikrina
{knygy lentynuy, grindjuo sty ir E‘Eaﬂg‘ﬂ" »Flowhotion oo ausia dulkiy surinkima nuo kilimey ir
pan) jrankis. kieto pavirsiaus grindy;
2. Tekstil &s valymo jrankis - keiskite antgalio nuostaty pedalw

{uFuolaidoms, apmusalams ir pan.). ! Piktograma parodys rekomenducjams
3. PhyZiy valyma jrankis, skirtas grindy roij.
siauroms ercvems (uZ radiztoriy ir - prickyie esandios lemputés padeda

pan). pamatyti dulkes ir nefvarumus tamsiose
victnga (po haldaici pang). Tik, Flesddotion
LED”

Antgalls killmams: K. Minlturbininis Antgalls apmuialams;

- tuo padiu metu valo ir siurbia antgalls® -tuo padiu metu valoir siurbia (gedausiai

{genausial surenka plaukus, plauius surenka plaukus, plausus ir pan.);

ir panJ; j - baldy tekstilei, automobiliy sédynems,

- FItinIns Sepetys yra varomas CIUEINIAMS IF pan.;

dulkiy siurblio oro srawtu; - ritiminis Sapetys yra varomas dulkiy

- netinka kilimams su ikgais siurblic oro srautu;

plaukeliais ir kutais, shydimui - netinka kilimams su labai ilgais plaukeliais

atspariems kilimams, pavyad#iui, ir kutais, nes jie gali jstrigti besisukangiame

duny kilimeliams ar vandeniuvi ritininiame Sepatyje.

atspariems kilimams. Geriau

naudnkite nmivarsalp antgali

Y. Antgalls .ParkettoPro™* Antgalls kietal grindy dangal: Z. Antgalls Antgalls kieto pavirilaus grindims:

- Svediiiam kielos grindy dangoes wFlexProPhus™ - nerinl pasiekli po S Lanp baldy, kg i

valymui (parketui, medinéms kitas klitis;

grindims, plytelems Ir pan.j; = - galima lengval pasukd 1:0laipsniy

- geniausiai surenka dulkes ant kieto tiesioginei preigal prie siauny viety.

grindy paviriiaus su plydiais.

Al llgas antgalls plyHams® Itin llgas frankls:
o - sunkiai pasiekiamoms sritims
,ﬁﬁj"} lenbyy viesui in pan.;
v e - siauroms erdvems (uf radiatoriy,
- PO aumomobiliy sedynamis Ir pan.).

Modeallal surankiniu galies regullavimu
— dél optimalaus weikimo laikyvkités ant surblio pateikty paveikslaliy.

GEDIMU SALINIMAS
TRIETIS SPRENDIMAS
= Patikrinkite, ar laidas prijungtas prie maitinimo tinklo.
= Patikrinkita, ar kistulkas ir kabaelis naswgadinti.
Dralkiy siurblys negsijunigia = Patikrinkite, ar neperdegé saugiklis.
- Matikrinkite, ar reaguoja baterijos indikatoriaus lemputé nuotolinio valdyme rankenoje ik tam
fikruose modeliuosa).
Dulkiy siurblys galéjo perkaisti: atjunkite jj nuo maitinimo tinklo; patikrinkite, ar neuZsikiméa antgalis,
Drulkiy siurbdys iSsijunigia vamazdis, #arna arba filtrai. Palaukite 30 minudiy, kol dulkiy siurblys atwes, pries vl jj jjungdami.
Jeigu dulkiy siurblys vis tiek neveikia, kreipkites j jgaliotajj Blectrohux® aptarnavimo camntrg
- Matikrinkite, ar dulkiy surinkimo skyrius yra pilnas arba uZsikimSes.
» Patikrinkite, ar oro kanalas ir jleidimo ar iSleidimo jungtis yra neudsikimie ir ar nereikia idvalyti.
- Matikrinkite, ar prief varkl] esantis filtras neuZsikimSes ir ar nereikia jo paheisti.
= Patikrinkite, ar antgalis neusikim&es ir ar nereikia jo iSvalyti.
= Palikrinkile, ar Zanea newdsikim&usd, g Svelniagi suspausdanmi. Kla ves lus, bokile alsangds, nes Eamg
gal&jo uFkimiti stiklas arba adatos.
Paslaba, Garanlija reapinmd jukio Eanmwes seygadinime, alsiradusio ded jos valymoo
Reikos pakeisti variklj jgaliotajame _Electrolux” aptamavimo centre.
(Garantija neapima variklio sugadinimo dél vandens patekimo.

Sumaddjusi siurbimo galia, palyginus su
jprasta

| hulking siurkdj bruwvo jlrauklas wanduo

Dl kiby problemy krelpkités | jgallvilg)] Electrolux® aptamayimo centry.



SIKKERHETSTILTAK

Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 3r og oppover, og av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap om de er gitt innfaring eller instruksjoner om bruken av
apparatect pa en trygg mate og forstar farene som er involvert.

Barn skal ikke leke med apparatet.
Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares av barn uten tilsyn.

ADVARSEL: Turbo-munnstykker* har en roterende berste der deler kan fanges inn. Bruk dem med forsiktighet
oq bare pa tiltenkte overflater. Sla av stevsugeren far du flerner innfangede deler eller nar du skal rengjere
bersten.

Batterier ma flernes fra flernkontrollen i handtaket® / LED-belyst munnstykke® fer produktet kastes™.

*Kun enkelte modeller.

**Informasjon om hvordan du flerner batteriet finnes i avsnitt 6 og 7.

Stopslet ma alltid frakobles for du rengjer eller vedlikeholder apparatet eller nar du flerner batteriet. Batteriet
skal avhendes pa en sikker méte.

Hvis stremledningen er skadet, ma den skiftes ut av et autorisert Electrolux servicesenter for a unnga fare.

Pure C9 ckal bare brukes til vanlig stevsuging inncnders og i ot hjermmomilje. Serg for at steveugeron oppbevares pi et tart stod.
All service og reparasjoner md utferes av et autorisert Electrolux servicesenter,
Cmballasje, f.eks. plastposer, skal oppbevares utilgjengelig for barn for & unngsd kvelningsfare.

Eruk aldri stovsugeran: AVHENDING

5 O ks < Dett bolet pa produltst indikerer at produktat innehold
| na&rhetan av brennbare gassear 0sv. & 3y T o i
ndr produktet viser srnligi tegn pa skade. et batteri som ikke skal kastes med vanlig hushoddningsaviall
pd skarpe gienstander glervasker.

: - Dette symbolet pd produktet aller pd emballasjen indikerar at
ndr munnstykket viser synlige tegn pa skada. a 3 3 :
pa varm eller kald aske, tmt?! sligam.gml“w o5Y. produktet ikke ma behandles som vanlig husholdning savfall.

. pafintstey, for eksempel fra puss, betong, mel, varm eller kald aske. W= For Aresirkulere produktet. ta det til et offisielt innsamiingssted

La aldri stevsugeren std i direkte sollys. eller til et Bactrolux servicesenter som kan fierne og resirkulera
«  Unngd d utsette stavsugeren for sterkvarme aller frost. hatteriat ng alektriska daler pA en tryng og profiegoned mite
«  Bruk aldri stovsugeren uten filter. Folg landets regler for separat innsamiing av elektriske produlkter
. Rarar aldr dan mterenda barsten ndr stavaigersn ar 30 pd ng og oppladbare battoricr.
barsten roterer.
- Mar hjulana ar blokkarta. Dlectrelux | lome Care og SDA erkdzerer herved at stevsugeren med
ke bruk stovsugeran hvis filtrene er skadet eller adelagt. utstyrstype HER2 og HERZ er i samsvar med direktiv 2014/53/E0.

Forholdsregler for stremledningen
Sjekk stopslet og stremledningen jevnlig. Du ma aldri bruke stevsugenen
hwis stepslet aller ledningen er skadet.

Skade pa stovsugerens stremledning dekkes ikke av garantien.
Trakk aller 1aft aldrl stevsugeran etter stramiadningen.

Bruk av stevsugeren | ovennevnite omstandigheter kan faretil alvorlige
personskader eller skader pd produktet. Slike skader dekkes ikke av
garantien eller av Electrolux.

SERVICEOG GARANTI

All seavice og reparasjoner md utforas av et autorisert Electrolux
servicesanter,

Skade pd stremledningen til stevsugeren dekkes ikke av garantien.
Skader pa motoren fordrsaket av; stevsugervaske, nedsanking av
apparatet i vaeske eller bruk av apparat med skadet slange og munnstykke
dekkes ikke av garantian.



Takk for at duvelger Dlectrolux Mure 8 stovsuger. Druk alltid originalt
tilbeher og reservedeler for 3 oppnd de beste resultatene. Dette
produkiel er ubvikbel imed Lanke pd imiljesl. Alle plasideder e merket
for gjenvinmingsformal.

F@R DU STARTER

» Les denne Druksanvisningen neye.
« Sjekk at dle beskrevne delene er inkludert.
« Yaer spesielt oppmerksom pa sikkerhetstitakena

BESHRIVELSE AV PURE C» STOVSUGER

A

B
C
D.
E
F.
G
H.
L

L

K
L
M
N
Q.
2]

Displ ay (s versjoner senera) (. Display for modeller med
Lk, Ll Mibler Nexnkuntmoll*
Fint. stowfittar R. AeroPro Classic handtak®
FRarmotormiter 5. AeroPro Ergo nandtak®
Parkeringsspor T. AeroPro Femkontroll-
Stramledning handtak®
Barehdndtak U. HRowMotion-murnnstykke®
Syklonkarmmer og kjeglefilter V. HowMotion LED dyse (mead
Luftkanal '
Stevbeholder W. AeroPro Turbo-
AeroPro 3 ett verktey munnstykke®
AeroPro slange X AeroPro Mini Turbo-
AeroPro handtak (se versioner munnstykke*
seneng) Y. ParkettoPro-munnstykke®
AgroPro taleskopisk slanga I AbweroPro FlexProPlus-
Holderklamme miLnnstykke®
Diispl ay fior rmodialler AA AeroPro Long
mied manuell kontroll pa spalingsmunnstykka*®
dreiebryter®

* Kun enkette modelle
SUK BRUKER DU ST@VSUGEREN

Kortrodler at alle filire er riktig plassert fer du bruker stavsugeran.

Sett slangen inn | stevsugaran (for 3 fame den, trykk pl 13seknappen
oq trekk). Sett slangen inn i slangeholderen inntil I3seknappen klikker
{for og flerne den, trykk pd lseknappen og trekk)-

Sett misnnstykkot pd den teldonpicka slangen. Rast dan telaskopisks
slangen til slangehdndtaket (for 4 flerne det, trykk pd [iseknappen og
draj.

Juster teleskoprerat ved d holde |3sen med en hand og trekk i
nandtaket med den andra nandan.

3<1-1 TILEEH@R5VERKTOY

Du kanfaste klipsholbderen og 3i1-verkteyet under handtaket for enkel
tilgang. Verkeyet har 3 funksjoner, se bildene pa neste sida,

BYTTING AV BATTERI ER*

Munnstykke moed frontlyt®: For ferste gangs bruk fjomes
beskyttelsesfimen [pd toppen av batteriena). Bytt batterier nir
frontlykten blinker raskt. Oruk 2 A A-batterier.

Handtak med femkontroll®: Bytt batteni ndr indikatorlampen lysar
radt eller ikke reagerer nar du trykker pa knapper. Bruk kun batteriar
av typen LITHIUM CR1632.

NB: Fjem batteriens fra produktet for de kastes. Felg landets regler for
inmsamling av battericr og elektriske produlktor.

START/STOPP STEWSUGEREN OG JUSTER SUGEKRAFTEN

Draut siremiedningen og sett steplset i stikkomtakten. Trykk p3 PA/
AWknappen for & starte enheten. Modeller med flernkontroll kan ogsa
betjenes med PAZAV-knappen pd hindtaket.*

Hiter rendg)enng trykk pa KEWINL-Knappen for 3 spole stramliedningan
tilbake.

Juster sugekraften (manuealle styremodal lerl: Vri dreiebryteren pd
stonsugeram elbar bouk luftvantilan pd hindtakot_

Juster sugekraften (modeller med flernkontroll): trykk +/- knappen
pid hindtaket. MIMMAX og symbolindikatorer pd displayct visor
stromniva.*

STEVESUGING MED UNIVERSAL- MUNNS TYKKET (V*, W*)

Endre Innstllingens pa munnstykke mad padalen. kon viser anDeralt
guivtype. (harde guiv eller teppe).

AowMotion LED munnstykke®: Flytt munnstykket fremover.
Frontlykten tennes automatisk etter f3 sekunder. Nar munnstykkat
ikke er i bruk slukkes lysat automatisk etter fa sekunder.

LAGRINGSINNSTILLINGER, PARKERINGSPOSISJONER PA

_ STOVSUGEREN
. Bruk parkeringsposision (1) pa baksiden av stevsugeren ndrdu tar

pansa mens oo stavagar
Bruk parkeringsposisjon |2, under stowsugeran, til 3 baere og lagre
stovsug eran.

Stewsugeren har to berehdndtak.
TEMMING AV STOVBEHOLDEREN

| Tem stevbeholdaren ndr stevnivaet har nddd maksimumsgransen

{xMAK»merket).

Trykk pa utlaserknappen o dra for 4 fiarne stevbeholdaren.

Hold stevbeholderen over en stevbeholder. Trvkdk pd 13s opp-knappen
umder lokket, 3pne lokket ved 4 svinge det utover. Tem stewet i
sappalbetton. Satt inn | omvendt rekkafalpa.

BYTTE AV FILTER

1 Trekki FITER-knappen for 3 dpne filterlokket.

Rengjer stanfilteret etter seks maneders brouk. Trekk i tappen pa

rammen for 3 fjernafilteret. Rengjar filtzret under rennende vann.
MB: ke bouk vengjeringsaidles. La flerel ke i pminsl 24 Liomer Tor du
setter det tilbakal

| Trykk og skyv l3semekanismen til hayre for 3 frigjere filteret. Fjern

filteret ved 3 trekke i filtemammen.

Rengjar motorfilteret etter tolv manaders bruk.

Bruk bare originalt sfiltar PureAdvantage, ref: BFSX00L Skyll innsidan
{skitten del) i lunkent vann. Bank pd filkerrammien for 4 bli kvitt vannet.
Gjanta prososson 4 gangas.

NB: Bruk ikke rengjeringsmidler. Unnga 3 berere filteroverflaten.

La fiteret torke | minst 24 dmer far du setter det tibake! By det
vaskbare filterat minst emgang i dret dler ndr det er ekstra skittent
eller skadet.

Etter at du har byttet ut filtre, lukk filterokket helt til det har kiikket
pa plass.

7! Renalering av nesekjeglefilterat: Nesekjeglefilterat er plassertinna i
syklonfaltet. Rengjer nesekjeglefitterat hvis staver kommet inn. Trekk

ut niesakjeglafilterat finr 3 fiorne dat. Been sty mad hdnden. Rengjar
under rennende vann hwis det er svaart skittent. Satt inn i omvendt
raklkafalge.

ME: Ikke bruk rengjeringsmidier. La filteret terke | minst 24 timer)
for du sottar dat til balkal

REMGJBRING AV UMIVERSAL-MUNMSTYKKET (V* W=} O G AV
TURBO-MUNNSTYKKET [X*)
Ta universalmunnstykke av slangen. Rengjer med slangehdndtakat.

Koble turbomunnst ykke fra slangen og flern innfangede tradaer mm
ved 4 klippe de bort med saks. Bruk dangehdndtaket for 4 rengjena

munnstykket. *

Myt an star rangjeringsopplevalse mad Pura Col

Dectrolux forbeholder seq retten til & endre produkter, informasjon og
spesifikasjoner uten forvarsel,



SLIK FAR DU DE BESTE RESULTATENE

- e 0 MUNMNSTYKKE / .
K. 34-1-tllbehersvarktay 3 verkteyl 1: L. FlowM otion Universal nozze:
1. Tawke stav av harde overflater munnstykke® - For all floor types, secures best dust pick
{bokhyller, banker o). V. FlowMotion LED up on both carpets and hard floors.
2. Mubeldirekk G Ledkestiler (yar i, munnstykke® - Chiarmges rocele sl ling will Uhe pedal.
ﬁ polstring osv). kcon will show recommended floor type
3. MunnsTykke for Trange steder _.'_‘.»’5 /7 - Front light helps t detect dust and
{bak radiatorer osv). ) dirt in dark spaces (under furniture etc)
1 2 3 Puralision only
W. Turbo-munnstykke®* Teppe dyse: X. Minl Turbo- Mob el trekk-munnstykke:
Ay - Rowster ng stomesuiger samfidig munmstykke® - Barchar g stavanger samfidig (hast
16::,* {best pa hdr, fibre osv). har, fibre o).
"“ﬁ:‘;“@ Barstorullen drives av For tekstilmebder, bilsetor, madrasser osw,
luftstramman fra stewsugenan. - Barsterullen drives aviuftstremmen fra
Dien or ikke cgnet for tykke toppor ctowELgOr T
med lange frynser, tepper med - Ikke egnet for dype tepper og lange
anti-skli underside som dormatter frymser som kan bli sittende fast i den
aller vanntette tepper. Bruk i stedet roterende barsterullizn.
unives sal-munnstykket.
Y. ParkettoPro-munnstykke® Munnstykke for harde guivfiater:  Z. FlexProPlus- Munnstykke for harde gulvilater:
A - For forsiktig rengjering av harde munnstykke® - For 3 nd under/mellom mebler, hjornar
Y guivflater iparkett. treguiv. fliser o andre hindringer.
LT 05, - - Kamenkalt smus 180 grader for direkte
4 - Best pa & fjemma stose pd harde e tilgang til smala plasser
quivfiater med spalter.

AA. Langt munnstykke for spalter®  Ekstra langt verktoy:

= - For omrader som er vanskeligd nd
e jeverst pa hyller osv).
(ﬁy ?ﬂ; & - For smale plasser (bak radiatorer.
oo under bilsater osv.).

Modeller med manuell styrkegulering
— Taly yrafkken pd stewsugesen fon oplimal ylelse.

FEILSDKING
PRORLEM | LAESNING

« Sjekk at kontakten or satt i stopslet

« Eontrofler at kontakten og ledningen ikke ar skadet,

» Sjekk om sikringen er gatt.

« Sjekk om batteriindikatodampen i fjemkontrolihdndtaket reagerer (kun no en modealler,

Digk kan handa at stevsuganan ar overopphatet: kobla den fra stremrman; $jekk om munnstyla, rer,

Stavsugeren stopper slamge aler filter er blokkert. La stevsugeran avkjeles i 30 minutter far du plugger den inniigjen.
Hwis stewsugoron fortsatt ikke virker, ta kontakt med ot autorisert Boctrolus sorvicesenter.

« Sjekk om stevbeholderen er full eller blokkert
+ S|ekE om Iuttkanzlen og innlaps- ellor utlapsiorbindalsen er blokkart og mad temmes.
« Sjekk om filterane er tette ogma byties ut
Reduksjon av sugekapasitet « Sjekk om munnstykket er blokkert og trenger 4 temmes.
+ Sjekk om slangen er blokkert ved klemme lett pa den. Var imidlertid forsiktig hvis obstruk sjonen er
fordrsaket avglass eller naler som har festet seg i slangen.
Merk: Garantien dekker ikke skade pd slangen som har oppstatt ndr du rengjer den.

Motoren md skiftes ut hos et godkjent Blectrolux servicesenter.
Skade fordrsaket av vann som trenger inn i motoren dekkes ikke av garantien.

Stavsugeren starter ikke

Vanm er sugd inn i stevsugeran

Har duflere problemer, ta kontakt med et godkjent Electrolux servicesenter.



SRODKI BEZPIECZENSTWA

Urzadzenle moga obstugiwac dzled po ukorczenlu 6smego roku zycla oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takie nieposiadajace odpowiednle) wiedzy lub dodwiadczenla, Jesll bedg one
nadrarowana lub zastang polnstruowane w zakresla hazplecznegn korzystania 7 urzadzenia i beda swiadome rwiazanych 7
tym zagroZen.

Dzlecl nie moga bawi¢ sle urzadzeniem.

Czyszczeniem | konserwac)g nle moga zajmowac sle dzied bez odpowiednlego nadzoru.

OSTRZE ZENIE: Turboszczotkl* s3 wyposazone w obrotowa szczotke, w ktdre] moga zakleszczy¢ sie mate przedmioty. Nalezy
uzywac Je ostroznie | tylko do odkurzania odpowlednich powlerzchnl. Przed wyjeclem zakleszczonego przedmiotu lub
przystapleniem do czyszczenia szczothd nalezy wytaczyd odkurzacz.

Przed 7ortomowaniem produlktu naledy wyjaé hatarie® 7 uktadu zdalnego sterowania w uchwycle® / ssawkl 7 odwiatlaniom
LED*.

#Tyiko w niektdrych modelach.

**Informacje dotyczace sposobu demontazu baterii znajdujg sie w rozdziale 6 17.

Przed przystapieniem do czyszczenla lub konserwac]i urzadzenia, a takze przed wyjeciem baterll, nalezy obowiazkowo wyjac
wiyczke przewodu Zasilajgcego Z gnlazda. Baterle nalezy zutylizowac w bezpleczny sposob.

Jesll preewod zasila)guy Jest uszkodzony, ze wegledow bezpieczensiwa moina go wymienld wytgcznle w auloryzowanym

serwisie firmy Elactrolux

Odkurzaczem Pure C9 moina odkurzad wylacmie pomieszczenia w warunkach domowych. Odkurzacz nalezy praachow ywad w suchym miejsou.
Sarwis i naprawy moina wykonywad wylacmnie w autoryzowanym serwisie firmy Electrobux
Aby unikngt uduszenia, materialy opakowaniowe, jak torby plastikowe nalezy trzymal w miejscuniedostepnym dla daedi..

UTYLIZACJA

W urzgdzeniach oznaczonych tym symbolem znajduje sie
akumulator, kbdrego nie wolno wyrzucad wraz zinnymi

odpadami z gospodarstwa domowega.
Urzadzenia oznaczonego tym symbolem niewolno traktowad
tak, jak inngrh nedpaddes domowch.

Nigdy nle uiywaé odkurzacza:

= gdy cdkurzana powierzchnia jest mokra,

. w pobliru atwopalnych gazéw itp.,

»  gdyurzadzenie nosi wyraine slady uszkodzenia,

- doodkurzania przedmiotdw z ostrymi krawedzami lub deczy,
- gdy ssawka podiogowa nosi wyrane Slady uszkodzenia,

«  doodkurzania zarzacych sie lub amnych weali, Hacych sie

i d

niedopathdw itp., — : . : ; _

+  doodkurzania drobnego pyiu - np. gipsu. cementu. maki. goracego W celu poddania urzadzenia recyklingowi nalezy zwrodic je
lub zimnego popiotu. do m_ipnmedmegnﬂpmtrkgl.l zhlgz nl:badufm Iutl:':u cantrum
Miawolno zostawiad odkurzacza w migjsou narzonym na dziatania SETWISOW a0 firmy Blec TOINE, e za)mie sig demontazem
bezposredniego $wiatla stonecznago. i utylizacja akumulatora i inmech elementdw alekinycnych w

bezpieczny i profesjonalny sposdb. Nalery postepowad 2godnie
Z krajowymi praepisami dotyczaoymi selektywnej zbideki
urzadzen elokirvcznvch i akumulabonde.

Miawystawiad odkurzaczana dzizfanie wysokig i niskiaj
ternperatury (ponizej 0°C).

Migdy nie uzywad odkurzacza bez filtrdw.

Miewolno dotykad walka saczothi, gdy odkurzacz jest wiaczony, a

watek sig obraca.
. Miguzywad odkurzacza z zablokowanymi kédkami.
Mie naledy wiywal oo cacea, jesli Ny sg usckodsone lul peknigle,

Srodkl ostroznoscl dotyczace przewodu zaslia)cego

Regularnie sprawdzad wiyczke | przewdd zasilajacy. Nigdy nie uzywad
OOKUNZACcZa Z usIKOOzon3 Wiy Czks Iub precwodem Zasla)acym.

Uszkodzenia preewodu zasilajgoego edkurzacza nie 53 objete gwarancis.
Migdy na dagnac ani nie podnosd odkurzacza za praewdd zasilajacy.

Miezastosowanie sie do powyiszych zalecod mode skutkowad powainym
skaleczeniem uzytkownika lub uszkodzeniem urzadzenia. Uszkodzenia
teqo typu nie 53 objete gwaranda firmy Electrolux.

SERWISOWANIE | GWARANCIA

Sorwis | naprawy moma wykonywad wiylacznie w autory Zowanym serwisie
firmny Elactrolus

Uszkodzenia przewodu zasilajgoego odkurzacza nie 53 objete gwarancja.
Uszkodzania silnila powstale na skutol: odkuorzania phnu, zznurzonia
urzzdzeniaw phmia lub uzywania urzzdzenia z uszkodzon g rrg elastycany
i s5awhka nie 53 objete gwarancja.

Minigiszym Blectrolux Home Care oraz SDA. deklaruje. ze odkurzacz

Z urzadzeniem radiowym typu HER2 | HER3 jest zgodny z dyrektywa
2014/53JE.



'OLSKI Regulacia sity ssanla (imodele ze sterowanlem reczrym): Obindcid
pokretio na odkurzacu lubwyregulowad przeptyw powietrza za
POMOCy Zawon recanego na uchwyca,®

Regulacja sity ssanla (modele z funkc)a zdalnego sterowanla):
Macisna przydisk +/- na uchwyce, Wskafnik MIN/MAX | symbole na
wyswietlaczu wskag ustawiony poziom mocy.”

Dz ebujemy za zahup odkurzacza Clectrolusx Mure C5. Aby uzyshad
najlepsze afekty, nalety zawsze stosowad oryginalne akcesoriai
czesc zamienne. Ten produbt zaprojektowano jake bezpieczry dla
srodowiska. Wszystkie plastikowe czesd oznaczono jako nadajace sig
do ponownego przetworzenia.

PRZED ROZPOCZECIEM
» Malery uwadnie zapomal sie niniejsz instrukcia obshugi.
« Sprawdzié, czyw opakowaniu najdujy sig wezysthic opizana elomanty.
« Dwricic szczegiing uwage na Zalecenia dotyczgoe bezpiecaanstwa.

OPIS ODKURZACIA PURE Co

ODKURZANIE ZA POMOCA SSAWKI UNIWERSALNE) (V*, W#)
Zrmienic ustawienie ssawki za pomocy przycisku nodnego. Symibol
wikazuje zalecny tvp podiogi. ftwarda podioga lub dyvwan).

Ssawka AowMotion LED®: Przesunzd ssawke do przodu. Po kilku
sekundach wizzy sie automatveznie przednie ofwietlenie. Gdy
ssawka nie bedzie uzywana, oswietlenie automatycnie wylgczy sie po

A Whdwictlacz [rddne worsje Q. Whbwictlaczw meddach Killo sakndach
patrz dalsza czesc instrukgi) Z funkcjz zdalnego
B Mokrywa filtra sterowania® UCHWYTY DO PARKOWANIA. PRZENOCSZENIE ODKURZACIA
C. Fltr drobnego kurau R. Udwyt AeroPro Classic* Podczas praerwy w odkurzaniu naledy udywad pozydi postojowej (1),
D. Alir przed siniklem 5. Udhwryt AenoFro Engo® ztyhu odkurzacza.
E Gniazda do parkowaniz T. Uchwyt AaroPro z funkcjy Do przenoszenia i preechowywania odkurzacza nal ey urywad pozyo
F. Przewodzasilajgcy zdalnego sterewania® puslujuwe (2), pod vdkurzaceen,
G. Uchwyt do przenoszenia U. Ssawka FlowMotion® | Odkurzacz posiada dwa uchwyty do przenoszenia.
H. Komora cyklonowa i filtr V. Ssawka FlowMotlon LED z
stozkowy = ?:;kdmrgﬂ Dh;rmﬁnm@' OPROZNIANIE POJEMNIKA NA KURZ
I Kanat powietrzny . a AeroPro Turbo E R : 3 S
J. Pojemnik na kurz X. Ssawka AeroPro Mini Turbo® - Eﬁﬂl fﬂﬁ"f“"'“ - kurz. gdy poziom kurzu osiygnie maksymalny
. cattoPro® VAN
: i‘;"m“ma Aerofro ;_ gﬂ: ::rum i Macisn 3¢ przydisk zwalnizjzcy | pocizgnad aby wyjad pojemnik na
kurz
M. Uchwyt AeroPro romewersie-  FlexProPius® Przytrzymac¢ pojemnik na kurz nad koszem na émied. Nadisnaé
T i praycisk odblokowujacy pod pokrywa, otworzyt pokrywe, odchytajac
N e 9 ja na Zewnatrz. Opréznic pojemnik do kosza na émiec. Zamontowat
L Udhwyt do parkowania . 2 E
B WySwiclizw modelach * Tylkn w niektorych madelach eleamaerily w ocher ol kolejnosc,
o WYMIANA FILTROW
R Nacisna¢ pezycisk FILTR, aby otworzyé pokrywe fiftra.
OBSLUGA ODKURZACZA Attr drobnego kurzu nalezy czyicic po szedciu miesigcach

Przed uzyciem odkurzacza nalery sprawdzic, czy wszystkie filtry 53
prawidiowo umieszzone.

Podtaczyt waz do odkurzacza (aby go odiyceyd, nalety nacisngd
przyciski blobujace | podagnad wa2). Medlgayd rure elastyczng do
uchwrytu, a2 bedzie shyszalne klikniecie przycisku blokujacego (aby j3
odiaczyt, naley nacisngd praycisk blokujacy i pocizgnad.

Podigczyd rnure telesko pow 3 do ssawki. Podtyzye rurg teleskopowy
do u by lu tuny el asly ey (aby jg ellgueyd naleiy nacisngl proyuisk
blokujacy i pociagnad).

Whiregulowad diugosc nury teiu_;skupowej. preytrzymujac jedna reka
blokade, a druga rek3 pociagajac za uchiwyt.

SSAWKA TRIYFUNKCYINA

Mocowanie zaciskowe i ssawke 3w1 moina Zamocowad pod
uchwnytom tak, aby bydy Bwo dostgpne. Ssawka mode peinid 3 funkecja
- patrzrysunki na nastepnej stronie.

WYMIANA BATERI™

Ssawka z praednim oswietlenlem®: Przed plerwszym uzydem nalezy
zdijad folie odhronng (ma gdrnej czedc baterii). Wymienic baterie, gdy
przednie Swiatia zacng =Zybko migad. Wy dwdch baten typu A/
Wbyt 7 funkej a dalnegn shermarania: Wi pnic hotaria, gy
kontrodka na uchwycie zmieni kolor na cerwony lub nie reaguje

oy nAcidniaci prayeiskon. Ldyaad wytkaemmie hateii |ITOWYTH twpn
CRi63z

Uwrargas Wy jgd balerie £ uregdoenia preed jego ceduonmow anienn.
Malezy postepowad zgodnie zobowizaujacymi przepisami

OOy ZICYMI UTyIIZac)] Datarll | UrZ3dzen dakoycznyon,
WELACTANIEWYEACT ANIE ODKURZACTA | REGULACIA SIEY

SSANIA

Wyciaonal przewdd zasilajacy | podiaczyd jego wiyczke do gniazda
elektrycnego. Madsnad proydsk WEAWYLE, aby wigozyd lub wytgorpd
odkurzacz. Modele wyposazone wfunkcje zdalnego sterow ania
Tiena rivwnie2 obduyivad £a pomocg pesycisku WEWE na

uchwyce®
Po zakofczeniu odkurzania nacisnad przycisk ZWUANIE, aby zwingd
przewdd

uzytkowania. Pocizonad zatrzask na ramoz, aby usunad filir drobnego
kuran Wypdukad filtr pod biergcg woda.

Uwaga: Nie stosowad srodkdw czysaczaoych. Pozostawid filtr do
cathowitego wyschniecia fmin. 24 godz. w temperaturze pokojowaj)

przed ponesaenyrn umiaszrrenism goow odkorzaczl

| Madisnad i przesun3 medhanizm blokujaoy w prawo, aby zwolnid filtr

e silikizm, Wyjad i, pocigyajge o3 wchoe oyl ramiki D,

Ritr przed silnikiem naledy czyicd po dwunastumiesigcach
UEytkOWaNIa.

Malezy uzywal wylacmie oryginalnych filtrdw s-filter PureAdvantage
o oznaczeniu: EFSXO0L Przepiukad wnetrze filtra (zabrudzona strona)
letniy, bierzca woda. Potrzgsnagd filtrem, aby pozbwd sie wody.
Powtdrzyd te procedure crterokrotnie

Ulwraga: nia sho o Srodkda rryseezaeych. Uinikad dotyloania
powierzchni filira. Pozostawic filtr do catkowitego wyschniecia
{min. 24 godz. w temperaturze pokajowej) praed ponownym
umieszczeniem go w odkurzaczu! Wymieniad zmywalny fillr co
najmniaj raz do roko luh gy jest handzn zaheodzomy b oskodrony.
Po wymianie fiftry, zatrzasnac jego poknywe.

| Cryszczenle filtra stodkowego: filr stogkowy znajduje sie wewnatrz

komory oyklonowe]. Wy czyscid filtr stodkowy, jedli dostat sie do niego
kurz Podagnaé filtr stodueery, aby go wiyjal Usungd recznie kurz W
przypadku silnego zabrudzenia nalezy przemy < pod bierzcy wods.
Zarmunlowad elanenly w odwrolnej kolejiosc.

Uwaga: Nie stosowad Srodkdw czysaczgoych. Pozostawid filtr do
calkounwi Lego wyschnigcia (min. 24 gode) w lemperalun e pokojesej)
przad ponownym umieszczeniem go w odkurzaczul

CIYSICTZEMIESSAWKI UNIWERSALNED (™, W*=) |
TURBOSLCIOTRI(X®)

Odiaczyd ssawka uniwersalna od mary. Odkurzye ja za pomoca
uchwytu rury elastycznej.

Odizcryve ssawka turbo od rury i usunad zaplatane witknaitp..
przecinzjac je noxyczkami. Odkurzyd ssawke za pomocy uchwytu nury
elastvcme. ®

Zyczymy udanege sprrgtania odkurzaczem Pure €3l

Firma Electrolux rastrzega sobie prawo do zmiany produktdw, informadji
oraz danych technicznych bez powiadomienia.




WISKAZOWKIPOMOCNE W UZYSKANIUV NAJLEPSZYCH EFEKTOW

SSAWKAAKCESORIUM ZASTOSCAVAMIE: SSAWKAAKCESORIUM ZASTOSOWAMIE:

K. 5sawka trzyfunkcyjna®

Y. 5sawka ParkettoPro®

AA. Dluga ssawka szczelinowa®

,;3

Cs°

Modele zreana regulac)a mocy

Trzy akcesaria w]edmym:

1. Saczotka do usuwania kurzu z
TWardych powl erachind (potek na
ksigzki, listew przypodiogowych
Itp.).

2. Ssawka do tkanin [zastony,
Laprivenka ilp.).

3. Ssawka szczelinowa do trudno
dustepriych imiefse (Lo grzejoikanm
itp.L

Ssawka do dywandw:

- Jednoczednie seczrotkuje i odkurza
{najlepsze usuwanie wiosiw,
widkien itp.).

- Powigtrze zasysane praez
odkurzacz napedza walek szzotki.
- Mie nadaje sig do odkurzania
dywanidw Z bardzo grubym
wiosiem i diugimi fredzlami,
dywandw antyposlizgowych jmat
potiogowych) anl wykiadzan
wiodoodpornych Do ich cdkurzania
naleZy UFyd ssawkl UM ersaine).

Ssawka do twardych podida:

- Do delikatnego odkurzania
twardvch podida iparkietu. podidg
zdesek, phytek ceramiznych itp.).
Majlepsze zhieranie kurzu z
twardych podidg 22 szczedinami

Dlugle narzedzie:

- do edkurzania trudno dostepriveh
migjsc (wysokie pdlid itp.),

- do waskich przestrzeni (za
grzejnikami, pod fotelami
samochodowymi itp.).

— ahy iryskad optymaing wydajnod’, naledy kiorowad <ie symbolami
graficznymi umieszaczonymi na odkurzaczu.

ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW
FROBLEM

HUZWIAZ ANIE

U. 55awka Flow Motion®
V. Ssawka FlowMotlon
LED®

< <

X. Minlturboszczotka®

d

Z.Ssawka FlexProPlus®
.

<4,

S3awka uniwersalna:

- Do wszystkich rodzajdw podidg,
Zapewnia najlepsae usLWanke Kura
zardwnio z dywandw, jak i z twardych
podiog.

- Zmienid ustawienie ssawki za pomocy
preyuisku nodrego, Syrnbol wikdooje
Zalecary typ podiogi.

- Preednie vdwieleniz capewnid lephsg
widocnosd kurzu i brudu w sbo

e immniorm b migjscach (pod rmebalanm
itpy). Tylko ssawka Fowidotion LED

Konicdwika do taploerkl:

- Jednioczesnie saczotkuje i edkurza
[najlepsze usuwanie wiosdw, whikian itp.).
- Do odkurzania mebli tapicerowanych,
foteli samochodowych, materacdw itp.
-Watek szczotki jest napedzany praez
przeptyw powietrza wylwarzany przez
odkurzcz

- Mie nadaje sig do odkurzania dywandw
Z bardzo grubym whosicam i diugimi
fredziamil, poniewaz mogiyly one Zapilgtac
sig w obracajacym sie watku saczotki.

Ssawka do twardych podhbg:

- Umodiwia sieganie pod'miedzy meble,
naroemiki | inne praeszkody.

- Mona ja latwo cbracad w zakresie

180 stopni podczas odkurzania trudno
dastepnych migjsc.

Nie modna wigezyd odkurzacza

Odkurzacz wylacza sig

Spadek sity ssania

Crkurzacz zassatwode

- Sprawdzié, czy przewdd jest podizczony do gniazda.
= Sprawdzid, czy przewod | wiyczka nie s3 uszkodzone,
- Sprawdzid, czy mic przcpalit sie bezpiccanik.

= Sprawdzic czy reaguje kontrolka baterii na uchwycie z funkcjg zd alnego sterowania {tylko niektdre

moedel &),

Odkurzacz moze byd preegrzany — odiaczye go od zasilania; sprawdzic, czy nie doszo do zablokowania
ssawki, rury, weza lub filtréw. Przed ponownym podigczeniem odkurzacza pozostawic go na 30 mimut

do ostyagniecia.

Jeddi odkurzacz nadal nie dziata, skontaktowad sie z autoryzowanym cantrum serwisowym firmy

Electrolux.

» Sprawdad, czy komora na kurz nie jest pefna lub zablokowana.
« Sprawndzid, oy kanat powietrza oraz preyltgcre wiotowe lub wylotowe 53 ablokowane | wymagaja

OCZYSZIZENA,

= Sprawndadd, cey Nl pecead silvikizm nig jesl calkany i wynmiagd wynniany.

Sprawdzit, czy ssawka jest zablokowana i wymaga oczyszczenia.

= Sprawdzd, Cry rura elastyCczna Jest Zablokowana, dellkamie |3 sclskajac. Malezy zachowad O 5oroznoss,
jesli powodem zablokowania wea jest szdo lubighy.
U3 QWaranc)a nie obe|muje uszkodzen weia powstalych podczas |ego CZys2ezenia.
Knniacr7na hedzie wymiana silnika w autoryzowanym canbrom serwicowym firmy Flacbrdine.
Uszkodzenie silnika spowodowane dostaniem sie wody nie jest objete gwaranci.

Jesil wystepu]g Inne problermy, nalezy skontaktowad sig Z AUtoryZowanym Centrum serwisowym nrmy Electraiux.



RECOMANDARI PRIVIND SIGURANTA

Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de 8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale
sau mentale reduse sau de persoanele fara cunostinte sau experienta doar sub supraveghere sau dupa o
scurtd instruire care 53 le ofere informatiile necesare despre utilizarea sigurd a aparatului i 53 le permita sa

inteleaga pericolele la care se expun.

Copiii nu trebuie sa se joace cu acest aparat.

Curatarea si intretinerea nu trebuie sa fie realizate de catre copii nesupravegheati.

AVERTISMENT: Duzele turbo* au o perie rotativa in care se pot bloca piese. Va rugam sa le utilizati cu atentie
doar pe suprafetele recomandate. Va rugam sa opriti aspiratorul inainte de a scoate piesele blocate sau inainte

de a curata peria.

Bateriile trebuie sa fie scoase din telecomanda din maner®/duza iluminata cu LED* inainte de casarea

produsului*®,
*Doar la anumite modele.

**Informatiile despre modul in care se scoate bateria se regasesc in sectiunile 6 51 7.

Intotdeauna scoateti stecherul din priza de curent inainte de curtarea sau intretinerea aparatului sau atunci
cand scoateti bateria. Bateria trebuie eliminata in siguranta.

In cazul in care cablul este deteriorat, acesta trebuie inlocuit doar de un centru de service Electralux autorizat,

pentru a se evita pericolul.

PureC9 trebuie sa fie utilizat doar pentru aspirarea normala tn interior 5i intr-un mediu casnic. Asigurati-va cd aspiratorul este depozitat intr-un loc

uscat.

Toate lucrarile de service sau reparatiile trebuie efactuate de un centru de service Electrolux autonizat.
Materialele de ambalare, de ex. pungile din plastic nu trebuie 53 fie acoesibile copiilor, pentru a evita sufocarea.

Nu utllizatl nicledatd asplratorul:

Ih zono umada

Aproape de gaze inflamabile atc.

Atund cand produsul prezintd semne vizdbile de deteriorare.

Pe obiecte ascutite saulichide.

Cand duza pentmu pardoseli predintd semne vizibile de deteriorane.

Pe zgurd fierbinte sau rece, mucur de tigari aprinse etc.

P pal N, e exernpiu din enouial 3, Delor, [Eing, cenusd Berbinle sau
rece.

MU 1353t aspiratoml In luming direct3 arazelor solare.

Evitati expunerea aspiratomului la cildura puternica sau la temperaturi de
inghet.

Mu utilizati niciodata aspiratorul fra filtrele sale,

Mu atingeti rola cu perie daca aspiratorul este pornit s peria se invarte.
Atunci cand rotile sunt blocate,

Mu folositi aspiratorul daca fittrele sunt afectate sau rupte.

Masurl de precautie pentru cablul de alimentare
Verifirati stechanil gi cabbulin mnd regulat. Mo felositi nicind b3
aspiratonul daca stecherul sau cablul este deteriorat.

Deteriorarea cablului aspiratorulul nu este acopentd de garantie.
Mu trageti si nu ridicati aspiratomnul de cablu.

Utilizarea aspiratoruluifn drcumstantele de mai sus poate cauza watamdri

corporale grave sau deteriorarea produsului. Astfel devatamare sau de
deteriorare nu este acoperniti de garantie sau de Electrolux

SERVICE-ULSIGARANTIA
Toate lucranile de sarvice sau reparatiile trebuie efectuate de un centru da

servive Eleliolux auluveizal.

Detediorarea cablului aspiratorului nu este acoperitd de garantie.
Uetenorarea motorulul cauzatd de aspiraraa ichidulul, ntreducera
aparatului in lichid sau utilizarea aparatului Impreund ou un furtun §i o
OUza deteriorate nu este acopenta de garanpe.

ELIMINAREA

Simbolul de pe produs indica faptul & acesta contine o batera
care nu trebuie anuncatd cu deseurile menajere obisnuite.

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul
produsul nu poate fi anuncat impreund cu desourile menajere.

Fantru reciclaras produsuiul, 3Cesta trabuie dus 13 un punct

de colectare sau la un centru de sarvice Eledirolux, care poate
demonta si recida bateria §i compon entele dectrice fntr-un mod
sigur 5i profesional. Pentru colectarea separata 3 produsalor
alectrice g bateriilor reciclabile, urmati reglemantdrile in vigoare
La mivel mational.

Prin prezentul document. Electrolux Home Care and 5DA declard
¢4 aspiratorul cu echipamentul radio de tip HERZ2 si HER3 estein
eonfnrmitate cu Directiva 2014/5300F.



W& mulfumin pentru ca ati ales aspiratorul Electrodusx Pure C9. Pentnu

cele mai bune rezultate, folositi intotdeauna accesorii si piese de schimb
wriginale, Acesl produs esle proieclal oo alenlis fEla de medio Toale

piesele din plastic sunt marcate in scopul redidarii.

INAINTE DE A INCEPE

« iU Cu atangle acest manual
» Venificati daca toate componentale descrise sunt indusa.
« Acordatl atenfie speciala recomandanior pavind sigurantal

DESCRIEREA ASFIRATORLULLUI Co

A, Afisaj (consultati ukterior Q. Afisaj pentru modelebe cu
versiunila) telecomanda®
B. Capacul filtruwi R. Maner AaroPro Casic*
C. Altrul pentru praf fin 5. Mdner AeroPro Erg®
D. Fiktrul anta-mator T. Maner AeroPro cu
E Fante pentru parcara telecomanda®
F. Cahlu do alimentans U. Duza HowMotion®
G. Miner de transport V. Duzi HowMotion LED (ou
H. Compartimontul Cidon gi filtrul lurmimi fromtala)®
varf decon W. Duz2 AeroPro Turbo®
I Canalul de asr X. Duzi turbo AcroPro Mini®
J. Compartimentul pentru praf Y. Duz3 ParkettoPro®
K. Instrument AsroPro 3in 1 Z. Duza Aerolro NexdroMws®
L Furtun AeroPro AA. Duza lungd pentru spatii
M. Maney AsroPio (eomsullali Trngusle AsruPro®
ulterior versiunile)
M. Tub telescopic ARroPrD * Dwar La anumile modela
Q. Clerna de parcare
P. Afisaj pentru modelale cu

comanda manuzala dela
butonul rotativ*

CUM SE UTILIZEAZA ASPIRATO RUL

Vimificali dacd Loale Hilele sunl anplasale corecl inginle de a folos
aspiratorul.

Introduceti furtumul Tn aspirator (pentru a- scoate, apasati butoanele
de blocare 5i tragetil. Introduceti furtunul Tn manend furtunului pand
cdnd butonul de blocare sefixeaza cu un clic (pentru a- elibera,
apasati butonul de blocare si trageti).

Atasati tubul telescopic la duza. Atasati tubul telescopic lamanerul
Murbunului (pesibiu 34 suoale, aprdsali Dulonl g blocares 3 rageli).

Reglati twbul tedescopic tindnd butonul de blocare cuo mana si
tragand manerul ou cealalta mana.

ACCESORIUL3IN1
Puteti prinda suportul cu clamd siuneakta 2 Tn1 sub mdnar pentn

fi 2ccesibile usor. Accasoriul are 3 functii, a se vedea imaginile de pe
pagina urmatoanc.

SCHIMEBAREA BATERIILOR®

Duza culumini frontale®: Inainte de prima utilizare, scoateti folia de
protectie (aflatd peste baterii). Inlocuiti bateriile atund cind luminile
frontaleincep s3 dipeascd rapid. Folositi 2 baterii AA

Manerul cu tedecomand2®: Infocuiti bateria atund cand Iumina
indicatoare deving rogie sau dacd nu adstd nico reactic la apisarea

oricarui buton. Folositi doar baterii de tip LITIU CR1632.

NB: Suoalesli baleriile din produs figinlede casare, RespeLali
reglementirile nationale in vigoare privind colectarea bateriilor si
produseor electrioa,

PORMIREA'OPRIREA ASPIRATORULUI §1 AJUSTAREA PUTERI DE
ASPIRARE

Sonateti cablul de Aimentare s introduceti-l Tn priza. Apasati butonul

ONAOFF (PORNIT/OPRIT) pentru a porni sauw opri aspiratonul. Modelele

cu telecomandd pot fi, de asemenea, actionate folosind butonul ON/
OFF (PORMITAOPRIT) de pe maner.*

Dupd curatare, apasati butonul REWIND pantru 3 infasura cablul 1a loc.

Reglafi puterea de aspirare (modelele Cu comanda manuala):

Rotiti butonul rotativ de pe aspirator sau utilizatj supapa de aer de pe

maner.*

Reglatl puterea de aspirare (modelele cu telecomandi): Apasati
butonul +/- de pe maner, MIN'MAX 5i simbolurile indicatoare de pe
afisaj vor indica nivelul de incarcare.®

ASPIHAREA CU DUZA UNIVERSALA (V*, W*)

Schimbati setarea duzei dela pedald. Pictoarama ilustreaza tipul de
pardoseala recomandat. [pardoses duru sau covaor).

Muza Aoseddntion | ED®: Dieplasti dura inainda. Doamina frontald ss
aprinde automat dupd citeva secunde. Atunci cind duza nu este
folositd, luming 52 stingo automat dupd citeva secunda.

POZITII DE PARCARE, MUTAREA ASPIRATORULUI
Folositi pozitia de parcare (1) din spatele aspiratorului Atund cand luati

T Pausd de ld apinane.

Folositi pozitia de parcare (2), de sub aspirator, pentru a transporta §i
depozita aspiratorul.

1! Aspiratorul are doud ménera de transport.

GOUREA COMPARTIMENTULLUI PENTRU PRAF

oL Goliti compartimentul pentru praf atund cdnd nivelul prafului 3 atins

lirnita maxima fmarcajul MAXT).

Apasati butonul de diberare si tragefi peniru a scoate compartimentul
pentru praf,

Tineti compartimentul pentru praf deasupra unui cog de gunoi,
Apdsali bulonul de deblocare de suly capa, deschideli capaoul prin
basculare inspre exterior. Goliti praful In cosul de gunoi. Montatila loc
eteciuand oparatile In ordine Inversa.

INLOCUIREA FILT RELOR

[ Trapeti de butonul FILTER pentru a deschide capacul filtrului.

Curatati filtrul pentru praf fin dupd 5ase luni de utilizare. Trageti de
sartinnaz cadmilui pentng a sooate filbrol pentoo praf fn. CEt fnal
sub jet de apa.

MB: Mu folositi aganti do curdtara Lasati filrul 53 so usuco complat
{rmin. 24 h la temperatura camerei) inainte de a-1 punela lod

U Apasay 9 giisah mecanismul de Diocare spre dreapta pantm 3 eibara

filtrul amte-motor. Scoateti fittrul tragand de sectiunea cadmului
Tt

Curatati filtrul ante-motor dupd doudsprezece luni de utilizare.
Folositi doar filtrul original s PureAdvantage, ref: EFSHO0C O atiti
intenorul (partea murdard) cu ap3d c3lduta de la robinet. Loviti incat
ramafiltrului pentru a scutura apa. Repetati procasul de patru ofi.
MB: Mu utilizati agonti doour3tare. BEvitati =3 atingeti suprafata filtrolui,
Lasati fittrul 54 sa usuce complet (min. 24 h la temperatura cmens)
Tnainte de a4 pune la loc! Schimbati filtrul lavabil cel putin o dati pe
an sau atunci cind este foarte murdar sau deteriorat.

Douaped we ali toalocwi U Nlerede, fodhide (i capacul Nl pana cand s
aude un declic

| Curatarea filtrulul varf de con: filtrul virf de con se afld tn interiomnl

compartimentului cidon. Curdtati filtrul varf de con daca praful a
patruns induntru. Trageti de filtrul varfde con pentru 2- scoate.
Indepartati praful cu mana. Curdtati sub jet de apd dacl este foarte
murdar. Montati 12 loc efectudnd operatiile in ordine inversa.

NB: Mu folositi agenti de cur3tare Lasati filtrul 53 se usuce complet
{rmin. 24 h la temperatura camerei) inainte de a-1 punela lod

CURATAREA DUZEI UNIVERSALE (W=, W**) §1 DUZEI TURBO [X*)
Decuplati duza universald de la tub. Curstati folosind manerul
furtunuiui.

Deouplati duza turbo de la tub §i indepdrtati firele incurcate etc.
taindu-lecu o foarfecd. Folositi manenul furtunului pentra a curdta
duza *

Bucuratl-vi de o experientd extracrdinard la aspirare cu Pure Col

Electrolux isi rezervd drepiul de a modifica produsele; informiatiile si
specificatiile fara notificare.



SFATURI DESPRE CUM SA OBTINETI CELE MAI BUNE REZULTATE

DUZA/ACCESORIU ASEFOLOSI PENTRU: DUZASACCESORIU A SE FOLOSI PENTRU:

K. Accesoriu3m 1~ 3 accesornl Intr-unul 1: L. Duz3 FlowMotion™ Duza universalz
1. Accesoriu pentru praf pentru V. Duzd FlowMotlon - Pentru toate tipurile de pardosali, asigura
suprafetie dure jrafour, plinte etc). LED™ 23 mial buna aspirare a prafiul atat azpe
2. Accesoriu pentru textile {perdele, covoane, cit § de pe pardosali dure.
tapiterie atc). - Schimbati setarea duzei de la pedala.

Pol) 2
3. Accesoriu pantru spatii inguste B "j?y Pictograma ilustreazs tipul de pardoseald
{in spatele radiatoarelor etc), C@ ? recomandat
- Lurnina frontald ajuta b detectarea
prafubui s murdinsi in spatiiintunecate

{sub mobilier etc). Doar AowiMotion LED

Duzi pentru covoare: X. Duza turbo Mini® Duza pentru tapiterke:

- Periazd g aspird in acelagi timp - Periazd 5i aspira in acelasi timp (cea mai
fcea mai buna curatare a firelor de buma curatare a firelor de par, fibrelor etc.),
[par, Norelor etc). - Pantru mobiller din matenal textl, scaune
- Rola cu perie este activatd de auto, saltele etc.

fumcul de aer al asplratoruul, - Rola cu perie este activata de ool de

- Nu este adecvatd pentru modhete aer al aspiratorului.

foarte groase @ cu fire lungi, - Mu este adecvatd pentru mocheta foarte
mochete anti-alumecare, cum ar groase i cu fire hngi, decarace acestea se
fi covorasale de usd, sau mochete pot bloca inrola cu perie rotativa.

impermeabile. Folositiin schimb
duza universald

Y. Duzd Markettolro® Duzd pentru pardosell dure: Z. Duzd FlexMroPus® Duzd pentru pardosell dure:
2 - Pentru curdtarea usoars 3 2 - Penitru 2 ajunge sub/intre obiecte
i pardoselilor dure (parchet, ’ mokbilier, incolturi 5i intre alte ob stacole.
% pardoseli din lemn, dale etc.). % - 52 poate Intoarce cu usuringd |a 180
%y - Cesa i bund curdiare a e yrave penlro auces direcl 1 spa lile
pardoselilor dure cu crapaturi. inguste.
AA. Duza lunga pentru spatll Accesoriuextra lung:
Ingusta®* - Penitru zone greu accesibile
- {partea de sus a rafturilor etc.).
= - Penitru spatii Tngusta (in spatieda
[ﬁ/ﬁﬁ:fﬁ & radiatoarebor, sub scaune auto etc.).

k Q\-\____.. _50:‘.-'

Modele cu reglare manuala a puterll
- pentru performante optime, urmariti graficele de pe aspirator.

DEPANAREA

PROBLEMA | SOLUTIE

« Verificati conesdunea cabluluila priza.

« Asigurati-va cd stechenul 5i cablul nw sunt detariorate.
Aspiratornul nu porneste, « Verificati dacd s-a ars o siguranta.

« Verificati daca lampa indicatoare pentru baterie din manerul cu telecomandd s2 aprinde doarla

anumite modele).

Aspiratoml poate fi suprainciizit: scoateti-l din prizd; verificati dacd duza, tubul, furtunul sau filtrele sunt
Aspiratorul se opraste. blocate. Lisati aspiratorul sa se raceasca imp de 30 de minute inzinte dea-1 conectadin nou.

D d aspiralonul Lol p fenclioneaed, conlaclali un cenbrg aulorizal de sesvice Elecrolus

« Werificati dacd compartimentul pentru praf este plin sau blocat.
« Werificati daca canalul de aer i racordul de admisie sau evacuare este blocat 5i necests curdtarea.
« Werificati daca filirul ante-motor este infundat si trebuie schimbat

Fethm e s il (R e gl Gl « Werificati dacd duza este bloctl si trebuie curdtata.

cea normali « Verificati dacd furtunul aste hlneat, strdngindo-1 o Totusi, trahibs procedat oo atentieinocazol in
care obstructia este cauzata de bucti de stidd saw ace care s-au blocat in interior.
MNotd: Garantia nu acoperd deterioraraa furtunului cauzatl de curdtarea acestuia.

A fivst aspirati apd in aspirator Inlocuirea motorului trebuie 53 se realizeze |a un centru de service Blectrolux autorizat.

Dretier lorarea motoriul cauzata de patrunderea apel nu este acoperitd de garanfie

Pantru orlce alte problame, contactati un centru de servics Elactrolux autarzat.



MEPDBI NMPEQOCTOPOMHOCTH

3TOT NpPUDOP MOMET 3KCNAYATUPOBATLCA QEThMA BO3DACTOM OT B NeT W NNLAMKN C OTPAHNYEHHBIMK QHIMYLCKIMK,
CEHCOPHWMMA HNKW YMCTBEHHLIMKA enocoBHOCTAMM M ¢ HeA0CTaTOYHLIM OTILITOM HAKW 3HAHHAMA TOALKO MO0 NPHCMOTROM

NMUa, OTBEUAOWEro 2a MX Be30NACHOCTL, MK NOCNE NONYYEHUA COOTBETCTRYIOWMX MHCTPYKLUMIA, NO3BONAIOLLWX
um BezonacHo FKCNNYETHPOBaTE 2NEKTRO nphﬁop W QaiolWX WM NpencragneHye 00 oNacHoCTH, CRA2aHHOM C ero

CnAyaTauWen.
He nozeonAiiTe geTAmM MrpatL. ¢ nprbopom

OUMCTEE M TEXHMUacKoe oBenyMUBEaHNe He NONMHL! BLINONHATLCA 0aTeMN Baa NPHUCMOTRA.

MPEOYNPEXAEHWE. Hacanku Turbo* oBopynoeaHbl BpalaiolleiicA LUETKOM, B KOTOPOR MOTYT 3aCTPERATL MPEMETHL
Wcnonb3ayiTe Hacagky Turbo TONBKO ANA CUWCTKW NOBEPXHOCTEN, ANA KOTOPBIX OHW NPefiHazHaueHbl, W cobniopaiTe npw
3TOM OCTOPOMHOCTL. [epef N2BNeUSHNEM J3CTPABLIMX NP2OMETOR MK OYMCTKOR WETKW BLIKNIOUAATE NBNECOC.

Mepey ouncTKOA nprbopa ma Mynbla MCTaHYWOHHDIO YIPERIEHNH, LOLEPRALLET UTH B PYKUHTKE® WK Hata[ke co

CEETOOVMOAHEIMI MHIWKATOPaMI®, CnenyeT M3eneut DaTapen®®,
£ Vempolicmeo npedycMompeHD MONBX0 8 OmaJebHbIX Modenax

**OnucaHne npouenypb! M3BneYyeHnA baTapen cM. B pa3gene 6w 7.

MNepen oUMCTKOM M TEXHMUCCKMM 0BCNYXMBaHMeM NpHO0pa, 3 Takke M3eneueHem DaTapeu oTcoenuHAITe BUNKY npubopa
OT PO3ETKM CETH IMeKTPOnMTaHuA. ObecneusTe HelonacHoe yHuuTOXKeHMe BaTapen.

B cnyuae NOBpEXASHNA LWHYPa NUTAHMA BO H3DEXaHHEe ONACHbLIX CUTYALWMA WHYD JOMmKeH DbITh 2aMeHeH CNelManMcTom

odULHaNbHOro cepencHoro LenTpa Clectrolux.

Munecoc Pure €9 NOARSHMT MONONLZ02IHII0 TONLKS GNA COYHOA YEODKN BHYTDN NOMSWEHNA i B DRTOREX YOI0BHAX XDIHWTE NBINSCOC B CF X0M

MacTe.

Bce paGoms no oGCNYENEIHHIO B DEMOHTY BONHHL EHNONHATLCA B ¢duUNANEHO0M capancHom ledTpe Electrolux
YNaKosouHelil MaTEpMan, HaNpUMED, NONMITH TEH0BRE NAKETH, CNSOYET XPaHTh B HEQOCARASMOM ONA DeTell MerTe NAA NPIoTEDALLEHWA PHOKS

CMETT OT SVIlRA.

He ncnoneayliTe nenecoC B CNefyoWmMx yCAOEMAX:

Ha pnamaiesx Mo D2 P OLTE.

B HenoCpeg cTE eHHOMA GNMZ0CTH OT FOIOYME FAZ08 M T. 4.

Mpr HANK4HK ABHLX NPM3HAKD B NoBpEXmOEHNA Nprbopa.

Ona oun cTem OCTPBX NPeOMaTOR W YBOopKKA RuoxocTedl,

Mp# HaNW4 KK ABHDIK NPY2HIK0E NOBPEXKOEHNA HICAOKA ONA Nond.

OnA yOOopKH MOpRYSre WK X0NEIHOMND YToNLHOMD MYCOoPa, HeNora e HHLD
URYPEUE W LY.

Ona yGopri Mmenod N, HAMPHMED WTYKST YDEW, GETOHI, MYKH,
TOpAYEA MAK XONOOHOR 30A6L

He ocrapnaime nunecoc TaM, Fge Ha Hero G¥0eT nonagats npamod
CONHEYHEIA CBET.

He nogeepradTe nENeCoC B030SRCTEMI0 P WA XOA0OA.

H B KDeM CMYY3e He RCNoABIYATE NENecoc 6e3 UNETPOR.

He KacalTech WeToUHOND BINWKA, KOTA NEASCOC BKAIOYEH W LLETOYHBRA
BaNWK BPAASTCA.

He noneaviTe NBINeCoc. eCNU &0 KoNeCKKK 3300 OKHDORaHLI,

He nnonkaydTe NBINSCoC CO CNOMIAHHEIMMA AW MO0 S0 SHHBIMA

A NHTRARM

Mapsi Npagoc TOpOMKHOCTH, K303 I01MaC A INHY P NAT I A
ParynapHo NpoRepARTE BUAKY WWHYD NUTAHKA. Hi B KoeM Ciydae He

MCMONEY AT NENCCoC, GO DD A LW TYD NS00 NP go k.

lla NoBpesgeHA WHYPA NHTAHWA N4NSC0Ca FAPAHTHA He
PACAPOCTPAHARTCA.

Hi B R UIyae HE IHHITE N HE DIGLHAME R 1B E00L 33 WHYP
NHTAHHA.

SHCMAYITAUMA NHASC0CA B ONMCIHHBDE BHILLE YCIOBMAX MOMET NPHBSCTH
K CEpbaIHBM TR2EMIM MH NOBEEXD SN0 NPWDOPA. Ha NogotHue
TPAEME W NOBpexgeHnA rapadmien Electrolux He pacnpocTpadAeTon,

OBCNYHMWBAHHE W TAPAHTHA

BCe DDOTH N0 COCAYEHEIHHMID B DEMOHTY BONHMHEl BHNONHATLCA B
orLManLHOM cepeacHom weHTpe Electrolu:

Ha noBpesgeHWA HYDA MATIHKA NbBECOC FAPAHTHR He
pacnpocTpaHAsTcA. Ha noepesgedMa JEMraTans, KoTophbie BoIHHKNKA

B peaynbTate yOopKH ENaKoCcTal, NONpYHeHA NPG0Pa B #WIK0CTL
WK KCNONBI0BAHMA NDWG0DA C MO BDEK NEHHBIMA LNAHIOM W HACANKDR,
FAQaHTHA HE PAMPOCTPAHARTCA.

¥YTANH2ALMA

3TOT CHMEON HA NEPWGOPE 03HY2ET, YTO B NPUE0PE CHOepHMTCA
GaTapan, KOTOPYID 23NDSUSETCR BbiBDaC b EaTh BMECTE ¢
OGEIYHEMA GBTORERMA OTHOIMH.

STOT CHMECN Ha NPRGOPE MK 2N YNaKoEKe YKAZHEIST Ha TO,
YTO MPAGO P HENB3A YTHANIMPORITH KK o0smMbie Demoabie
[TRTRIT TN

InA BTOpHYHOM Nepapaboma MZneNkA NPOCHM OTHECTH 0 B
OMLManbEBA MyHKT C50pa MK CEpERCHBIN LeHTp Blectrolo,
roe BaTapen M 3NEKTDHYECENE KOMNOBEHTH GYIyT MaeneyeHn
H NepepaboTaHE De30Na CHEM W NPOGECCHOHANBHEIM
ofipazom. Cobmonadme DeACTEMOWME B BAWeH CTDAHE NDABINa
Pa3AENLHOND CROpa INSKTRONPHEoPOE N BXKYMYNATODHLX
GaTapai.

Harroangus wnsnasna Flactrolue Homea Cana and STA 2a0nnreT, umo

Nbinecod ¢ pagroctopyaosannan Twna HER2 w HER3 cooTeaTCTRYET
OupakTinga 200452 ELL



Enarogapss pac 22 npuobpereim ¢ mencooca Electrolux Pure C0 Qnn
MCITY e HIHA HETY UM [Fe3yNBTATOR BOSMN3 HONOAB 2yiTe drpMedHBle
BONOMOT3TENbH bie npucnocofneHnA M 3anacHwe getanw. Mpwbop paszpaboTan
€ YUSTOM IHOAOFWUEEMK TpeboaaHwi. [LnR nocne Qe yTHIKIILWA HE BO2X

AETINAK M3 NASCTMAOCH WM2eTOA COOTEETCTEYIOWAA MapHApDEKa.

MEPEA NEPEHM HCNONLI OBAHWEM

* BHuMaTEMHO NPOUYNTRATE HACTORLLES PYKOBOLCTED.
« YOemTem B HAMWYMA BOSK ONWACHHBLX ZETanai,
+ ¥oeauTe ocoboe BHAMIHWE MEDaM MpegocTopoRHoCTMl

CMACAHWE NHNEQOCA PURE CF
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Nucnnen (papsadma o, sl Q. Jwcnned Qe moge e
Kptiluka $UnsTpa © OHCTAHLMOHHBM
(DANETE TOHKON CYHCTN ynpaenesem®,

(MNLTPa QBWrATERR R. Pyxosmka AeroPro Classic®.
MaproROYHEX rTHena 5. Pwxoarka AeroPro Engo®.
LLHyp muTaHKA T. Pyxoarka AeroPro Remote
Pyuaia i mATRSHON KA. Covntrol®

Luxnonuui orcek m Hocoeol UL Hacapgea FowMotion®.*
WOHYCOHER dansTD V. Hacagwa FlowMotion
BoagyLuHsIA KaHan LED {c $:poHTANGHBM
MuanecBop ik OCEEULEHH em] "
MHCTpymenT AsroPro «TpH B W. Hacagka AsroPro Turbo®.
CYEHO M =, X. Hacagka AeroFro Mini
LWnamHr AaroPro, Turbao®,

Pymunira AsroPro [BapindH i ¥. Hacagea ParkellwPiu®,

ML HWRE), L. Hacagka AeroFro

TeReCKD MAYSCKIA THYoKa FlexProPius®.

AeroPro. AA. Weneepan Haaoka AeroPro
Jauenka 4nA UECIL A Long™.

HaCan06

Nucnneh gna mopenah * YoTpoRCTED Npeqy oMOTpEs0
PYUHE M YNPaNeHilam C TOMBKD B OTORES HELX
MOMOLLBI0 BRAL I 2AcR MOB2NA.

DYUEA®,

HAK MCMONE 20 BATE MEBLUNECOC

Mepeq MCNONEI0BAHIERM NBNECICE YOO TECE, UTO BCe PUNLTDH
MPESUIBHO YCTAHORNEHbL

BCTaBbTe B NbIecoC WnEHr (UTobbl M32Neu WNAHE W3 MBAS00C3, HaKMMTE
kKoMK Bnokepoekn W NoTAHKTE). BCTaBbTE WRakr B PYROATKY QA WNakra
TaK, yTohnl KHONKa GoKAPOBKK HAJARS WENUOK [UTOGE HIEMNEUD LUE H 13
PYROATEM, HAXMUTE KHOMKY BNOXMpORIT W NOTAMTE).

MpuEpenuTe Teneckoniueckyo TybKy K Hacanke. Mpuxpenite
TeReCHONMYECKYH TPy By K pyRoATEe 4nA waaHra (utobo cHATb TpyGKy,
HERMKTE KHOMKY GNOKMDOBIA M NOTRHWTE).

OTperymmpyiTe TenecKomMMeckyk TRYOKY: ANA 3Toro cqHol pykoR
IANRATE M Yo cpHonadiTe §urcarop, o apyrofl pysoi MoTIMTe pyROATIGN

BEMOMOTATENLHEIHA MHCTRYMEHT «TRM B OSHOM

DepaaETent 1 HHCTRYMEHT €36 1% MOFHD 3aKPENHTE Nog pyusoi ana
JERLL e | ke, MECTRYMEHT BHINCMHAST TEW §YHHLIAI; 04, PHCYHEA H3

CREqyHEsl CTpaHnye.

3AMEHA GATAPER®

Hacanka ¢ ppoHTanbHbm oEemaHreM *: Mepeq nepeni WOnb 3083 HAEW
CHMMMTE J3WMTHYIO MNeHKy (nosepy fatapeey). BaTapen NOQISKET IaMeHs
B TOM CTYUAE, 8CNW SpOHTANEHEE OOBETUTENDH bie Npuiopbl HauWHaT
BrcTpo MuraTs. Mononesyéme nae Garapen 2 AA

PyonTia © OMCTAHIMOHHDM YTIpaEnEHMer”. BaTapen nognes T 2ameHe B
TOM CAYUIE, ECNW CEETOROH WHLHESTHD HAWHAET MINYUaTh KD3CHBIA CEET
WM HE PEAMMPYET K3 HARETHE TON Wi MHOA KHoNEW. Mononsayime Tonoeo
Batapen TMRa UTHIUM CRIS3Z

Mpstseuanme, Nepen yman sauwed npabopa Gatapen Heobxogumo
wmzrnruh CnfinsnAEms neibTRIPAR B RAINRE CTRAHA IRARMEA CRoes
Gatape W anexTponpribopok.

BEMKOYEHWE W BHEMIOYEHHE NBNECOC A; PEFYMMPOBKA
MOWHOCTHECACHBAHMA

BHTAHUTE WHYP MHTZHWA H BKMIGUMTE BANKY B poaeTiy. Urodel BrasouTs
B GBI T MEAGC oD, MassaTe idony ONAOFF (BRN BRI ).
Mednecoc © AWCTAHUOHHDM YWNP3 RN EHEk MOHHD BRI W B R AT
© mrsanghin nnea CIRIOFF (RELRRIKTL ) snmapaa Hasnnumrs ia
pymoATHE",

Yrur(ion Ly 1 1D LIHYLF 1M LEHIH 1R URUHYSH I FOUpRm, s RHUIRY

REWIND (CMOTATL).

Uro bl 0T peryIMpOosaTs MOLHOCTE BCACHBAHIA HE NBMSCO0E ©
PY4HEIM YIPASNEHWEM , BBINOAHMTE CNeqyiiyMe AelcTamMA. NopspHTe

BPAAKILYHICA YUY, D2 3MEILEHHYK H3 NN S00le, MW HCNanbIyiime
BOAYIWHL KNENaH, P3CNOMOMHEHHBIA H3 pyroATRE®.

YTobk OTPEryMPOESTE MOWHOCTE EC3CLIEIHMA HA NBRS0B0E
OUCTEHLWEHH B Y NPE3ERNEHWEM, ELMOAHWTE CREEYH LHe DelcTEWA.
Ha#aMTe KHONKY +/-, QRO WHEHHYID H3 PYROATHE. MOWHOCT
BCaCHBAHIA OToSpaRERT nHpAKaTo R MIBMAK (MHAH. MAKC) u
CMMEBONbHRE WHOWKSTOPGLI HA GRCNAEE*,

YEOFKA C MOMOLLLKD YHHMBEFCANLHOA HACATKH [(V*, W*=)

LinA H3MEHEHWA PEXMMa PaGoTh KA BFM MTWNLIYETR NESamt. IHIY0K
0BOEHAYZET pERDMEHTY EMbE1 qNA Y EOpKH THN NOBEEXHOCTH (TREpgoe
MOKPRITAR MW KOBPOBHIX).

Hacagka FlowMotion LED®. MepemecTuTe Hacagky enepeg. Yepes
HECNONBHD C2KyHY OYEET AETOMATHYEOM BIEIYEHO BROHTANBHOE
ocEeEHne. ECTH HACAAKa Be MONONBIYETCA B TEUEHHE HECKONBENX
eryHL, BPOHTANBHOE: DEEUSHIE 3 BTOMATHUSCKN BHKMNUSETCA,

NOMOMEHMA ANA SMKCALIMM, NEPEMEWEHMWE NBNECOCA

Bo epema nayan 8 yOOpKe NepEB0gMTE NBNECOC B NAPKIE0UHOS
nonoeeHse | 1) Ha 3agWeil yacTH KDpIyCa.

[NA Nepekoc N XPaHeH MA NENECOCE NePEEDIMTE NNeCoC B
Ma pEOBOWE0E NonomeHre [2).

Moinecoc oCHAWEH DEYSEA PYUKAMN GNA NEQESHOCOHN.

OMNOPOMHEHHE NHNECEOPHHKA

O oprosmrmn e Do U H R, O D | S |

M HCH AN BHOMD Npegena (omeTsa «AMAKx),

Hamaan 12 meonny pasnonsposasne 0 uHinmee Do GopHni,
MogHeoare nonecbopHIK K KOpEHE JAAMycopa. Haxoeime KHonky
pasbnormpoBkE Nog KPULWRR, CTRECATE HELIWKY, CTHAHYS S8 HARYRY.
OINOPOHHATE Nbb B MyCoODHYH KOP3MHY. ¥CTaHOENTE KOMNOHEHTH HA

MECTO, BLAMONHAS CNRCAHHLE paHes onepagin B oipaTHom nopagre.

JAMEHA $HINLTROD

OTEpOETE KpbiLKY GUNbTPE, Hadaa KkHonky FILTER gbANETP).

DUALTP GNA MEAEROA MRUTH CTS0YET OUMILATE NOCNE WECTH MECALEE
W0k 30B3HWA NOTRHWTE A3bIYOK Ha PaMKE ANA W3BNEUEHMA fUNLTES
DA MENKOR Mbm. | |posiofTe GunsTp nog Cpyen Bogbl

Ofparwme eHmannel He npumesai te uncTrume cpagomea. Mpemae ues

YL IaHA BN | D"M.IIDIIJ Hid MAEL 10, HUAUR e LD 210 IRNTHU Y BDLHEdHRH I;ﬂll.l

F|IAMET KK MUHIMYM 24 Uaca NpH KoMHEITHCH TesnepaType)!

HamamuTe M CQEMHETE MEXaHIaM BROKMPOBKN BNPaBo ANA BHCE0D0MEEHIA
funbTpa gevratena. M3gnernTe $enbTp, NOTREYE 33 A3 BILOK PAMKI
funbTpa.

(DMNBTP QEWIATENA CREQYET JUMLILATE NOCAe A8 HAJUATH MECALEE

MITI0NE 30BAHAR

Hnons zyime Torsko opurnHansHei sfilter PureAdvantage, nomep:

EF XK. Mpomodime BHyTPeHHIOI0 (FEAZHYK) CTOpoHY GUABTPE Tennod
BOR0# W3-nog KpaHa. Yrobel yqannTs Bogy, CRErKa MOCTYUNMTE M0 pames
pnbTRa. MoBTopKMTE 3TY NPOWSOYPY YeThipe pa 2.

Mpsmeuanwe. He npasenriite ywcrAwse cpenctea. He npnkacafitecs K
nNoBepHeCTH dunbTpa. Mpesge wes YOTaHABRMB AT GAMTD Ha MECTD,
oMM TEC 270 MONHITD BRCHXEHMA (310 33AMET Kas muHssys 24 uaca
NP KoMHaTHON TernepaType)! Moot ca daneTp HeobuoguMo 3ameHATY
N0 MEHDLIEH MEpE DE3 B Mg WA NPA HANMYAE CHAbHDE 33rpRIHEHIR 1K
NoOBPEHgEHMA.

Jamenne dunoTpos, 32 Kpodite Kpomw Ky fMNcTpa Tak, uTobol oHa nagana

LU ETUOK W BCTaNa Ha GBOe MECTO.

OuMCTHA HOCOBOTD KOHYCHOTD (AN BTPaz HOCOBON KOHYCHBIA $unLTp
HaXOGMTCA BHYTEM LWENOHHOMND 0ToEHa. BCA NbiNk NONaRa B HOCOBOH
EOHYCHEIA $HALTD, CWCTHTE 2ro. [INA MIBNSUSHWA HOCOBOMD KOHYCHOND
PUNBTES MOTAHMTE ero. ¥OAMmTe Mot pykoi. Mo cinbHosM 3arpRsHesi
NpOMORTE MO0 NPOTOUHOA BOGOR YCTAHOBMTE HOMNOHEHTE HA MECTO,
BLINOAHME CNWCAHHME paHEs onepalmi B oBpatHom nopagxe.

Ofparime BHMMannel He nprumeaiTe uncTRUME cpegcTea. Mpesne Yem
YCTHA BNMEATE SNETD HA MECTo, QOMIHTE O S0 NONHOND BEICHREHIA (370
FAAMET KK MAHIMYM 24 Y33 NP KoMHITHOE Tesne patype)!

OYNCTHA YHUBEPCANGHOR HACAIKH (V*, W*) H HACAAKH TURBO
X%

OTCOSOMHATE YHWBEDCANBHIA HACaNKa oT TpWE ik, OumMcTTe Hacanky ¢
MOMOWBH: FYHKOATHA LAEHE.

OTCoBNMHNTE TYREO HaCAAKE OT TOYEHA H CDRELTE © HACALHA CITYTAHHbE
HATH W T. A, MCNONLIYA HORHWL G, DURCTATS Ha CRONY PyYRCATHON WhaHra *.

HachakpaiTecs BenMEenenHod yEoprod ¢ Pure CO1

Komnawuue Electrolux ocragnaer 3a cofol Npaeo M2MedAaTs Magenua,
W OpMaLMIo B TOHIIW ICCENS 3P IRTEPACTIARK G003 yOomomm I,



NONEIHWE COFETH: KAK QOCTHYE ONTUMANEH BIX PEZYIIETATOB

HACAIKA WK

NPUCNOCDRENEHKWE
K. BonomoraTensHes WHCTRYMEHT «Tp#E

B OEHoR

Y. Hacaprka ParkettoPro®

Al Ulenesan wacagua Lung*

f&’f‘i_

e -r*,-f:ﬁ

Ilo.qul{ Py R PRy
obem

I

HACAOKA HMNK

HAZHAYEHWE MPUCTICCORNEHWE

L. Hacapka FlowMotion®
V. Hacagka Flowddotion
LED™

TP MECTPYMEHTa B OfHOM

1 McTpymassm Qna i 0ameH 13 Minn
 THEPIEIE MHIEE DOCHO CTEF (KHIDEH bIx
FHOMO, NNWHTYO0E W T. 0]

2 M HCTPYMEHT ONA X008 33 kAo N
MEGENLI0 W TEHCTIAEM [LITOPEMM,
afERIA M T 0.

3. Wlenea ol HHCTPYMEHT ANA CUMCTIS
YIHME NPOCTRE HOTE (YU SCTHOE 33
faTapoAMK OTOMNCIIMA A T 4.

Hacagxa gna Wos po B s 0OKPLITHA
- Hacagwa meaeonseT BHRONHATE Y MCTHY
W RO R ugHUE e D v O 1™
NNk, ofieoney Mean I-EHIHrCI.LT!:I
EAYRCTEO VEANEHIA BONDG BOPCWHON
WT.O.

- Mook BoEyyYE, COJGAEIEMET
THaLMHGACSC Ok, HET PEENAGT LLET0d IH A
BANMK

- Hacagra we noooquT A oumcTEK
KO BPOB L NOKLTHM C BEICOKM
BOPCDM M A RAMHHON Gaxposol,
TIPCTTRER O TR 3 A T KRR PR
MOKPTIR [HENPAMED, NPWIBEPHEX
EOEQIE0E) ¥ BNAroCTolkie KOO BEX
ASRPETAR. AnA cuscTHE TAK i
MOKPTAR CASOYET MONMNEICEITE

YHUEEPCANLHYID HIALKY.

Hacagwa pRA TEepybH MOHPETH A

- Haamame.qna:ﬂ-auala.ﬁnnuannm
U MCTEH TESPOEX NOKPETMA [napkeTa,
e PEEAHHEIN HAMEHLX NOKPETANA,

POk ANC OO MUTHA 1 T A0

- Hacanwa obecn=umBacT Ha MELCILES
F3YECTEO YEANEHIMA MU C TESROLX
THOKPRITAR, B HOTOMSE MMEHTCR LML

HHOTpyseHT yB2mMseHE0H M Hb

- Hacagra mpenHa3Ha 43 QA oUWCTEN
TEYAHOGOCTYMHE NPOCTREHOTE
PepoHx uacTel nonokw T o).

- Hacagy soskH Cnon s30ESTE ONA
QUNACTEM Y3 NPOCTPSHCT B (yY3CTRoS
Ao (| ARHEHIEY L] NI |10
AETOMOGANEHEM I CHOSHEAMM H T. 1)

¥. Hacappa Mind Turbo®

d

. Hacapra FlexProPlus®

‘iz%i

m MCHLHOCTH BCA CHIBAH KA

HAIHAYEHME

YHMEepCanbHaA HACAAKA

- Hacapsa ofeona  MEaaT Hal BRICa e Kala CTeD:
VEANEHNA NBNH C MOS8 prHoCTE i 302K THNDE,
EFNIDUER KOBPOREIE it TEENELE NOKDLT A,

- [INA MIMEHEHIIA PESMME Pt oTE HICRAKA
WCMONESYETCR NEJANS. IHFUOK YRAIEI BIET HA
PO EHTVEMEIR 4nE ¥ GODKW TN NOBSDXHOCTI.
- (HPOHTANEHOR GCEELEH I8 NOMOTET BEIABRATE
NENL A MPASE B TERMHLR MECTIX (N0 medensou
T.ﬂ.]. ,El'ﬂ ATION0 A G O LIOM0LT LD 0TI & ITHOUT LN

mocadiy Flowiiogiom LED.

Hacapgxa gna ywoga 2a manuod mebensio

- Hacappa nossonAeT BRINOAHATE YACTEY LLETROA
H UL HOBRRR L YRR | DL, v s
HEHBEHIRSE K3 YR CTED WOANEHWA BON0C,
BODCHHOE W T 0.

- Hacappa npegHazHaveHa qnA CUMCTER MAMKDR
mefien i, aEToMOD b HEN CHgEHNEL MaTPaCcos
MT. 0.

- MhoToK 08Iy, COSHRESEMENN MELTECT-00M,
HENPEBAAET WETOUHRIN B2 AMK.

- Hacansa He NoxgNT GNA OYRCTEN KIS OS5
NOEPETIEA CBRECOKI BOPCOM W ANMHHOA

Pl Pareanii, NrennkEy TAKES 3NAS HTH MOryT
SBCTPEBATE BOBPELBAILIEMCA LUETOYHO
BRNMHE

Hacappa aRs TEeRALI NOKPETHA

- Hacapa npeaHazHadeHa QA CUMCTHI
NPOCTREHCTE B YTNAK, N0 MEGEmtsd W SRy MM
NpE0METAMN DBCTAROSHA IMEHTY TAKHMK

n MM,

308 NErw NoB0pay uEaaTm Ha 180F, yto
NOIBONRET NOAYYSTE HEMNGOPELLT FEHHER JDCTYT
KYIHMK NPOCTRaHCTEEM,

SUSHWA CATMMENEHLI P2IYALTITOE ¥ OPEN DYROE8CTEYITECE
IHAMKAM L KOTOPEE MPWCYTCTBYINT Ha MHAS GRS,

NOWCK W ¥YCTPAHEHWE HEMCITPABHOCTER

HEHCMPARHOCTE

CNOCOE YCTPAHEHHA

« YEQOWTECE B TOM, YTO WHYD MITaHKA NEASCOC DKAI0YEH B POZSTKY.
« MpoESpLTe BIAKY W WHYP Ha NP2OMET OTCYTCTEWA NOBPEXTeHMA.

Mbinecod He BRAKMAETCR. « [pOBEPLTE, HE NEPEropan NI NpeBKDaHHTEAb.
= [poBEpLTE, PEArWMDYET AW HA BAWK JeACTEWA CESTOB0R RHOWKATOP G3Tapeu, KOTOpSIA HAXDANTCA Ha
pykoaTke Remote Control (ycrpold cTeo mpenyoMoTpeHs TONBKD B OTJENbHBX MOMERT),
BozmonHo, Nenecoc Neperpenca. OTEMNOUATES NbNSCoC OT CETH 3NSKTROMWTIHNA W NpORSPETE, HE
i AT JACOPEHL N Hacaara, TpyOra, wnaHr W guneTpe. Jafme nibinecocy OCThIT B TEYeHME 30 MEHYT, nocae

Yerd CHOE3 NOAKNKAYAT e NblNeCDC K CETA.
ECNH NbRecoC Be HAYHET PatoTaTe, OOPaTHT 200 B D@L MANbH A CEDaMCHLIN LIEHTD Blacmrolu.

« MpopapsTe, HE 3AN0NHEH AW MLNSCG0DHWK, HE 3300 DWNCA W 04,

= MpopepsTe, He 33C0PEH MY BOITYILHEIA KIHAN, BCA0HIB AWM & WK BHINYOKMbIe TRYOKN 1 He TpabyioT nm
OHM 04N CTEN,

= MNpoeepsTe, HE 3acopeH MM GUIETR JEARATENA W He TP2GYET MW OH 23MaHbL

« MpNRARKTA, HA IACONAH W HACHARA W BA TRE0YET AW 0HA (YT

« MpoEapbTe, He IAC0PEH AN WNAHT; ANA 3TOM0 CErka cosMmuTe ero. byabTe ocmoposse: 1acopeHne
MOHOT GEiTe BEIDIND IO DR A D LN CTOECN D MU N0 ML

Mprmeyzne. Ha noapesgaqia WA, BOIHIKILIAS B PRIYNLTATE 210 OUWCTKK, FADaHTMA He
PACNPGCTRINNCTON.

JewraTents HeoGHOANMD 3AMEHHTE B OGMLA 3NLHOM (e ERCHOM WeHTRS Electrohu.
Ha noBpekXasHnA QEHraTens, BOIHMKILWE B Pe3yNbTaTE NONa0AHWA B HErd Bk, FAPaHTAR He
PAoNpOCTPAHASTCA.

MNpW BOIHMKHOBSHMW OPYTHX HENONAN0K 0GPATHTECH B OGHUNANEHEA CEpEM CHA ueHTR Electrolu,

YMAKRIIEHWA MONHOCTH R ACHIRAHMA

B nuinecoc nonana eoga.



ALLMANNA FORSIKTIGHETSATGARDER

Denna produkt kan anvéndas av barn fran 8 ars alder och uppat, och av personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental forméaga, samt personer med bristande erfarenhet och kunskap, om de dvervakas eller
instrueras betréffande hur produkten anvinds pa ett sikert sétt och férstar de risker som &r férknippade med
anvandningen.

Barn ska inte leka med produkten.

Rengoring och underhall far inte utféras av barn utan 6verinseende av vuxen.

VARNING: Turbo-munstyckena* har en roterande borste dar saker kan fastna. Anvand dem med forsiktighet

och endast pa avsedda ytor. 5téng av dammsugaren innan du tar bort delar som fastnat eller innan du rengér
borsten.

Batterierna maste tas bort fran fjarrkontrollen i handtaget® / munstycket med LED-lampa* innan produkten
kasseras™.

*Endast vissa modeller.

**Information om hur man tar bort batteriet finns i avsnitt 6 och 7.

Dra alltid ut stickkontakten fran eluttaget fére rengdring eller vid underhall av enheten eller vid avlagsnande
av batteriet. Batteriet maste kasseras pa ett sakert satt.

Om sladden &r skadad far den endast bytas ut av ett auktoriserat Electrolux servicecenter fér att undvika fara.

Pure 9 farendast anvandas fir normal dammsugning inomiws och i hemmiljt. Dammsugaren maste fdrvaras pd en torr plats.
AllT servicearbete och alla reparationes MaAse UIoras av en av Electrolux aukoriserad sarviceverkstad,
Forpackningsmatarial, tex plastpdsar, farinte forvaras s3 att barn kan komma 3t dem, for att undvika ke2wningsrisk.

Anvind akirig dammsugarare
Ivitutrymimean.

Mdra brandfarliga gaser eller liknande.

Mar hidjet visar tecken pa skador.

Pa vassa foremadl aller vitskor.

Nar godvmunstycket visar tecken pd skador.

Pa varm eller kall aska, tinda cigarettfimpar, eller iknandea.

P4 fint damm, fran t.ex. gips betong, mjol, varm aler kall aska.

Lit inte dammsugaren st3 i direkt sol jus.

Undvik att dammisugaren utsidtts fr mycket higa eller liga temperaturer.
Anw dnd aldrig dammsuganen utan dess filter

Taintei den roterande borsten ndr dammsugaren ar paslagen odh
borsten roterar.

MNar hjulen Ir blockerade.
Anvind inte dammsugaran om filtren 3r skadade.

Farsiktighetsatgdrder, strodmsladden
Kontrollera stickkontakten och strdmsl adden med jamna mell anmem.
Arvvared aldeig dasmmsuygaven om konlaklen eller sladden dr skadaue,

“kada pa dammsugarens sladd t3cks inte av garantin.
Dira aldrig i eller lyft dammsugaren i sladden.

Om dammsugaren anvands under ovanstdende omstandigheter kan
produkten fA allvarliga skador eller du kan skadas allvarligt. Sadana
skador eller personskador omfattas inte av garantin aler Electrole.

SERVICE OCH GARANTI

Allt servicearbete och alla reparationer mdste utfosas aven av Electrolux
auktoriserad serviceverkstad.

Skador pd dammsugarens sladd omfattas inte av garantin. Skada pd
miotom orsakad av: att man har dammsugit upp vatska. sankt ner

darmmsugaran i vatska eller anvant dammsugaren med skadad slang odh
munsty rke nmfattasinta avgarantin.

KASSERING OCH ATERVINNING

Den hir symbolen pd produkten indikerar att produkten
E innehdller ett batter som inte fAr kasseras med vanliga
hushdllssopaor.

Den hir symbolen pad produkten eller pa forpackningen indikerar
att produkten inte far behandlas som hushallsavfall.

For att dtervinna produkten ska du ta den till en officiel
Insamlingsplats tr el- och elektronik komponenter sllar til ett
Electrolux servicecenter som kanta bort och dtervinna batteriet
och elektriska delar pd ett sakert och professionelit sitt. Rl
ditt lands regler far insamling av elektriska produkter och
uppladdningsbara batterier.

Hamed forklarar Bectrolux Home Care och SDA att dammsugaren
med radioutrustningstyp HER2 och HER2 dverensstimmer med direktiv
2014/53/ELL




KA

Tack ftr att duwvalde Olectrolws Mure 5 dammsugare, Arwdnd alltid
onginaltillbehdr och reservdelar for att fi bdsta resultat. Denna produkt 3r
utformiad seved rndljon i dlanke Alla plasidelan 3r markla [or lervinming.

FORE ANVANDMING

» Las den har manualen noggrant.
» KONTrolera attalla delar som beskrivs han ar inkluderade,

« Las spediellt noga genom sdkerhetsatgdrdemial
BESKRIVNING AV PUREDS DAMMSUGARE

IOATMMEONEDR

PPE ECEET

o

Uisplay (5& wersioner senare) K. Aerobro Ulassc handtag”
Luscka till filter 5. AeroPro Ergo handtag®
Uthilis fiftar T. AeroPromed fidrkontroll
. Rrmatorfiltret pd hamdtaget®
Parkeringsfaste U. FHowMotion
Stromsladd qohmunstycke®
Barhandtag V. FHowMotion LED
Cyklonbehdllare och qohemunstycke (med
noskonfilter lampor framitll)*
itk anal W. ArrnPro Turbn
DamrnbehAllare golvmunstycke®
AgroPro 3-i-1-tillbehdr X AgroPro Mini Turbo
AeroPro-slang miuns tycke®
. AeroProhandtag (so versionor Y. ParkettoPro
sanare) golvmunstycke*
AeroPro teleskopror L. AenoPro FlesdProPilus
Parkeringsfaste mriLnstycke®
Display for modeller med wred  AAL AeroProldngt
fbr manuell reglering® fogmunstycke®
Diisplay Tar modeller med
farrkontroll* * Endast vissa modaller

HUR MAN ANVANDER DAMMSUGAREN

Kortrodlera att alla fitker 3r ordentligt ditsatta innan du arvander
dammsugaren.

Satti slangeni dammsugaren (for att ta bort den, tryck pa

| dsknappama ochidra). Fir in slangen i slanghandtaget tills

| dzningsknappen kickar (ftr att ta ut den, tryck pa lsningsknappen
ochdra}

Anslut tebaskoprirgt till ghovmunstyckat. Fist taloskopriinat i
slanghandtaget (for att ta bort det, tryck pa 13sknappean och dra).
Justera teleskopronet genom art nalla 1350 med ana hamdan oo dral
handtaget med den andra handen.

3-1 TILLBEHOR

Du kanfasta dip-on-hallaren och 3-i-1-verktyget undar handtzget for
att nd det enkelt. Tillbehdret har tre funkiioner. se bilderna pd ndsta
sida.

EYTA BATTERIER*

Munstycke med lampor framitill *; More fiesta anvindning, ta bort
skydd sfilmen (ovanpd batteriema). Byt batterier nar lamporna borjar
Llinka snab bl Anvand 2 Al-Lialierier

Handtag med fjamkontroll*; Byt batteri ndr indikatom blir réd eller om
den inte svarar nar du trycker pd knapparna. Anvind bara batteriar av
typen LITIUM CR1632,

(B5: Ta bort batteriernainnan de ska kasseras. Falj ditt lands regler
vad gillcr kassering av battoricr och eloktriska produbdor.

STARTA/STANGA AV DAMMSUGAREN OCH JUSTERA SUGKRAFTEN
Draut strdmsladden och sdtt i den i ett eluttag. Treck pd ONJOFF-
knappen fir att 513 pd, eller stanga av dammisugaren. Modeller med
farkontroll kan ven regleras med knappen ONOFF pd handtaget.®
Mar du har dammsugit klart, tryck pd REWIND-knappen for att rulla in
sladden.

Justera sugkraften (modeller med vred): Vrid vredet pd
dammsugaren oller anvdnd luftventilen pd handtaget. ™

Justera sugkraften (micdaller med farrkontrol(): Tryck pd +/-pd
handtaget. MINMAN och symbolindikatorer pd displayen visar
sugkraftens nivd.*

DAMMSUGA MED UNIVERSAL-MUNSTYCKET (V*, W*)

{71 vadamellan matta och hardgolvsiige med pedalen. IKonen visar

rekommenderad golvtyp [hdrda golv eller matta).
RowMotion LED-munstycke*: For golvmunstycket framat. Lamporna

tands automatiskt efter nagra sekunder. Nar munstycket inte anvands
slécks lampoma automatiskt efter ndgra sekunder.

PARKERINGSPOSITIONER, FORFLYTTA DAMMSUGAREN

| Anvind parkaringspositican (1} pd baksidan avdammsugaren, nir du

pausar under darmmsugning.
Anwind parkeringspositionen [2), undor dammisugaron, fir att b3
och vid forvaring avdammsugaran,

Uammsugaren har tva birmandtag.

TOMMA DAMME EHALLAREN

1) Tom dammbehdlaren nér dammsnivAn har natt arénsedrdet ("MAX"

-markeringen).

Tryrk pd frigtringsknappen och dra five aft 3 bort damem behAll nsn,
Hall dammbehallaren dver papperskorgen. Tryck pd
upplAsningsknappen under Incdeet, Sppna locket genom 2t susnoa
det utdt. Tom ut dammet i papperskorgen. Satt tillbaka den genom att
gtra proceduron i omvlind ordning.

BYTA FILTER

Drai FILTER4knappen for att ppna locket till utbldsfhiltret.

Rengor det utblas filmet efter & manaders anvandning aller vid behow,
Draifliken pd ramen for att ta bort det fina dammifiltret. Skolj filtret
umder rinnande vatten.

OBS: Anvand inga rengdringsmedel. Lt fittret torka helt jminst 24
timimiar i rums emperatur) innan du satter tillbaka detd

Tryck och skjut Hsningsmokanisman till higer filr att slippa ut
formotorfiliret. Ta bort filtret genom att dra i filterramens flik.

Nengir femnotorfiltret efter 12 mdnaders anvindning.

Anwand endast original s-filter PureAdvantage, ref: BFS00C Skalj
insidan (den smutsiga sidan) i [emmet vatten. 53 lite 3t pa
filterrarnen fibr att avidgsna vatmet. Upprepa proceduren fyra gdnger.
OBS: Anvand inga rengdringsmedel. Undvik att vidrtea filtrets vta. Lat
filtret torka helt (minst 24 timmar i rumstemperatur) innan du satter
tillbaka det! Byt det tvittbara filiret minst en ging om aret eller nar
det 3rmycket smurtsiat eller trasigt.

Efter filtrenbytet, stang filterlocket genom att klicka det pa plats.

1 Rengliring av noskonfiltret: nockonfiltrat Sr plararat inoti
cyklonbehdllaren. Rengtr noskonfittret om damm har kommit in. Drai

noskonfiltrot fir att ta bort dat. Ta bort dammat mad handan. Rangdr
det under rinnande vatten om det & mycket smutsigt. Satttillbaka
den genom att géra proceduren i omwiand ordning.

OBS: Anvand inga rengaringsmedal. Lat filtret torka helt jminst 24
tinnmiar) i rumisremmiper atur) inman det s4tts tillbakal

RENGORA UNIVERSAL-MUNSTYCKET (V=, W==) OCH TUREO-
MUNSTYCKET (X*)

Ta borl univer salimunslycke Mdn leleskoprbel. Rengdr del med
slanghandtaget.

Ta fran turbomun stycke fran teleskoprorat och Kilpp bort intrassiade
tradar mm fran borstvalsen med en sac Anvind slanghanditaget fr
att rengora munstycket., *

Njut av att dammsuga med Pure (9!

Hectralux forbehdller sigratten att 3ndra produkter, infomation och
spacifik ationer wtan fdrvarming.



TIPS FOR BASTA RESULTAT

K. 34-1 tillbehr®

MUNSTYCKE/TILLBEHOR

Y. ParkettoPro munstycke®

AA_ L Sngt fogmunstycke®
-
Pty

F ¥
F &
ra-;-:ffﬁ

ANVANDS FOR:

3 dllbehdri 1:

1. Borshe for att damma Srmtdliga
ytor ibokdwllor, lister, mmi.

2. Mobednmnsty ke for lexlilies
fgardiner, soffor, mim).

4. FOQmUnSTyC ke Tor tranga
utrymmen {bakom element, mmj.

Munstycke f&r mattor:

- Dorstar och dammsuger pd
samma gdng (bdsta upptagning av
har, darm rmmi.

- Bovstwvalsen diivs av
dammmsugdrens lulode

- Ej lamplig fisr mattor med [3nga
transar, halkina mattor som
démmattor eller vattentita mattor.
Anvand Universal-gohvmunstyckeat
istallat,

Hardgolvsmunstycke:

- Fir warsam rengtiring av golv
(parkett, rigoh, kakel osv).

- Dasta dammupptagningen pd
hdrda golv med springor.

Lingt bé]bart fogmunstycka:

- Fiow ytor som 3r swdra att komma it
worst pd hyllam, mim).

- For trdnga utrymmen (bakom
achement, under bile3ten, mm).

Modeller med manuell reglering av effekten
—ftilj grafiken pd dammsugaren fir bista resultat.

FELSOKNING
PROBLEM

LOSNING

| MUNSTYCKE/

| TILLBEHOR

L. FlowMotlon
munstycke®

V. HowMotion LED
muansycke®

<4 <

X. Minl Turbo
munstycke®

d

Z.FlexProPlus
rmunstycka®

ANVAMNDS FOR:

Universal golhvmunstycke:

- Ftr alla golvtyper, ger den bdsta
dammupptagningsn pa bade mattor och
hedrda gulv.

-Vaxa mallan matta och hirdgolvslige
mad padalen. IKonen visar
rekommenderad golviyp.

- Lamporna framitill underl dttar att sa
damm pd mérka stillen (under bex
mabler). Endast RowMotion LED

Textilmunstychke:

- Borstar och dammsuger pd samima ging
{bdsta upptagning avhdr, damm mm

- r klddda mébler, bil séten, madrasser,
mim.

- Bursbwalsen drivs avdammnmugdns
luftfitde.

- k) Iamipligt tor mattor med L3nga fransar,
eftersom de kan fastna i den roterande
beorstvalsan.

Hirdgolvsmunstycke:

- Stdda smidigt ront mablar, mallan
bordsben, i hirn osw.

- Kan enlelt vridas 100 grader fr att kunna
kornma At i tranga utrymmen.

Dammsugaren startar inte

Dammsugaren stangs av helt plotsligt

Minskad sugkapaciteten Jamfort mead

normalt

Vatten har sugits in i dammsuganan

« Kontroflera att stromsladden sitter i eluttaget.

« Kontrollera sa attinte stickkontakben eller strdmsladden ar trasia.
« Kontroflera att inte husets sakring hiar gatt.

+ Kontrollera om batteriindikatorn pd fidrrkonirollen fungerar igiller bara vissa modeller.

Dammsugaren kan vara overhettad. Dra ur stromsladden fran eluttaget. Kontrollera om munstycket,
réret, slangen eller filtren 4r blockerade. Lt dammswgaren svalna i 30 minuter innan du startar den

igen.

O den Tortfarande inte fungerar, KonTakTa et auKTorlserat Electroix servicecentes.

» Kontrollera om dammbeh llaren Jrfull eller blockerad.
» Kontrollera om luftkanalen och inlopps-aller uloppsansiutningen & bleckerad och maste rensas.

- Kontrollera om frmotorfiltret 3rigensatt och behdver bytas.

« Kontroflera om munstycket ar blodcerat och behitver rensas.

« Kontrollara om slangen Sr blockerad genom att trycka farsiktigt pd den. Var farsiktig, dot kanwvara si
atten glasbit eller ndlarhar fastnat inuti slangen.
Ober Garantine ticker inte eventuell skada pd slangen som orsakas av rengaring.

Motorn mdste bytas pd eft auktoriserat Bectrolux servicecenter.
Garantin gailer inte orm Motorn har skadats pad grund av att vatten har trangt in.

Vid andra problern, kontakta auktorisarat Eloctrolux sorvicacontar.



VARNOSTNA NAVODILA

Otroci od osmega leta naprej ter osebe z zmanjsanimi telesnimi, cutnimi ali razumskimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkusenj ter znanja lahko uporabljajo to napravo le pod nadzorom ali ¢e so dobili ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ée se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

Otroci se ne smejo igrati Z naprave.

Cit¢enja in vzdrzevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

OPOZORILO: nastavek Turbo® ima vrtljive krtafe, v katero se lahko doloéeni deli ujamejo. Uporabljajte jo
previdno in samo na predvidenih povriinah. Preden zac¢nete odstranjevati ujete dele ali ¢istiti krtaco, izklopite
sesalnik.

Preden odnesete zdelek na odpad, morate iz daljinskega upravljalnika v rocaju®/LED-osvetljenega nastavka®
odstraniti baterije**,

“Le nekateri modeli.

**|Informacije o odstranjevanju baterije najdete v razdelkih 6 in 7.

Pred ¢iééenjem ali vzdrzevanjem aparata ali pri odstranjevanju baterije vedno izvlecite vti¢ iz elektricnega
omrezja. Baterijo je treba odstraniti na varen nacin.

Ce je kabel poskodovan, ga sme zamenjati le pooblaséeni Electroluxov servisni center, da se ne izpostavljate

nevarnosti.

Pure 9 se uporablja samo za obifajne sesanje v zaprtih prostorih in v domatem okolp. Sesalnik morate hraniti v suhem proston.
Wia servisna dela all popravila morajo opravit v pooblastenam EecoroluXovem Seni snam centru.

Embalaini material, npr. plastitne vredka, ne sme biti dosegljiv otrokom, da prepredite zadusitaw.

Sesalnlkane uporabljajte v nasledn]lh primerih: ODSTRANITEV

Ma vlaFnih nhonndjih - . x " . Lt
V biizini vnetijivih plinoy, itd. Ta simbol na n_delll:u uznaﬁum,_da_r..fmf:lelekwgbyg bi_rterl,lo, kl_
Ko jaizdelek vidati potkodovan. se ne smeodlagati skupaj z obicanimi gospodinjskimi odpadki.
Za sesanje gstrin predmetow ali tekodin.

Koje l:llrju' mst:iu\fkrfriduti potkodovan. E Ta simbol na izdelku ali na nieqovi embaladi cznatuje, daz
Za sesanje vrodih ali hladnih ugaskov, dgaretnih ogorkoy, itd. izdelkorn ni dovoljeno ravnati kot zobicajnimi gospodinjskimi
Za sesanje drobnega prahu, npr. od mavca, betona, moke, vrofega ali w  Odpadki.

hladnega pepela. Zareciklaio valega izdelka vas prosimo, da ga odnesete na
Sasdlnika e pudiajle na neposredni ondni svellobi, uradno Zodmo mesto all v Bectrodusoy servisnl center, da lahko
Sasalnika ne izpostavija jie modni vrodni ali temperaturam pod ledisdem. odstranijo in recklirzjo baterijo ter elektrine dele na varamin
Sas53inika ne uporabljajte brez oy, profesionalen nadin, Upostevajte pravila svoje drfave za loteno
Me dotikajte se valjine krtade, ko sesalnik delujein se krtata wrti. zhiranje elektritnih izdelkov in baterij za ponovne polnjenje.
Ko 50 kolesa zaklenjena.

Me uporabljajte sesalnika, e ima poskodovane di Zomljene filtre. S tem Electrolux Home Care and SDA izjavija, da je sesalnik z radijsko

oprema, tipa HER2 in HER3, v skladu z Direktivo 2014/53 FEL.
Navodilaza napajaini kabel
Redno preverjajte viif in kabel. Sesalnika ne uporabljajte, & je vtit ali
kabel poSkodovan.

Poikodba kabla sesalnika ni zajeta v garandjo.
Me viedite ali dvigujte sesalnika za kabel.

(i sesalnik uporabljate v zooraj navedenih okolistinah, lahko pride do
hudih toleenih pofkedb ali $kode na sesalnikw, TakEnih po eodb ali Ekode
ne krijegarancija ali Bectrolux.

SERVISIRANJE IN GARANCUA

Vea servicna dola ali popravila monjo opraviti v pooblatfomnom
Elactroluxovem servisnam cantnl

Mo Shodba kabla sesalnika ni zajeta v garandijo. Ohvara motoga, ki je
posledica: sesanja tekodine, potopa aparata v tekodino ali uporabe aparata
5 polkodovano cevjo in nastavkom ni zajeta v garandcijo.



Zahwaljujerno se vam, da ste izbrali sesalnik Bectrodux Pure Co. Za
najbolje rezultate vedno uporabljajie originalne dodatke in rezenme
dele, Ta IZdel ek jo Zasnovan Z misijo na okolje Vsl plastionl dell so
oznadeni za reciklianje.

PRED ZACETKOM
+ POZOINO preberts ta prirctnik
= Preverite, ali so vsi opisani deli vikljueni.
+ Se posebej bodite pozornina vamosina navodilal

OFI5 SESALNIKA PURECo

A. Zaslon radifice soopisanav Q. Zaslon pri modelih z
nadaljevanju) daljinskim upravljanjem®
B. Pokrowiek filter R. Rotaj AeroPro Classic*
C. Fiter za droben prah 5. Rola) AeroPro Erngo®
D. Predmotami filhar T. Rota z daljinskim
E Parkovacie Hrbiny upravljanjem AcroPro®
F. Mapdjart kihel 1. Nastawek FlnwMotinn®
G. Rod3j za prenaianje V. Nastavek FlowMotion LED
H. Cidonski predal in filter za (s spradnjimi ludmi}®
zgomji stodec W. Nastavek AeroProTurbo®
I Zrafnikanal K. Nastawvek Asrolro Mini
J. Predel zz prah Turbo®
K. Dodatnivastawvek AeroPro3-v-1 Y. Nastawvek ParkettoPro®
L Cev AsroPro L. Nastavek AsroPro
M. Ruofaj AeroPro iradidice wo HexProPius®
opisanev nadaljevanju) AA. Nastavek 73 &5Cenje ref
M. Teleskopska cev AOPTO AgoPro Long®
Q. Sponka za shranjevanje
nastavkoy * Le nekaten modall
P Zaslon pri modelih z rodnimi

upravljanjem s pomodjo
vriljivega gumba®

KAKO UPORABLJATI SESALMIK

Pred uporabo sesalnika preverite, da so wsi filtri pravilno nameb&eni.
Vstavite gibljivo cev v sesalnik (da jo odstranite, pritisnete gumbe za
zaklepania inpoviecita). Vstavite gibliivo cev vrodaj za qibliivo cev,
dokler se gumb za zaklepanje ne zaskod (da se sprosti, pritisnite
gumb za zaklepanje in poviedite).

Pritrdite teleskopsko cev na nastavek. Pritrdite teleskopsko cevna
roCaj yilljive cevi (da jo ods Ui le, prilisoete gumib La caklepaniz in
poviecite).

Teleskopsko cev prilagodite tako, da drite zaporo Zeno roko, Zdrugo
roko pa poviefete rodai

DODATNI NASTAVEK 3-V-1

Drialo sponks in orodje 3in1 lahko pritrdite pod roéaj za enostano
dostopnost. Mastwek ima 2 funkdje, glejte slike na naslednji strani.

MEMJAVA BATERL®

Mastavek s spradnjimi luémi®: Pred prvoe uporabo odstranite zaditno
folijo (na vrhu baterij). Zamenjajte bateril, ko zaénejo sprednje lutke
hitro utripati. Vporabite 2 AA bateriji.

Rodaj zdaljinskin upravijanjem®: zamenjajte baterijo, ko kontrolina
luika posveti rdede ali se ne odziva pri patiskanju katarega koli
gumba. Uporabite lahko le bateriji tipa LITHIUM CR1632

OPOMBA: Oubslranile balerijiiz icdelka, preden ga vadnessle ng odpad.
Upostevajte pravila driave za zbiranje baterij in elekiriénih izdelkowv

IAGON/USTAVITEV SESALNIKAIN PRILAGODITEV SESALNE MOCI
[zviaciie napajaini Kabal In ga prikljudite v elekircno omnez)e. Pritisnite
gumb za VELOPAZELOFR da vidopite/izklopite sasalnik. Modele z
daljimskim upravljanjerm lahko upravijate tudi z gumbom za VELOP/S
[ZKLOP na rodic.*

Po sesanju pritisnite gumb za NAVUARIE da navijete kabel.
Prilagudite sesalmo mod (modell £ rodnim upravjanjem]: Ol
virtljivi vzvod na sesalniku ali uporabite zradni ventil na rodci.*
Prilagodite sesalno mod (Modell Z dalinskim upravijanjem): Na
rodici pritisnite gumb +/~. Ma prikazoval niku bodo prikazani omaki
MINMAX In simboli.*

SESAMNJE Z UNIVERZALNIM NASTAVKOM (V*, W*)

Zamenjajte nastavitev nastavka s stopalko. lkona prikazuje
priporodeno vrsto tal. itrdih povrdinah ali preprogo),

Mastavok FlowMaotion LED® Pomaknite nastavek napraj. Po nakaj
sokundah se sprednja ludka samodejno viklopi. Ko s2 nastavek ne
uporablja, sa kontrolna lutka po nakaj selkundah samodajno izklopi.

POLOZAN ZA SHRAMJEVAMNJE, PREM IKANJE SESALMIKA

. Uporabite parkimi polodaj (1) na hrbtni strani sesalnika, ko naredite

e SE5aNJanm Premo.
Uporabite parkimi poloZaj (2) pod sesalnikom za prevoz in
shranjevanje sesalnika.

Lacalnik ima dwa rofici 7a prenatanja

PRAZINJENJE PREDELA ZA PRAH

lzpraznite predd za prah, ko je raven prahu dosegla najvigje mejo
(oonaka «MAN).

Pritisnite gurnb za sprostitev in poviecite, da odstranite predel za prah.
Driite predel za prah nad kofem za prah. Fritisnite gumb =
odklepanje pod pokrovom, odprite pokrov tako, da ga zavihtite
navzven. Prah sireslte v smetnjak. Namestite naza) v obratnem
wrstmam redu.

MEMJAVA FILTROV

Poviecite gumb FILTER, da odprete pokrov filtra.

(¥istite filfar 72 fini prah pn dedih mesacih upoabe. Povlecita jericak
na okvirju, da cdstranite filter za fini prah. Fiter odistite pod tekodo
v

Opomba: Ne uporabljajte &istilnih sredstev. Pustita, da se filter
popolnoma posuii vsaj 24 ur na sobni tamparaturd), preden ga
vstavite nazajl

| Prinsnite N pomaknite menanizem za Zaklepanje v desno, da sprostite

predmotornd filtar. Odstranite filter, tako da poviedete jezidek obvirja
filtra.

(distite predmotonni filter po dvanajstih mesecih uporabe.
Uporabljajte samo odginalni s-filter PureAdvantage, glajte: EFSX0.
Sperite notranjost (umazano stran) v mladni vodi. Nahlo potrkajie po
okvirju filtra, da odstranite vodo. Ponovite postopek Minkrat.
OPOMBA Mo uporabljajte Sistilnih sredstow. Ne dotikafte se powgine
filtra. Pustite, da s filter popolnoma posuli (vsaj 24 urna sobni
termiperaturi), preden ga vstavite nazaj! Zamenjajte pralni filter vsaj
enkrat letno ali ko je 22lo umazan ali poskodovan.

Po zameanjavi lillrov Zaprite pokrov TR, dokler ta ne Kikne nazzj na
svoje mesto.

. Cl3ten)e filtra za zgorn)l stodec: filter za zgornji stofec snahaja v

ciklonskem predelu, Ofistite filter za zgomji stodec, &e je prah e
vstopil. Powvlecite filter za zgomj stodec, da ga odstranite. Odstranite
prah z roko. Odistite pod tekofowvodo, de je modno umazan. Namestite
naza) v obratniem wsinem redu.

Opomba: Ne uporabljajte &istilnih sredstev. Pustita, da se filter
popolnoma posudi (vsaj 24 ur na sobni temperaturi), preden ga

vstavite nazajl

CISCENJE UNIWERTALNEGA NASTAVKA (V*, W=*)IN NASTAVKA
TUREO (X*)

| Odklopile univerzalni pastavek s cevi. OCislile £ roCajenn gibiljive wevi.

Odklopite turbo nastavek s cevi in odstranite zapletensa niti itd. tako,
da jin odstranite s Skarami. £3 GStenje nastavka uporbite rocio
et

Utvalte v Eudovitl izkusnll E8enla s Pure (9!

Hertrohuy si pridrfge pravien, da hrer predhodnega obwestila spremeni
izdelke, informacije in spedifikacije.




MASVETI O TEM, KAKO DOSECI NAJBOLJSE REZULTATE

NASTAVEK/DODATEK UPORABA ZA: NASTAVEK/DODATEK UPORABA ZA:

K. Dodatnl nastavek 3-v-1*

Y. Hastawvek ParkettoPro®

AA. Dolg nastavek za d3&enje red®

3

i _:_,-"
. a2
b

e

Modell z rofnim uravnavanjem moél

3 Tunikcl)e v enem nast aviou: U. Nastavek Univerzalnl nastavek:

1. Nastavek za prah za trde povrdine ~ FlowMotion® - Za vse wrste tal, zagotawja najboljia

{knjifne police, talne letve, itd). V. Nastavek FlowMotion = pobiranje prahu na preprogahin trdib theh.

2. Nastavek za oblazinjenjein tekstil  LED*® - Zamenjajte nastavitev nastavika s stopalko,

{zavesg, oblazinjenje, itd). lkona bo prikazala priporodeno vrsto tal,

3. Nastavek za refe in ozke prostore v, - Sprednja lutka pomaga odkriti prah

{za radiztorj, itd). / in umzazanijo v temnih prostodh (pod
pohistvom itdl). Samo modali Flowkotion
LED

Nastavek za preprogos K. Mastavek Minl Turbo® Nastavek za obladnjeno pohiStwe:

- Krtadi in sesa hkrati (najboljie - Krtadiin sesa hkrati (najboljge pobiranje

pubskranje dlak, viake, ildy dlak, viaken, ild).

-¥aljtno krtato poganja zrafni tok (/ - Za tekstilno pohitvo, avtomobilske

sesalnika. sedede, vametnice, itd.

- Mi primeren za preproge z -Valjéno krtado poganja zradni tok

2elo globokimi, dolgolasastimi sesalnika.

povrEnami in z dolgimi resicami, - Mi primeren za preproge 2 zalo globolkinmi

preproge s podiogo proti dolgodasastinmi powriinami in dolgimi

drseniju, kot so predpraZniki ali resicami, saj sa lahko zataknejo v vrtedi

vodoodporne preproge. Mamesto valjéni krtadi.

tega uporabite univerzalni

nastavak,

Nastavek za trde povriine: L. Hastavek - Za dostop podmed paohi e, vogale in

- £a neino Litdenje trdnih powréin FlexProPlus* dmuge ovire,

(parkel, levend Wa, ploddice, id). F - Flahika se zavrli ea 180 sloping, za

- Majboljie pobiranje prahu na trdih Qgg neposreden dostop do ozkih prostoroy.

povrsinan z rezo.

Zelodolg nastavek:

- Za tedko dostopna obmodja (na

wrhu police, itd)

- Za veke prosbore (2 radialorji,
pod avtomobilskimi seded, itd),

- Za optimalno delovanje upostevajte grafidni prikaz na sesalniku.

ODPRAVUIAMNJETEZAV

TEZAVA RESITEV

Sesalnik 5o ne zadana.

Sesalnik s2 ustavi.

Zmanjtanje sesalne zmogljivosti v
primerjavi znormalno zmogljivostjio

V sesalnik je bila posesana voda.

= Prawarita, ali ja kabal prikljufen na alalktriéno omraijo

= Presverite, ali sta vitic in kabel pokvarjena.

= Prasvarite, ali ja progorala varovalka

= Presyerite, ali s2 kontrolna ludka baterije na rodaju zdaljinskim upravijanjem odava (samo dolodeni
mcedali).

Sesalnik se lahko pregreje: odkbopite ga iz omredja; preverite, ali so nastavek, cev, gibljiva cev alifiltri
Zamadeni. Pofakajte 30 minut, da se sesalnik chladi, preden ga ponovno priklopite.

Ce sesalnik Z2 vedno ne deluje, se obmite na poobladéeni Electroluxov servisni center.

= Preverite, ali je predal za prah poln ali zamaden.

- Mreverite, e je zradni kanal in vstopni ali 2stopni prikljutek zamaZen in jih je treba podistiti.

= Preverite, ali je filter pred motorjem zamaden in ga je treba zamenjati.

- Presverite, ali je nastavek zamaien inga je treba odstraniti.

- Prevarite, ali jecev zamasena tako, da jo nefno stisnete. Vendar bodite previdni, ker ja lahko ta
samadiley pusledica v gibljivi vevi ujelega siekla ali igel.

Opomba garancija ne krije nikakrine potkodbe gibljive cevi, ki je posledica Gisenja.

Motor bo treba zamenjati pri pooblaidenem Electrolcovern servisnem cemtru,

(Garancija ne krije okvar motorja, zaradi vdora vode.

Za morebitne nadaljn)e tefave se obrnite na pooblatéen! Electroluxov servisnl center.



BEZPECNOSTNE OPATRENIA

Tento spotrebi¢ mézu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami, nedostatkom skusenosti a vedomosti, ak im je poskytovany dozor, alebo ak dostali
pokyny tykajuce sa bezpeéného pouzivania spotrebica a porozumeli stvisiacim nebezpedenstvam.

Deti sa nesmu hrat so spotrebi¢om.

Cistenie a Gdrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

VAROVANIE: Turbo hubice® maju rotujicu kefu, kde sa mézu zachytit predmety. Pouzivajte ich opatrne a len
na urcenych povrchoch. Pred odstranovanim uviaznutych necistot alebo Cistenim kefy vypnite vysavac.

Musite vybrat batérie z dialkového ovladania v rukovéti* / LED osvetlenia hubice® pred likvidaciou vyrobku™*,
*Len urcite modely.

**Informacie o vybrati batérie najdete v Castiach 6 a 7.

Vidy odpojte zastrcku z elektrickej siete pred Cistenim alebo Gdrzbou spotrebica alebo pred vyberanim
batérie. Postarajte sa o bezpecni likvidaciu batérie.

Ak je poskodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat vymenit iba v autorizovanom servisnom stredisku
spolo¢nosti Electrolux, aby sa predilo nebezpecenstvu.

Vysaval Pure CF sa smie pouZivat len na bedné vysdvania vo vnidiri a v domacom prostredl. Vysdvad shladujte na suchom mieste.

Veatky servisné alebo opravarske prace smie vykonat len autorizované servisné stredisko spolonosti Bectrolux.
Obalowy materidl, napr. plastovéwredkd, udrliavajte mimo dosahu deti, aby ste predi i uduseniu.

Vysival nlkdy nepoutivaite: LIKVIDACIA

IS R Rt Symbol na virobku oznaduje, 22 tento virobok obsahule batériu,
Blizko ho ch plynowv a X

I{ed'sputm \r:rsfzuje Vi ;:ghé maky potkodenia. ktond nie je dovidend lkvidovat s badnym domovym odpadom.
Ma ostrych dmatoch ani takutindch. :
ued'purﬂr:arm hubica vykazuje viditelné nimky potkodenia. Symbol na vyrobku alebo na obale znamend, e 53 s nim nesmie
Ma horici ani studeny popol, zapdlend cigaratowd ohorky 2 pod. zaobchadzat ako s komundinym odpadam.

Na jemny prach, napriklad zo stierky, baténu, moky, horiceho alebo W= Postarajte sa o recykliciu viTobku a odneste ho do ofidinej
studeného popola. e recyklovatelbheho odpadu alebo doservisnsho siredizka
Menechavajte vysdval na priamom sinetnom swetie. spolofnosti Electrolux, kde vedia, ako bezpedne a odborne
Hevystavujte vysaval silnému teplu ani minusovym teplotdm. wlstranil arecyiluval Dalsiu 3 eloklricks sotiastky, Risdle sa
Vysdval nepoudivajte baz filtrov. prislutnymi predpismi, ktoré sa vetahuji na zber elektrickych
Bt e wysdwad Zapnul ¥ 2 kefovacl valCek sa olaca, nedolikajie sa WYroDkov 3 nalbljatalnych batail.

kefovacieho valfeka.

Ked s0 Zablokované kolleska. Spoloénost Bectrolux Home Care and SDA tymito vyhlasuje, e vysival s
NepouZivajte vysivat, ak si filtre poskodené alebo rlomend. rédiovym zariadenim typu HER2 a HERZ vyhovuje smernici 2014/53/E0,

Preventivne opatrenla pre sietovy kibel
Pravidelne kontrojujte zAstréku a kibel. Vysdval nikdy nepoudivajie, ak jo
poskodend zistréka alebo kibel.

Na potkodenie kibla vysdvala sa nevziahuie ziruka.
Wysdval nikdy nefahajte ani nenadvihujte za kibel.

Pouditie vysdvata za uvedenych okolnosti moze spsobit viine zranenie
nafih alsho pofkndenis spotrehica. Ma takétn ranenia a petkndenia <

nevziahuje ziruka spoloénosti Blectrolux.

SERVIS A ZARUKA

Wiatky sarvisnd alabo opravirske price smis vwkonat lan autorizovans
sorvisné stredisko spolo€nosti Elecirol.

Ma pofkodenic kibla vysdvada sa nevzfahuje ziruka. Ma pofkodonia
motora sphsobené vysdvanim tekuting ponorenim spetrebi&a do tekutiny
alebo pousivanim spotrebita s pofkodenou hadicou a hubicou sa
nevztahuje ziruka




Dakujemne, 2e ste si vybrali vysdva& Pure £9 od spolofnost Dlectrolux. Ma
dosiahnutie najlepsich visledkov vidy poudivajte origindlne prisludenstvo
d ridhr adng diely. Tenlo spoliebic je navbnuly so aetefom na Swlng

prostredie. Vietky umelohmotné sifiastky sioznafens na recykladu.

PRED ZACATIM

« Dokiadne sl precfajie tento Navod na poudite
= Skontrolujte, & si zahrnutd vietky poplsand Easti,
+ Dbajte predovsatkym na bezpednosmeé predplsy!

FOPIS VYSAVACA PURE Co
A. Displej (pozrite si noviieverzie) Q. Displej pre modely s
B. Veko filia diafkovim oviddanim*
C. Rlter najeminy prach R. AeroProClassic rukovat*
D. Filter motora S. AeroPro Ergo rukovat®
E Refi za postavitev na enoto T. AeroPro Remote Control
F. Mapajalni kabd rukowat®
G. Rukovat U. FRowMotion hubica®
H. Cyklénovd komora a nosmy V. FowMotion LED hubica (s
keurdaliond fittar prenymi suetami)®
L. Vzduchowy kandl W. AzroPro Turbo hubica®
J. Zisobnikna prach X AgroPro Mini Turbo hubica®
K AeroPro 3-v-1 ndstroj Y. ParkettoPro hubica®
L AeroProhubica L AcroPro FlosdProPlus
M. AeroProrukovit jpozrite si hubica®
nowlie verzie) A AeroPro Long Strbinova
M. AeroPro teleskopicks trubica hubica®
0. Arslatig klip
P. Displaj pre modealy s * Len urdité moddy
PUCTHTN OViadanim otoonym
ovidatom®
POUZIVANIE VYSAVACA

4]

Pred pouditio vysdvada skontrolujte, & s vietky filtre spravne
umiestnend,

Vigdte hadicu do vysdvala jvyberiete ju st aéenim blokovacich Hafidiel
a potiahnutim). Viodte hadicu do rukovite hadice, kym nezacvakne
blokovacie tlafidlo vyberiete ju stlafenim blokovadeho tadidla a
potiahinutimi.

Pripojte k hubici teleshkopicka trubiou. Pripejtc el cskopidiad trulbicu

k rukowvati hadice (vyberiete ju stlafenim blokovacisho tladidla a
potiahnutimg.

Upravie teleskopickd trubicu podrianim blokovadieho tladidla jednou
rukou a potizhnutim rukovite druhou nekouw.

3-¥-1 NASTROJ PRISLUSENST VA

Pripinaciu svorku andstroj 3wl médote upewnif pod bohvikou. aby
bola fahko pristupna. Mastroj ma 3 funkde, pozrite si obrizok na
nashadowna) strana.

VYMEMA BATERI[®

Hubica s prednymi svetlami®: Prod prvvm pouitim odstrafite
ochranni iU (na vichil Dateri). Vymenite batén e ked predns seetla
zatnt richlo blikat Poufite 2 AA batérie.

Rukov 3t s dialkovym oviddanim®: Batériu vymerite, ked sa kontrolka
rozsvieti nacerveno alebo ked nereaguje pri stladeni fiadneho tlatidla.
Poudite iba batérie typu LITHIUM CR1622.

Pazn.: Mred likvidacdou vyberte batérie z produlktu, Dodrite pravidla
tykajloe sa zberu batéril a elekirickych vivobkov vo vasej krajine.

ZAPNITE/VYPNITE VYSAVAC A UPRAVTE SACIVYKON

Wytiahnite napdjad kibel a zastrite ho do eleldrickej siete. Stladenim
tlafidla ONAOFF zapnitefvypnite vysdval Modealy s dialkovym
oviadanim mozu byt oviddans aj dacidlom ONAOFF na nuovad.®

Po gisteni stlatte tladidlo MAVIANIE pre navitie kibla.

Upravte saci vykon (modaly s ruénym oviddanim): Otofte otodny
ovlddad na vysdvadi alebo poudite vaduchowy wentil na nukowsti.*
Upravte saci vykon (modely s diafkovym oviddanim): Stadte tadidlo
+i~ na rukowvati. MINMWAX a ukarovatele so symbolmi na displeji
zobrazia Groved vikonw.®

VYSAVANIE 5 UNIVERZALNOU HUBICOU (V*, W#)

Fedalom amenta nastavenie hubice, Kona IUstruje odponicany typ
podiahy. (tvrdé podlahy alebo koberce.
AowMotion LED hubica®: Posufite hubicu dopredu. Po niekofkych

sekundach sa automaticky zapne predné svetlo. Ked' hubicu
nepoudivate, svetlo sa po niekolkych sekundich automaticky vypne.

ARETACNE POLOHY, PRENOS VYSAVACA

. Pri mastaven! pri vy dvanl poudite parkovacu polohu (1) na zadnaj

strane vysavala.
Ma vysdvanic a odlodenic vysdvada poudite parkovaciu polohu (2] ped
vysavalom.

Ma pranasanie ma vysavat dvedrzadia,

VYPRAZDNOVANIE ZASOBNIKA NA PRACH

Vyprazdnite zdsobnik na prach, 2k drovedi prachu dosiahla maximalnu
hramicu (znadka "MAX").

Stafta twnlifinvacie afidlo a patiahnite ho, aby stevybrali 7Z5snbnik
na prach.

Nr#ta 7Asohnik na prach nad kefom o adpadiey: Stlacte tafidlo na
odomknutie, ktoré je pod vekom, otvorte veko otodenim smerom von.
Prach vyeypte do edpadovej nddoby. Zisobnik witte naspat podla
Ukonov vopadnom poradi.

VYMENA FILTROV

Fotlahnutim tlacidia FILTER otvorte veko fiitra.

Po Ziestich mesiacoch poudivania vydstite filter na jemny prach.
Potiahnite za jazpdek na rdme, aby ste odstranili fitter na jemny prach.
Fitter dékladne vytistite pod teblcou vodou.

Pozn .z Mepoudvajte fstiace prostriedky. Ritar nechajte dplne
vyschndt (min. 24 h pri izbovej teplote) pred jeho vioZenim spaf!

| Stlaftea posufite zimkovy mechanizmus doprava, &im uvolnite filter

rctora. Vberte filter potishnutim zaistovacaj Maphky rému filtra

Po dvanastich mesiacoch poufivania wyéistite fiter motor.
PMoudvajte len origindlny s-filter MPureAdvantage, ref: CTE00L
Vniitro (znedistend stranu) oplichnite vo viaZnej vode z vodovodu,
Pulklepaniim na rdm filtra valsbrdnile wou, Proces sopakujle Syikeal
Pozn.: NepouHvajte fistizce prostriedky. Vyhnite sa dotyku powrchu
filtra. Filter nechajte dplne vyschnidt (min. 24 h pri izbovej teplote)
pred jeho vio?enim spat! Vymedite umivatelny fitter minimalne raz
rodne alebo ked je velmi znefisteny alebo poskodeny.

Py wmiena filters zatvorteveko filtra, kym naracvakne spaf na micsto

1 Cistenle nosného kuelového filtra: nosny kudefowy filter je

urmiastnany vo vt ovlddn owaj komory. Vidistita nosng kudalowg
filter, ak sa do neho dostal prach. Wierte ho potiahnutim rosného
kudefového filtra. Odstrafite prach nukami. Ak je silne znedsteny
wytistite ho pod teticou vodou, Z3sobnlk vritta naspat’ podia
dkonoy v opadnom poradl

Pozn .z MepouHvajte fistiace prostriedky. Riter nechajte dplna

wy sl (e 24 b pri igboves) Leplole) pred jelw vioZenim spa

€ISTENIE UNIVERZ ALNEJ HUBICE (V*, W**) A TURBC HUBKE
X

| Odpojte univerziiny ndstavec z trubice. Hubicu vygistite pomaocou

rukovitou hadica.
Odpojte turbo nédstavec z trubice a vyberte zamotané zavity a pod. ich

vystrimutim rodnicamid. Hubicu vydistite pomocou rukovite hadica., *

UEite 51 skwely zafitok z vysdvanla s vysdvalom Pure C9!

Spolodnul Electrolux si vyliradouje prdvo crnenil viobky, infonmnacie a
fpedfikice bez ozndmenia.



TIFY NA DOSIAHNUTIE NAJLEPSICH VYSLEDKOV

| HuBlCAS

HUBICA/PRISLUSENSTVO POUZITE PRE:

| PRISLUSENSTVO

L. FlowM otlon hubilca®
V. FlowMotion LED
hubilca®

') i)

X. Minl Turbo hublca®

d

3 nistrojev 1:

1. Opra¥ovad ndstroj na twdé
povrchy [police na knihy, ochranné
lisly a pod).

2. Ndstroj na Ealdnenis na textil
Zackony, calinenle a pod.).

3. Nastroj na Strbiny pre dzke
priestory (za radidtormi a pod.)L

K. 3-v-1 ndstro] prislufenstva®

i ye

W. Turbo hublca® Hubdca na koberce:

- Zdrowadh kartdfuje avysdva
inajlepsie zdvihnutie iasow, viikien
a pod).

- Kefovad valfek je pohdfiary
pridom vaduchu vysdvata.

- Mie je vhwodnd na koberos 5
velimi vyrrubkshim viasom & dlfghmi
strapcami, protidmykowvé koberca,
ako 50 napr. reho Xy, alebo
vodeodoiné koberce. Mamiesto
N0 powdte univierzainu nuoiow.

Hublea na twrdd podlaby: 7. FlexPraPlus hubilca®
- Na jemné gistenie tvrdych podldh .

{parkaty, dravend podiahy. dladdics %

¥. ParkattoPra huhlica®

7

AA. Hublca na nizke Strbiny®

a pod).

- Majlepsl doer prachu na tvrdej
podiahe 5o Strivinami.

Extra dihy ndstro):

- Pre ta#ko dostupné oblasti (wch
polic a pod).

- PreUzke miesta (za radidtormi,
pod autosedadlami a pod).

g
C~*

Modely s rufnym nastavenim vykonu
- pre optimalny vikon postupujte podla obrdzkoy na vysidvadi

RIESEMIE PROBLEMOV

POUZITE PRE:

Univerziina hublca:

- Pre viatky typy podldh, zaistuje najlepsi
Zber prachu na kobercoch aj terdych
podiaideiu

- Peddlom zmefite nastavenie hubice. lkona
ZoDAA OUPOrUCaNTY TYp podiany.

- Predné svetlo pomaha detekovat prach
a nedistoty v tmavich miestach (pod
ndbytkom a pod.). iba Fowiotion LED
Hublca na £aldnenie:

- Zdrowah kartdfuja 2 vysdva (najlapsia
zdvihnutie viasov, viakien a pod).

- Pre textilng ndbytok, detské sedatky,

matrace a pod.
- Kefovacl valfek je pohdfany pridom

vzduchu vysavala

- Mevl wodind na koberce s velini vsokim
wlasom a dihymi strapcami, ked¥e sa médiu
Zaseknit v ketovacom valoeku.

Padlahows hublea:

- Wa dosiahnutie pod/madz ndbytok, rohy
2 ind prokcddoy.

- Dokd#e sa jednoducho otodit o 180
stupiioy pre pristup k dzkym miestam

PROBLEM | RIESEMIE

« Skortrodujte, & je kibel pripojeny k elekiricke] sieti.
+ SKOnTrolufte, Ol nle e poskodend Z3siraka a kabel,

Vysdval sanespasta + Skontrolujte, & sa nevypalila poistka.
« Skaontrolujte, ¢ reaguje kontrolka wrukov st dialkoweho oviadania (iba wréité modedy).
Wychuad mdda hyt prahrizty: ndpojta ho 7 alaktrickej <ista 3 skontrolijte, & nie i ohica, trohica, hadica
alebo filtre blokované, Vysival pred opatovnym zapojenim do elekiricke) siete nechajte vychladnit 30
Vysdwval sa zastavi iy

Ak vysdval stale nefungujte, kontaktujte autoizované servisné stredisko spolofnosti Electrolux.

+ SKONTIOILJTE, €I Nle e Zasobnik na prach piny alebo upchat.

» Skontrolujte, & nie je zablokovany vaduchovy kandl a vstupné alebo vistupné pripojenie a i je

potrebné ho wyistit.
Inizenie sacej kapacity oproti normalne)

» Skontrolujte, & nie je fiter motora upchaty a 4 nie je potrebnd jeho wymena.

Grovni » Skontrodujte, & nie je hubica upchatd a d nie je potrebns jej vyfistenia,
« Skontrodujte, &i nie je hadica zablokovand jej jermnym stafenim. Divajte si viak pozor, 2k je upchanie
spbsobené sklom alebo ostrimi predmetmi zachytenymi v hadici.
Pozndmka: Zdruka nezahfiia poikodenie hadice spbsobené jej fistenim.

Do vysdvata bola nasatd voda Buda potrebné vymenit motor v autorizovanom servisnom stredisku spolodnosti Electrolux

Na po¥kod enie motora spdsobené wniknutim wody sa nevztahuje zaruka.

V pripade akychkolvek daliich problémow kontaktujte autorizované servisné stredisko spolofnostl Electrolux.




MEPE NMPEQOCTPOMHOCTH

Osaj ypehaj mory pa kopucre geua ctapuja og 8 roguHa u ocobe ca cmarbeHUM OUMHKUM, YYNHKM KK
MEHTaNHMM cnocobHOCTHMA, Kao M 0cobe KojiMa HeJoCTajy UCKYCTBO W 3Hatbe, YKonuKo UM ce obesbequ
HafA30p WNK MM ce Aajy YyTcTBa o ynoTpebu ypehaja Ha 6eabepan HavmH M yronuKko cxpaTajy moryhe
onacHOCTIA.

[leua He Tpeba pa ce wrpajy osum ypehajem.
Yuwhere u ogpxasame He Tpeba na obaemajy aeua 6e3 Hansopa.

YNO30PEKE: Typbo mnasHuue umajy potvpajyhy YeTKy ¥ Kojy MOTY [a Ce 3arnaBe pasHu NpeaMeT.
KopucTuTe 1x onpesHo M camo Ha NOBpPLLIMHAMA 33 Koje Cy HamerbeHe. VckmbyuuTe ycucuBay npe Hero wro
MOYHETE [1a yKNakbaTe 3aImaBbeHe NpefMeTe Uy [1a YACTHTE YeTKY.

barepuje mopajy but1 uzsahere U3 gambuHckor ynpaemava y pyqkn® / mnasHiuym ca LED ceetnom® npe
OfQHOLEeHa NPOoN3BoHa Ha otnag™™.

*Camo odpeheru modenu.

“*Mudopmaumje o Tome Kako ce Bagn Gatepuja Hanase ce y oferUMMad n 7.

Mpe wiwherba nnu ogpikasatba ypehaja unw saljersa Gatepuje, ysek NPBO M3BYUMTE YTHKEY M3 SUAHE
yTuuHKUe. batepujy Tpeba ognoxutu Ha He3zbepaH HauMH.

Ykonuko je kabn owtehen, Mopa ra sameqiaTu osnawhexn cepenc komnanuje Electralux kako 6u ce usberao

CBakK¥ PU3KK.

Pure C9 Tpefa KOPWCTHTA MCKIBYYMED 23 YOOMUYJEHO FOMCABAE JATROPEHNX NPOCTopa W ¥ JoMalnscTema. Nocrapajte ce fa yoicieay yyeare 1a
CYDOM MOCTY.

(28 CepRMCe WK NONPIEKe MOpa 003arbaTiH CENAWNSHA CEPEMOHI LeHT Ap KomnaHuje Electrolux.

MaTepwjan 3a NaKoBaH2, HNP. MNaCTHYHE Kaos, He Tpeba ga Gyoe QocTynaH gewym kako 51 ce MaGern o rywex-e,

YoncHeay HMKa g He KOpRCTMTE: OONATAHE

¥ mnasmHam nogpydjama. . % E

¥ GNUMHIN 33N ALHEMX FAC08A WTE. Oeaj cumbon Ha Npokazoqy ykazyje A3 083j NPOWIE0R CAAPHH
Hapa c¥ Ha NpoMIBoTy BNALMBH 3HalH owTeliena. A%, Gamepujy koiy He TDe0a 0AR3raT ca YoGH4ZISHIM CTNAN0M M3
Ha owTpyUm NpeameTHME AR TEYHOCTHMA. pomafMHCTEA.

Kap €y Ha MO[HG] MAZSHMLI BRAR BN 3HAUM oWwTehera. 2 DB3] CHMGON HA NPOWIBOTY MW HA e B AMOANaxN YKaZyje
Ha penim Wi XRagHsm yTapLia, yNarkessy onyLIMa Uirapera uia. E: Ha TO 43 Ce 0B3j NPOMIBOM HE MOXE OENATATH K30 OTNAg N2

Ha drieeoj mpawmHg, Ha NpAasep of rMnca, SeToda, GpawHa, Tonnor N s [JOMATHHCTES.

AMAgHOT Memana. )

He 0CTaEkajTe YOACHBAY MN0KEH QUDEKTHO| CyHYen0) CEETNOCTIL [a Gucre peyrkanpank CBaj NPONEBO OHECHTE 1A HA
WafierapajTe Manaratba YCUCHEAYE [AK0j TONNOTA MAW HIYIETHO HWCKIAM 3BIHHYHO MECTD NPMEYMLAA WK Y CBDBICHN LeHTaD
TeMMEPaTYPaMa. romnasKje Clectrolux rge ceGarepwja i enekTpHYHN G2noBR
WoMCHBAY HWMKaLa He KopHCTWTe Ba3 dunTepa. MOTY ¥KNOHWTIA i DELMENHPATA HA CATYDaH W npodecionanay
He Nyl aeajTe 03 SogPHETE poTHRa)yTIy YETIY Q0K J2 YORCWR Y P H. TP U IE L NPEEARG BaIws JERBE 24 UEUJRHU
VEBYUeH 1 QoK Ce poTHpajyha wyeTka oxpehe. NPWKYTUL3HE EREKTRRYHNX NDOM3BOA3 W MykWei Garepuja.
Kag oy TousOoEM GRoKHpaHI. i _ )

HemofTe KOPHCTHTH YCHCMBEY YEONWAKG CY SHITERM OWTheHn MAK Oemm, komnzkija Bactroloe Home Careand 5DA, n3jaemyje ga

T MM SHH. Je ¥CHMCWMBAY C3 Pagio ONpemoM Tana HEH2 1 HEH3 yoarnaweH ca

[upekTraomM 2014/53/EU.
Mepe npefocTPOMHOCTH ¥ B22H ca KaBAoM 2a Hana)akwe

PagoeHo NpoEepaBaiTe YTHKIY W K300, HAKaO He Kop HCTTE YCUCHEaY
K0 CY YTMKaM Waw Kaln owrahenn,

Owrehare Ka6na yOUOHBA4a HWje NOKDHESHO FaDaHLIMIoM.

Hukam Ha moyusema M He BYYMTS YoM oMeay 23 kabn.

Foprwhoaso WOMCHMD Y TEOMSI Y TIAR OO BICTHM, MO MI3I0-3TIA
036nbHe Noapege naM owrenewka npew2eoga. Takee noppage WK
HUTETEH8 HUCY NOHPHBEHA FAPaHLMJoM MK Of CTPaHE KoM NaHHj&
Hectrolux

CEPEMCHPARE M TAPAHLMJA

Cee cepEnCE MM NONPaBke Mopa 00aEmaT oBnawfeHy CepamoHmn
yeHTap komnaHuje Electrolux.

Owrehiete Kabna youCHEZ43 HYje NOKPHBSHO rapaHyrjom. Dwrehera
MOTOPA O KOjUX j2 OoWno Yone; yWCagakka TEUHOCTH, YPakaka
NPOM2E0NA Y TELMOCT I KOpULINSH:3 Ypehala €2 OWmehoHis Lpeaom 1
MN2ZHMLOM HUCY NOKPHESHI FAPSHUMoM.



¥eana wro cre ogabpanmn yomonea4 Mure C5. Yaex KoprcTvTe oprnaHanHN
NPHGoP W PE3EpEHEe 0eR0ES KAKD GHCTE NOCTHINA Haj0oke peaynTare.
MpanMKom QUaajuNpak3 ODor MPSHI00Y DOgH N0 00 PIUYHI O MUDOTHG]

cpeguH CeM NNACTYHE D2R0RA CY OBENEHEH ¥ COPXY PELMKNMPIH:3,

NPE NOKPETAKA YPERAJA
v Tl MIARS NPOUMTA] TR QR3] MR
+ MNposepuTe 03 MW CY MPANOK SHI CEW OMWEHN BRN0E.
« DBpamvTe NoCeGHY NaXHLY Ha MeDe NDenoCTPoEHoCTAL

ONKC YCUCHBAYA PURECS
A. Expa (KacHuje nomeanajTe (. Expadzamopene @
BepIMje) MAFRMHCKAR YTINARRA o
B. Moxnonay dummepa R. Knacwya py-sa AeroPro®
C. (unmep 33 diHy Npawivey S. Pyura AeroPro Ergo®
D. gunTepwcnpen moTopa T. Pyuka ca QamHoKHm
E Hmnnmmeqmpmﬂau ynpaorea som 3 AcroPro®
E‘ ﬁfﬂa_: ::E::HE U. Mnazumya HowMotion®
H ¢ p 33 Cyclone n v V. Mnaznmya NowMotion LCD
HOCHH KOHYE L (3 MpSOELM M CESTIMMa *
I Kamaniasazgyx W. Mnaanwya AsroPro Turbo®
). Mperpana 33 npawnuy X Mnzaauwya AzroPro Mini
K opatax 3-y-1 AeroFro Turbe®
L LUpeso 3a AeroPro Y. Mnaaumya ParkettoPro®
M. Pyura AeroPro (KacHwrje L MnaaHuLa Asmobno
MOrNEazTe eepanje) HexProPius®
N Temeckoncka uee AeroPro AA, [IyTayka MNaaHnga ca
0. CnojHALA 33 MapRHDaHE MBOCHATAM HACTARKDM
P. bBepad1a mogenaca AgroPro®
CKDETHIM JYTMETOM 33 PYYHO
¥MpaBLakse" * Camo ogpehen Mogen

KAKO CE KOPUCTH OBAJ YCHCHBAY

| MposepiTe ga nK Cy CBM GHATEDK NPAERNHO MOCTAEMLEHA N E HETD
LUTO HOPHCTHTE YORCMBAL

| ¥OauMTe Ypeso ¥ YCHCHEIY (K0 MENWTE 3 ra HIR3mTe, NPUTHCHUTE
AYTME 23 33KMYYIEIHE W NOBYLUTE). YERWWTE Ypeao ¥ pydKEy Upesa

CEE 0K QY HE HE KNFKHE (K0 MENNTE 0& ra oonoBGogyTe, NpHTHCHRTE
MYTIE 33 33K YIRS W NOBYLIATE].
| Mpseaame TeneoKONCKY LIEE HA MAIZHILY. MPHKAYITE TENSCKONOKY
L{28 H3 PYUKY LPER3 (3HD KENNTE 43 j8 NI830WTE, NPNTCHITES YW
33 3AKIDHABAE W MOBYLETTEL
! MNopacwTa TenecKONCKY L. TAK0 WD TieTe 4psaTi GpaRiuy jeqHom
PYXOM, 3 APYIOM PYKOM ByNi pyuKy.

MO ATAK 3-¥-1
| MOKETE 03 NPHYERCTATE KNWN JPHEY W ANaTY 31 HCMOD, DY4YKS T2k
A3 MOME NAKD 03 WM C2 NPUMCTYNA. Oeaj gogarak Mmva 3 gyHKLMe,

RUMFIEATE CAMKE A ©manahag cTpade

MEH:AHE BATEPHJA*

Mmaanmya canpegbum ceeTanma®: Mpe npee ynoTpee yknodHTe
FFLTATHA . (npeko Garepsja). Mpomediame SaTepwje Kaga npegHa
CESTNA NOYHY 03 Tpenspe Opao. Kopuomire ges AA GaTepije.

Py4Ka Ca QamaHCKAM ynipaenadem®; Npomednre Gamepujy Kaaa
CEETND WHOWKITORE NOCTAHE UDESHG W K303 He pearyjea
MPTACIK GRG0 KOoT OYTMeTa. KOpHUOTHTE CIMO ANTHYMOKE SaTepuje
THna CR1632.

IMmajre sa yay: Maeagure Satepuje na Nponzeoga Npe Her WTo
ypehaj Gaywme Ha onan. MprapKaeaiTe o2 Mpaskuna Balwe 1emMbe Koja
C8 QOHICE HA NPAEYTI/EE BaTepnja 0 enekTPHYHI NPoHIeGA3,

CTAPTOBAHEIAYCTABIBAKE ¥ CHCMBAYA M NOAEIUABAHE
CHAIE YCMCABAK:A
| Masyywre kafin 33 Hanajake W NPAKILY4ITE [3 Y 3INIHY YTHYHALY.

MpsrrncHeme gyrme ONOFF (YE B WCKS.) a2 SucTe yemydmnin/
WCKIBYHIIA YOWCWEaY. MOgennma ca 0ameHokm M yNDaEbak e Moss

ceynpasmam n nomohy gyrmera ON/OFF (YEbMCKT ) Ha pydma.®
: i HakoH wwhessa, npumacHume gyrve REWIND (HAMOTABAHSE) kako
GISCTo NOMODo M AMOTNM Kt
1] MopgecuTe cHAry YOMCagakha (MOJenM C2 PYYHHM YT PAEbakes):
OHpeaHHTE OHPETHD Q¥ MWe YOWCH BAYa MNH KOPHCTMTE BAZQYIIHN

BEHTWN Ha PY4RK."

MogeowTe ciary yOACO0aHeD (MOGOMN €3 B20E6HCKAM YIRS DFEDEkeM )
MpsrncHATe gyrme +/- Ha pyuk. Wegucaropi MINMAY (MIAHY
BAREICY W W HEITOP W CHMGOND 113 CHpl Y NPMEIIY 1IADD CIars.

YOUMCABAIE CA YHHEEFZANHOM MTAZHHALOM (V*, W*)

Momchy negans NpoMeHITS NKGSLA B3k MI3ZHALE. MKoHa
WMNYCTEY]E NPenopyYeH TH NOQ3 (TEPAe NOQOSS AR TENa).
Mnaaunua FlowMotion LED®; Momepure maazuimgy Hanpen, Npegre
CECTNO C2 JYTOMITORM MAAK HAKOH Hekon ko cayHgi Kapa co
MNZIHMLE He KOPHCTH, CBETNO C8 3YTOMATCKM F3CH HEK0H HEKONMKD

CRYHIA

NONOMKAJH 3A NAPKMPALGE, NPAKILEIE NPEMPATE 3A
NPALWKHY

Kopacmame noncokaj 23 napempakee (1), Ha 330H0j CTPaMK YOMCMEIYa,
KajJa NayaMpaTe YOUCARakEe,

KopicTTe NOAGHKE] 33 NAPEW Pake (2], HONOL YCHCHEIYE, 23 HOLSHE
W CREITAME WOACHEIYA.

YCUCHBAY HMA [E8 PYUKE 33 HOWSH:E,

EMPTYING THE DUST COMPARTMENT

HMempazme mporpagy 33 mpausdny K303 1HS0 NPIWHIiEe o-CTAe
MIKCHMARHO OTPaHWYeHe (oaHaKa MAX)

Mpmar s e 23 OTMANTANRS W DORVIETA A3 G0ime uiranung
nNpeqpany 3a NpalnHy.

Mperpagy 33 NpAWWHY JEsMTE WIMAT Kopne 33 ornatke. Npumicume
OYrie 33 OTHEYYAE3hE WINOA NOKNONLE, GTEODHTE NOKMoNIL,
OKPETAHEM K2 (NOMA. MONDaZHHTE NRALMHY W3 K3HTE 13 OTNATHE,
MoKoBHE CKNCNKTE COPHYTHM PaLOCNSf0oM.

3AMEHA @MNTEPAS

Mowyywme jeauar FILTER ga Gscre oTRopuam Nosnonayy fuamrapa
OuicmaTe HUATED 33 NPAWHHY HIKOH WaCT Marsl KopMwhakha,
M2EyiTe je3inuak Ha OKBMDY 03 GMcTe WIBannnm diumeap 2a diaHy
NpAWMHY. MonepnTe grnTep nog MI2I30M Boge,

Ha ymy: He kopucmTe cpencrea 2a npakse. Ocranume dumap
[a e [0 Kpaja oCywM (MHH. 24 4 Ha coGHOj TeMNepaTypH) Npea Hero
WTo ra eparwel

| MpMTACHITE W NOMEDHTES MEXIHWIZM 33 J3KLY Y30 HAASCHD 3

GuCTe oCNOGOANTW $HITED MCNDad MOTOPA. zeanuTe duimep Taxo
wro fete nopyliv jearyak Ha okBrpy uamepa.

Ouwcriame fUATER KONpa] MOTOPA HAKOH [JBAHILCT MECeLW
KOpHILTSba.

KopatcTiTe HOKBLYYALG SDHMAHANHA 5-Pammep PureAdvantage,
pedu EFSIO0L Oumpm & yHY |EWEsY [ENBAEY LIPGHY) ¥ MR
eogu TanuuTe okeMp GuaTepa ga bucte yKnoHunKm sony. Modoswre
NIALEYVIAE 20 11y ia.

MimajTe Ha ymy: He mopucTime CTB3 23 npakse. Mzberapajre ga

QogWpYjeTe noepwnHy gurmepa. JorasiTe QUmep 02 ce 4o Kpaja
OCYIWM (MHH. 24 Y Ha CODKHOj TeMNapaTypH] Npe Hero Wmo ra epamimel

JAMEHNTE NSESA GITED DAPEM | AAHOM TOOHLLK: S WK K313 |2 Ko
Npmkag |uas owrehed.

Hakow 3amane GUATE PK, 23TROPWTE NOKRONEL GUATEPa (B2 oK Ha
Nersa Ha (eoje MecTo,

Yuwhere KoHYCHOT GUITEPa: KOHYCHIA GUITSD C8 HANIIM YHYTAD
YWKACHCKS Npefpage OYscTMTE KOHYCHW $HITeD aKD je ywna
NPAWHAHA. HaEyyWTe KoHYHK guimep qa Guore R neeagumm. WMaeyyume
NpawnHy pykom. JUMCTATE Mo MIZ20M BOJE 3K0 je BEOMa 33NIMhaH.
MuHUE AL CE I 1 OORHYE A e UL U,

MmajTe Ha yMy: He KOpWCTHTE CDeOCTES 23 Npakke. OCTapuTe dunmap
0a c& 0 Kpaja oCylH (MAH. 24 4) Ha c0GHOf TeMNepaTYEM) Npe Hero
wro ra eparurel

YHIWREKE CA YHUBEPIANHOM MANAZHWLIOM (V*, W**)M CA
TYPEOQ MNAIHMLIOM (X*)

CHUHMTE YHUBEDIANHA MIAIHWIE MAIHWLY €3 ea. QUWcTHTE

PYYKOM Lp2BEa.
Opeojre TypHo MAAZHMUA MAAZHWLY OF LIS8H W YENOHHTE 2300 eTeHs
HIATH A CIHYHO T2KD WD TeTe v Moefia Mmaxasama. Nomoiy pydse

Ypeaa OYNCTHTE MAZIHWLY.

Viupa)To ¥ QHouoms fossersa)y uuw ok yewcuoadam Pura Col

Eloctro lux 3a0p#ana Npano 43 MIMoIs NPoUIDoge, Wi ipopMmanujo 1v
cneysguEaLne Ge2 NpeTxoqHe Hajase.



CABETH O TOME KARO OA QUEHJETE HAJEOIEE PESYITTATE

MNAZHMLLA/OOATAK KOPMCTM CE 3A: MNAZHMLA/IOATAK

K. Doparar 317

3 nopaTeay 1:

1. ogatar 33 amrkake NPawmHE &
TORLGHN MODEHL IR (MO 33 BRLAS,
ajcHM MTL)

2. NnEATAK 23 TAMAIMNAHE HARSIITA] W
TEKCTIN (33 Bece, e N Wrodoss MTL)

4, MrocHaTI HACTAREK 33 YOKE NPOCTOpE
(33 pagujaTopa i)

1L MnasHuya How Motion®
V. Mnaanmsga Flowid otion
LED™

< <

K. Munu Typbo mnazHaua®

d

MnazaMya 33 Termoe:

- Yema W yOMCaES Y WOTD BpEME
HajboRe ONNIES ANEKS, BNAKHS MTA).
e - Dlameas yeTme 10NoH A BASOYISHS
CTpYjase KOE N POSEE0IM YORCHEIW
- Huje narngpa = Tan ues WapsaTHn
Banuke QefWHE #CE OyTHM [ECcamMa,
TERFMXE (3 MOGNOR NPOTHE KTH3EH3
20 LLITD Oy OTWPE W 33 YAAIHE BpETa
BUTA TEAIWXE OTMOPHE Ha BONY. YaerTo ke
EODWCTMTE YHWESPEE NHY MNa HALY.

Y. Mnassnya ParkettoPro® MnazHuua 23 TERAE NOJ0BE: 7. Mnazxwmuya FlexProPlus®
r - 33 HEgHO yMWhisse TEPOMX MO0
.a'.f's'? (MAPKETA, QPEEHNK NON0EE, MIDYHLE J’m
£ g
- Hajfone cryniea NpawsHy Ha TERI
nogoEdia C3 MK THHakLE.
AA [lyrawka mMna3HILE C3 I OCHITARM Excrpa gy ravaK HAcTAED G
HCTARKOM™ - 33 TEALKD BOCTYIHA MECTA [EENOEA
- MHONMAYE M)
#5‘3::;4 -Ja yoee NpocTope (3 PagHjEToRS,
: f’ FHCTIO R AV TOMOGINOIE CEQWILITE WTL).

Mopann ca pyYHoM perynaymn]oms cHare

MPATHATE CAMEE 113 YOACHDATY PagW OMTHMINIEAX e Ol e,

PEWARAHE MPOENEMA

KOPUCTW CE 3A:

FHHEEPIAMHS BUMAEHHLE!

- 33 cpe apoTe nogoEa, ofeatetyie Hajione
NP Y TR0 LT T OV BT DD 110 TEN A G ToRD
W H3 TEPEMM Mo OEHMa,

- Mireantsy NERR LS MEREHITS NOGFRINARIH-S
mMaazHKuLEE, MkoHa he NpWKaaaTi npe nopy yeHn
THI NOIA.

-Nipe apa CBETA3 NOMENY 08 08 OTHRHjE
NPELUAHE W NRREEIITAHS ¥ TAMHIM NPOCTORHMA
[P, Han djd ). Coses FosnWotion LED

MnazHHLa 2 TARALMPEHN HA ML Ta):

- U=mia i yOucaBa ¥scTD Bpeme [Hajiome
CEYMULS QNaKE, BRAKHS UTRL)

- 3 HAMSWTS] O TERCTHNS, 3y TosoG oo
CEOMLUTA, Dy LIRS ATA.

- Ran. s m wsTis marnkEl BA gnalen TR ks
NPOMIE0NM YORCHESU

- Hitje norogHa 33 TEnyxe IEy3ETHD BEMGHHES
nefireMHE W G2 Q5T MK PeCavs jep ory 43 e
3INaes yHyTap pomipahe ueme.

MnazHMua =3 TBpRE N ORoEL:
- 33 poecsaTaH-e MCNoR ey HaMewWwTajE,
WTROES M OPATIR. NPENpeiE.

- Mmoo masne e oo wuspere 2 180 crerenn nasw

il MPERTH MPMCTYT NG YCHMM NPOCTOpAsME

NPOBNEM PEIWIEH-E

» MpoRepsme ga NA je K20N YTIKHYT Y TNOHY YTHYHKLY.
= MpoeepyTe A3 yTHKIY W K30 HRCy owTeheHn.

AKO yORCHEZY Hehe 43 CTapTYje = [poBEpMTS 43 HWj& MCKOUR O OCHTYPaY.

= MU 2 TN MHANR IOPUES 1ML G Epife ¥ L Ja bWHUKD Y RERbEY e e (Lm0

Ha OapeteHA M MOoJEnMmMa).

YOACHEAY o MOEK D3 Nperpajad: IoKIBYUWTE 13 W3 JMIHS YTHYHWLES; NPOBSpiTE 03 MIZZHWLA, Les, Lpesd

Fpncry|gres ey P NPUETEYYATE ¥ IATHY YTHEHULY.

WK daTepia HMCy Gaokmpadi. OCTagnTe YOMOMBaYy 03 Ce 0Xnage 30 MAHYTA NPe Hero W ra NoHoeo

B WOACHEAY M QaMka Ha page, oBpaTuTe 08 oenawmeHoM COpEMCHOM L SHTPY KomnaHMje Elactrolus

« MpoB2pime A3 N1 j& NOCYNA 23 NPalMHY NYH WM 231K,

= MpuBEspenne A4 N e S IYIWEH BIHEN 34 BAEUYE I YId3 1 M304E B3 yad 1 Ud e 1 pedd Jd e oS i,

Cak Ge S KINALETTS YOACIZaHD ¥
OJHOCY Ha HOPMARIH KaNALWTeT

= Mposepime ga N GuTep HONPEn, MOTOPA HKje 3aMyeH WNK ra Tpefa NpomaHTy.
« | IpOBEPMTE 13 MNZZHMLLE HW)e DIOKHDEHA W 02 K je Tpeba ouiCTATH.
» HESHWM CTHOGHEM NPOBSPHTE O3 MK je ypeso Gnoxupaxo. MalyTHM, G¥OMTe NasrsMed ¥ ciyyajy ga

CY 3a4eNibet:e NPoYIPOK0BANK CTKN0 WAK WIRe 13rMaBieHs ¥ Lpeey.
Hanomexa: [ApaHunja He NOKDHE S HUKAKED OLWTeNethe LPEEa WIAZE3HOT Bar DM WILTistem.

Bopga jeyoucana yyoaoweay

3a 6ano Kakee apyre npotneme, oGpaTMTE (2 oENAWNSHOM CEPEHCHOM LISHTRY KoMnanw)e Elactrolux

Buhie HeoNXogHO 2AMEHNTH MOTOP ¥ OBNAWMEHOM CEDBUCHOM UEHTRY KomnaHuje Blectrolu.
OuwmoMoisa MOTOREI NPOYIPOKOSINE NPOTHMPI) BOM BODC | BACY MOKEADC 123 FIp2annMjos.



GUVENLIK ONLEMLERI

Bu cihaz, giivenli sekilde kullanimi ve olusabilecek tehlikeler hakkinda talimat, gdzetim veya bilgi verilmesi
halinde 8 yas ve Uzeri qocuklar ve fiziksel, duyumsal veya zihinsel kapasitesi dlsuk veya bilgi ve deneyimi

olmayan kisiler tarafindan kullarilabilir.

Cocuklann cihazla oynamamalidir.

Temizlik ve bakim, gézetim altinda bulunmadiklar mGddetge cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

UYARI: Turbo nozller* pargalann sikisabilecegi déner bir firgaya sahiptir. Bu aksesuar lUtfen dikkatle ve
yalnizca belirtilen yiizeylerde kullanin. Sikisan parcalan ¢lkarmadan veya firgay temizlemeden dnce litfen

elektrikli stiprgeyi kapatin.

Oriin 1skartaya ¢ikanlmadan 6nce** uzaktan kumandanin pilleri* / LED igikh noziil* ¢ikanimalidir.

*Sadece belirli modellerde.

**Pillerin ne sekilde ¢ikanlacagma iliskin bilgiler, blim 6 ve 7'de yer almaktadhr.
Cihazin temizligini veya bakimini yapmadan &nce ya da pilleri ¢kanirken fisi daima prizden ¢ekin. Piller glivenli

bir sekilde imha edilmelidir.

Larar gormus elektrik kablosu, olasi bir tehlikeyi dnlemek igin yetkili bir Electrolux servisinde degistiriimelidir.

Eleketrik stiprgesi lkapah mickanda weya ov ortammda calistinrken, sadece Pure €0 kullamilmahdar. Elektrik s0pUrgosing nom almayan bir yerde saklasn.
Tidm servis ve onarmnlar yetkili bir Electrolux servisi tarafindan yerine getirlmelidir,
Mastik poget gibi ambalaj malzemelen bogulma riski tagidi§indan gocuklanin erigameyecedi bir yerd e bulundurulmalidr

Elektrikll shplrgeyl:

Islak dlanlarda.

Yaruol gaz. vs. vakinnida,

Oriindn hasar gérd(g0 barizolarak anlasildginda.

Keskin cisimilar vaya sralar Ozarinda.

Mozl bariz bir sekilde zarar gtrdilglnda.

Sicak waya sofuk kil, sigara zmariti, vs. dosinda.

Siva, beton, un veya soduk kil Ozerinde asla kullanmaymn.

Clektrik stipdrgesini dodrudan gone; i gorecek bir yerde birakmaymn.
Elektrik siiplrgesini agin sicak veya dondurucu soduklara maruz
barakmayim.

Elektrikli sipirgeyi asla filtresiz kullanmayn.

Soptnygse calygr haldeyken ve Dirga imesdanesi doowerken Grga mendanesing
dokunrmaya Calismayin.

lekarieklar takidsginda.

Filtrelerin hasar gdrmesi veya kinlmas halinde elektrik siiplrgesini
kullanmayin.

Gl kablosuyla ligill alinacak Snlemler

Figi ve kabloyw dozenli olarak kontrol edin. Fisin veya elekirik kablosunun
zarar garmasi halinde, elektrik sOplrgesini kullanmayin.

Elektrik stiplrgesinin kordonunun zarar grmesi garanti kapsaminda
dafildir.
Elektrik sOpdrgesini kesinliklz kordonundan cekmeyin veya kaldirmawin.

Elektrik sapdrgesinin yukandaki kosullarda kullanirmas fiziksel
yaralanrnalara voya drondn zarar gérmaoesine yol 2¢abilic. Bu Sp bir
yaralanma veya hasar garanti kapsaminda dedildir veya Electrolux
tarafindan karglanamaz.

SERVISVEGARANTI

Tidrm servis ve onanmilar yvetkili bir Electrolux servisi tarafindan yering
getirilmealidir.

Elektrik siipOrgesinin kablosunun zarar gtrmesi garanti kapsaminda
wheajildin. Sawa gekizl, sive g erisine Lalrimea ya da zarar gdrmes Lir o um
we nozil ile kullanma nedeniyle motorda meydana gelen hasar garanti
kapsaminda degiidir.

IMHA

)4
i

Orinon Ostindeki bu sembal, Grinde normal ev atiklanla birlikte
atiimamass gareken plarin bulundugunu gosterir.

Orilnin veya ambalajimin deerindaki bu sambol, Grinin evsel
atik gibi imha edilameyecedini belirtir.

Oriinonbz0 geri dénbstiirmek igin, resmi bir toplama noktasina
weya pillerin ve dek ikl pargalanm givendi v profesyosel Lin
sekilde qikanhp, geri dondstirebilecedi bir Bectrolux servisine
wplLdndn, Bleklrikhi Orieslesrin ve yanj edibbilic pillerin ayn yekilda
toplanmas igim olkenizde gecerli olan kurallara riayet ediniz.

Bu wasile ile, Hectrolux Home Careve S5DA, telsiz ekipman tipi HER 2 ve
HER3'e sahip Blektrikli S0pOrgenin 201453 EU sayh Direktife uygun
oldugunu beyan eder.




Clectrohe: Pure C5 elektrikli soplrgesini sectiginizigin tegekkir ederiz. On

ivi sonucu almak ign daima orijinal aksesuarlar ve yedek parcalar kullanin.

B diniin gevre bilineciyle tasardanomgbr. Tom plastik parcalar gen dindstim
amaciyla isaretlenmistir.

BASLAMADAN ONCE
= Bu kalavuzu dikkatli bir sekilde okuyun.
= Balirtilen tim parcalarin mevout olup olmadigim kontrol edin.
« Giwvenlik onlemlerine doellikle dikkat edinl

PURE Cp ELEKTRIKLI SOPORGESIME ILISKIN ACIKLAMA

A
B

C
D.
E
F.

EEp

J

K
L
M
N

Q.
R

Bkram [0st modellere bakmz) Q. Uzaktan kumamdal

Alres kapadg maadellern ekran®

Inoa toz filtrasi R. AeroPro Klasik kol®

Riobor hitresini 5. ASOPro Ergo kol

Adet park yuvas T. AeroPro Uzaktan kumanda
GO kablosu kolu®

Tagma kalu U. FHowMotion ozl

Siklon bolmesi we ug koni filtresi - V. FlowMotion LED nozdl (Gn
Hawa kanal igiklarta birikte)®

Toz bimesi W. AeroPro Turbo nozil
Aeropro 301 aradaaraa K. AeroPro Mini Turbo nozol
AeroPro hortum Y. ParkattoPro nozil®
AprnProvknl (Mst modallaras 7. ArmoPro FlesdProPlhs nomnl®
bakimiz) AA. AeroPro Uzun oyukiu
AgroPro taleskopik bons nozidl

Sabitlema klipsi

Danor dogmcdi manbcl * Sadeco bolii modoller
kumandaya sahip modellerin

elran®

ELEKTRIKLI SUPURGENIN KULLAN IMI

Blektrik sopOrgasini kullanmadan dnce tom filtrelenin ddzgan bir
sekilde takih oldudundan emin olun.

Hortumu eleltrik sOpbrgesine sokun (hortumu gkarmak igin, kilit
tuslanna basip, gekin). Hortumu, kilit tusundan tklama sesi gelinceye
kadar hortum kolunun igerisine sokun (serbest birakmak igin, kilit
tusuna basip, gekin).

Teleskopik boruyu nozile gecirin. Teleskopik boruyu hortum koluna
gecirin [grkarmak igin, kilit tusuna basip, cekin).

Teleskopik boruyu, bir elinizle kilidi tutarak ve diger dinide kolu
rabcarak ay arlamaya calign.

3l BIR ARADA ARACI

Daha senra kolayca ulagmak icin klipsli tutucuyu ve 301 arada araa
kol besmean allng yerleglic ebilivsinie Arag 3 onksiyona salipdin, Lin
sonraki sayfadaki resimlers bakabilirsiniz.

PILLERIN DEGISTIRILMESI*

O kismmda gk buluman nozol*: ik kullanimdan Snce koruyuou filmi
ipillerin Dzerinde ver ali akann. Ondekiisikdar hizh bir sekilde vanip
stnmeye baglayinca pillen dedgistirin. 2 AA pil kullamm.

Uzaktan kumandaya sahip kol®: gk gtstergesi kirmm renkte

vandifindamn veya herhangi bir tusa basildidinda yanit vermediginde
pilleri dedistirin. Sadecs LITHIUM CR1632 tipi pil kullanin.,

Mot: Orond iskartaya gkarmadan tnce pillerini gkann. Fillerin ve

elektrikdi Gronlerin toplanmasnyla ilgili Glkenizdeki kurallara riayet edin.

ELEKTRIK SOPORGESININ CALISTIRILMASYDURDURULMASIVE
EMIS GOCONON AYARLANMASI

Elektrik kablosunu gekin ve prize takin. Bektrik sdp0rgesini agmak’
kapatmak igin ACMAKAPAMA digmesine basm. Uizaktan kumandah
modeller de kolun Dstindeki ACMA/KAPAMA digmesinden
cahstinlabilir.*

Temnizlik igleminden sonea, kabloyu sarmak icin REWIND (GERI SAR)
tujuna basin,

Ermis giiciinin ayarlanmasi (mandel kumandah modeller):
SOplrgenin Gzenndekl donar d0gmeyl Cavinin veya kalun Dzerndek
hiawa valfini kullamn.*

Emiz glcindn ayarlanmasi juzaktan kumandah modaller): Kolun

dstiinde yer alan +/- tusuna basin. Ekran Ozerindeki MIN/MAX ve
sembol gstergeleri emis glonin seviyvesini gdsterir®

UNIVERSAL NOZULLE SUPURME (V*, W*)

11

Fadall kullanarak nozdl ayanm oegigunn. Smge, tavsiye edilen Zemin
tipini gtisterir (sart zemin vaya haly).

Howhotion LEL nozil™: Mozl O lerl dodra harekat eiminn.

Ondeki issklar, birkac saniye sonra otomatik ol arak vanar. Mozl
kullzmimadiginda, skl ar birkac saniye sonra otomatik olarak stner.

PARK TESISLERI, ELEKTRIKLI SUPURGEYI TASIMA

Kuillamem arasinda mala vermaniz halinde claktrikli sipirgenin
arkasinda yer alam konum (1) kullamn.

Soporge makinesini tagimak ve depolamiak iginise olaktrikl
sOpOrgenin altinda yer alan konum (2] kullanin.

Bu edektrikll suporge Ikl tagrma koluna sanlprir

TOZ BOLMESINI BOSALTMA
Toz sevivesinin azami sinira ("MAX" isareti) ulasmas halinde toz
bélmesini bosaltin.

Toz bolmesini gkarmak icin apma digmesine basin ve btlmeyi gkann.
Toz bdlmesini bir ¢tp kutusu Gzerinde tutun. Kapadin albinda bulunan
kilit agma digmesine basin ve balmeyi hafifce sallavarak kapadi agin.
Biriken tozu bir gip kutusuna bosaltin, Az once yaptidiniz gikarma
ishamini ters sirayla uygulayin.

FILTRELERIN DEGISTIRILMES]

. FILTER (FILTRE) tusunu gekerak fiftre kapatini agn.

Incetoz Mitresind alt ay kullandikian sonra temizeyin. Ince toz Nitresinl
gkamak igin gercevenin tzerindeki kilgUk pargaw cekin. Filtreyi akan
suyun altnda termizieyin.

Omemli: Temizlik maddaleri kullanmayin. Ritreyi takmadan dnce foda
SICAKIQINGA Min. 24 533t) tamamean kurumasin bekleyn!

| O mator filtresini okarmak icin kilit mekanizmasina hasin ve safa

tarafa dofgmu kaydinn. Fltre cergeve parcasini gekmek suretivie filtreyi
yerindon glkann.

On motor filtresini oniki 2y kullandiktan sonra termizieyin.

Yalruzica orijingl s-filter PureAdvantage kullamin, ref: OF5SX000

Rittrenin igini ik rmusluk suyunda durslayin. Suyu gkarmak igin filre
gergevesine dokunun. [slemi dirt kez tekrar ayin.

Not: Temidik maddederi kullanmayn. Fittre ylzeyine dokunmawmn.
Hitrey! takmiadan Snce tamamen Kurumasin bekleyin oda
sicakhifinda min. 24 saat). Yikanabilir filtreyi vilda en az bir kez veya ok
kirlendiginde ya da zarar girdiginde dedistirin.

Fittreleri dadistirdikten sonra, yerine otuma sesi duyulunca kapadi
kapatin.

Ug konl filtres! temizlidl: L koni fitbtresi. siklon bdlmesinin icerisnde

" yer ir. Toz girmis olmasi halinde ug koni filtresini temiz eyin. Clkarmak

igimug koni filrasing gakin. Biriken tozu olinizle temizlayin. Ciddi bir
kirlenme 56z konusu olmias halinde akan suyun attinda temizl evin, Az
ance yapbdgimz glamna iglamini tars siray 2 uygulayin.

Omemli: Temizlik maddeleri kullanmayin. Ritreyi takmadan dnce joda
sicakliinda min. 24 saat) tamamen kurumasim bekleyin

ONIVERSAL NOZOLON (v*, W**] VE TURRO NOZOLON (X*)
TEMIZLIGI

5 Cok amach bashk borudan ayinn, Hortum koluya temizleyin.

Turbo baghk borudan gkann ve takilan pargalan, vb. makasla kesip
avinm. Horburn kolunu kullzanarak nozold temizleyin. *

Pure €9 lle milkemmel bir ternlzlik deneyiminin tadm gkarnn!

Electrolux Grdnleri, bilgi ve spesifikasyonlan bildirimde bulunmaksizn
degiztirme haldor sakh tukar,



EN YT SONUCL ALMAYLA ILGILI IPUCLARI

NOZOL/AKSESUAR

K. 3'U bir arada aksesuar arac™

Y. ParkettoPro noziil*

I

<
e

=

AA. Uzun oyuklu nozil*

2
2,
k=

Man(el gl ayanna sahip modeller

KULLANIM AMACI:

3 woolsin 1:

1. Dusting tool for hard surfaces
[ocksheives, skirting boards etc).
2. Upholstery tool for textiles
fcurtaims, upholstery eto).

3. Crevice tool for narrow spaces
{behind radiators etc).

Hal nozil:

- Ay amda hem firgalar hem
sUpdrir (sag lif, tdylen en ivi sekilde
Toplar.

- Firga merdanesi elektrikli
suprgenin hava akisiyla calisir.

- Turbo baghk, uzun tiyil ve sacakl
hallar, kaps paspaslan veya suya
dayanikh halilar gibi kaymaz hahlar
igin wygun dedikdir. Bunun yerine
[niversal nozill kullamn.

Sert zemin nozlld:

- Sert zeminlerin (parke, ahjap
Zemin, karo vs) hassas temizligi.

- Catlak bulunan sert zeminlerden
kusursuz toz cekme dzelligi.

Ekstra umun alket

Erigilme<i 2or alanlara fraflann
(st vs.) kolayca erigir.
- Dar alanlar igin (radyatSrierin
arkasin, araba koltuklannin alt, vs.).

—ideal performans elde etmek icin sbpirgenin dzerindeki grafiklesi

inceleyin.

S0RUN GIDERME

| NOZOL/AKSESUAR

U. Flowi oton nozul™

V. AowMotion LED
nozal™

2 f@
X. Mini Turbo nozul*

4

Z. FlexProPlus mozill*

KULLAMNIM AMACI:

Universal nozal:

- Her tip zeminde, hem halilardaki hem
e SSIT Zeminlerdek] Tozian en Iyl sekiioe
toplar.

- Mozl ayanm pedal yardimnda
dedjistirebilirsiniz. Simoe, tavsive edilen
Zemin tipini gbstermektadir.

- On taraftakd isikdar karanhik yerlerdeki
(esyalanin alt, vs) toz vekienn tespit
edilmesini sadlar. Sadece Aowiotion LED

Déseme nozi:

- Aymi anda hem fircalar hem sUpdrir (sag,
Iif, tinvderi eniiyi sekilde toplan).

- Kumas mobilya, araba koltuklan, yataklar,
WS, igin.

- Firca merdaneas elekirikll supurgenin
hava akizivia cahisie,

- Déner firga meardanesing
takilabilecadinden uzun tyi0 ve sacakh
hablar igin uygun dedildir.

Sert zemin noxdlii:

- Mobilyalann altinafarasing, kigedere we
diger sinarl alanlara erisme kapasitesi.

- Kolayca 180 derece donerek, erigilmesi
zor alanlara erigir.

SORUN ! cozom

« Fisin prize taklip takilmadigina bakn.
» Fig v el aktrik kabbosunam hasarh alop olmadefernn knntond adin
« Sigortanin abp atmadigim kontrol edin.
» LiFakta komand a kalundaki pil gtstarge igqunem yamp yanmeadifo konfrol adin (sadacs halidi

Hektrik sipbrgesi calismiyor

Cilhaz duriyor

Emig kapasitesinin nomalin altina inmesi

HBeketrik siplrgesininigine su sizmig

modaller).

CINaz asin defecade 1Sinmis olabllir: Kaoloyu prizaen Qkann; ozuiun, Bonunun, hormumun ¥a da
filtrelerin tikah olup olmadigm kontrol edin. Prize tekrar takmadan dnce dhazmz 30 dakika boyunca

SOQUMaYa birakin

Cihaz hala calgmiyvor ise yetkili bir Bectrolux servis merked ile irtibata gegin.

« Toz btdmesinin dolu veya tikal olup clmadiin kontrol edin.
« Hava kznal wa girig ila gkig baglanbzimn tkah olup olmzdigim ve tamid enmesi gorddip gerckmadigini

konitrol edin.

- Moter filtrecinin tikal olup elmadigen wve dedjistirilmesi genckip gerckmedigini kontrol edin
» Moziilin tikah olup olmadidin ve agimas gerekip gerekmedigini kontrol edin.

» Hortumun hafif sikagbnldiginda tkamp tkanmadifein kontrol edin. Ancak, hortum iginde tkanmaya
neden olan kinerin cam veyaigne odmas ihtimaline kars dikkatli odun.

Not Horturmun temizlenmesi sirasind a olujabilecek hasarlar garanti kapsaminda degildir.

Motorun yetkili bir Electrolux servisinde dedigtirilmesi gerekebilir.

Motorun icerisine su sizmasindan kaynaklanan hasar garanti kapsaminda dedildir.

Sorunlarmiz | ¢in yethill bir Electrelux servisiyle Irtibat kurun.




3AXOOWN bE3INEKN

HiTi CTapue 8 FIEI'HiB i 0CO0M 31 IHMKEHUMI ¢i3H'-lHHMI-"I,. CEHCODHHUMA ab0 NCUXIYHAMW MOXNHUBOCTAMM

I HEQOCTATHIM JOCBIAOM | ZHAHHAMKM MOMYTb BMKOPUCTORYBATH LSl Npunag nuwwe nig Harnagom abo
nicns Toro, AK BOHW NPORAYTL IHCTPYKTaM CTOCOBHO H@3neuHoro KOpUCTYBaHHA NPUIANOoM Ta 3po3yMiloTh
NOB'A3aHI 3 MM PHU3UKW.

LiTK He NOBWUHHI IPATHCA 2 NPpUNaaoM.

He moxHa gopyyatv unileHHA abo TexHiuHe obatyrosysaHHA npunagy AirAm Ges signosigHoro HarnAgy.

MONEPEAMEHHA! Typbo-Hacaaku® ocHawWweHi WiTKOIO, o obepTacTbCn, B AKY MOXKYTb MOTPANWUTHA
CTOPOHHI NpeaMeTh. KopucTyitTech HUMM 3 0BepeXHICTIO Ta NWLWE Ha NPU3HAYSHKX 1A LbOro NOBEPXHAX.
Mepiu HX BUAANUTH NPeAMETH, AKI 3aCTPAMK, abo Nepeq CUNLATH WITKY, BUMKHITL NMNoCoC.

lMepen yTunisayier npunagy™* noTpiGHo BUIHATY BaTapeiku 3 NyNbTy QWCTAHUIMHOTO KepyBaHHA B
py4ui*/Hacagui 3i coitTnogiogHolo NigcoiTKoL®,

*Muwe dna deakux modened.

**lndopmalito Npo Te, AK BUIIMaTK BaTapeiiky, HaBefleHo y po3gini 6 7.

3aB¥ v BUIMalTe WTencenb 2 Po3eTKW, NEPL HiX YMCTUTK uKn obcnyroeyBath nunococ abo BuitMaTy
barapeiiku. barapeiiki cnig yTunizyBatin be3neuHnm yMHoOM.

¥ pasi noWwKog#eHHA eneKTPMYHOTO WHYPA Woro cnif 3aMiHMTY NIKLLE B aBTOPU30BAHOMY CepBiCHOMY
LeHTpi Electrolux. POGUTK Lie camocTiiHO HeGe3neuHo.

Pura C0 NogauHoU 0UKEODMCTOR YD ITHCA AALK 008 30WUANT0 NpEGMpadHa oCopemIgi npu s ous o 0osaiwsb ymon 2. 26epira#ma MAROOnC ¥ Cyxosy
Micu.

¥ei peMoHTH poGoTA NOBWHHI BKOHYEATHCA 3ETOPHZ0BAHNM CBDEICHHM LEHTR oM KoMNaHIT Clectrolusx.

NakyeansHii MaTEpian, HaNpUKRAL NAACTHKOB NAKETH, He NOBNRHHI GyTW QoCTYNRE ARA QiTed, wod YHEEHYTH PAIHKY 2300 eHHA.

320 0poHAETLCA KOPHCTYEATHCA MAAGCOCOM ¥ T3 KMX EHM QK300 YTHNIZALIA
. FINA MARANAHHER RO i A0

¥ MICLLAX BWTOKY FOPIHII ra3i B TOWO; Lied cmpon Ha enpoll oadayae, Wo wel eupid MicTvTs

-+ GO NP2 MICTHTE SHGWME CXLTIN MOLGINEI LT, BaTapeiky, kY B MOEHA BHEWIATH 31 2BM43AHIAM NOBYTOEH M

+ M3 MOCTRPWX NPegMeTa 360 piguHi; MITTAM.

- MKLLG 12CIAHI AN NANOTH MICTHTE DUHME 001 13K MOWKOAR 1T i Led cumeon Ha enpofi abo Ha Aoro ynakoeyi ozHavaE, wo enpiG
= [nA 30HPAHHA rapA4oro 360 XoNoQHOTO MONEny, HenoNaNKie TowWwo; K e Nignarae yruaizauir ax nobytosel sipuogu.

anA 36MpaHHA gpiGHero NUNY, HENPWKNAN 2 rincy, SeToHy, GopowwHa, - i : : e
TaPRYOFG 360 XONOLHOND NONENY; Ona mmlnLHm-Pnﬁr BigHeCiTh Horo 8 oiliHWA MmysKT
HE2 JNMLE T TP UDL | DITHR AR A COHHHHMR D ORMEHHME; alinger 36y copwilina spamys Hocimlin o (innem o 7

YHUK2EATE GiT Ha MMAOCOC CANBHOND TENNA 360 TEMNEPATYP HARUE NPOGECiHHO IMOKY Tb BWAKATH il YTHALZYEaTH DaTapedim, 3
HyNR; TaK O GOMONITYDITH CACKTREM I SeTani. JoTpumMyimecs npaoun
6ea dinsTpis; BAWN KPaIHM LGO0 PO gimssHoro 3000y encTpiuHIY BHpodie

He TOPKIATECA [0 LYITKOEOMD BANMKA, AKLLC NMNCCOC YEIMKHEHNA | T2 akymynrropi e GaTapel.

WiTKoBAA BANWK 00epTAETHOA;

. AKLO KO NSCa 22600108340, Namm Bectrolux Home Care and S500A 3aRBMAE WO MANGOOC 3
He BUKOpHCTORYTE NINOCOC 2 NOWKDEMEHNMA SiNETRAMK. pa.qjﬁswml-lwwm HER2 12 HERZ mignoaigac enmoram JupesTien
2014 x

3anofbxul 2axoam WoRo WHYDA KHEMSHHA
PerynapHo nepegipARTe BUNKY | WHY P XUeReHHA Hikonw He
KODWCTYHTECA MANOCOCOM. AKW O IWHYD 350 BANKY NOWKOJReH0.

HA nevmmo fees-ua THHYTE SMANAEHA TARAHTIAHS DOAn0 RO YEThEA
HiKomW He TAMHITL T3 HE NigHIMAATS MANOC0C 33 WHYP.

BHKODHCTAHHA MMN000CA ¥ 332HAYEHIX BULE OBCTaRHHA MOXe
NPAIECCTH G0 Copi oM 1D TPIEM 260 rowssoape mn npunagy. Taci
TPAEMK 300 NOWEOTHEHHA HE MOKPUBIAKTLCA rapadTics Electrolw:.

CEPBICHE OBCNYTOBYBAHHA TA TAPAHTIA

¥ei pesmoHTHI PoGoTA NOBMHHI EVEIDHYEBITWCA 3 BTOPH30BAHAM Cepai CHMM
LSHTROM KIMNZHIT Blectrolu

Ha now koyps eHHA WHYPa #MENSHHA FEPAHTIA HE PO3N0ECKYIHYE ThCA.
MowkonxeHHA ABNryHa, BMENMKaHI 200 paHRAM PiQWHI, 3aHYDeHHAM
npyvnagy e plgWHy aG0 BNKCDWCTHHAK NEPAAALY 3 NOUKOIHEHIAM
LWNIHAOM T3 HICAMKOND, HE NOKPHEAINTLCA FAPAHTIED,



Nmspemoy wo obpann nnaocos Dectroho: Pure O3 fan ssbe snesennn
HafIpEILRoro peIyNETaTy ENNopRCTOBRYATE TiNKN OPWTiHENEHI aKCeCyapy

Ta sanacH yacmian.: s b npogyrr creepeno 3 Ty pEoro npo gossinne. Dd
NAGCTWKO8I JETANI M2 I0TE M0EHI WKW NP MOMAMBICTE NOETOPHE nepepo b

MNONOMEHHA ANA 3EEPITAHHA, NEPEMILEHHA NANOCOCA

Mg, w3 Mayaum e npMESAPEHHI NepeEIgLTE NHNOO0C Y NEPHY ENEHE NONEEHHA
(1) Ha 33 ORI YACTHHI KOENYOY.

[nA BepereCeHHA | 362Pira HRA NNIC0CE NEPSEOETE MANOOIC Y NAPHYELNLHE
MONEEEHHA (2).

MEPE] NCYATEOM POBDOTH

- ¥Yoamuio mpoudTaime we incrpyiyig 3 chouryamayii.
« MepexoHaimecr, wo B ONWCEHI JETANT BEACYEH] G0 KOMNNEKTY MOCTAYaHHA.
- leepsiTe coofnHay YEETy Ha zaxogn Saznasu.

] TMAcO0C o04E WaHH i ECAa PYIKaR DR NG PEHRCaHHA.

CNORMHEHHE NUAOIRIPHAKAT

i CnopeeHiTe KOHTEAHED, KON K DIBSHS NATY DOCATHE M3KCAMYMY [NEHIYKE
oMA).
HamsHiTE sHONKY pOAa0KYEZHHA T3 IHIMITE KoHTE A HEp.
Migyedme sonTefmeep go ovimesa.: Hataa ime monsy poafnosyoaimn nig
P ALEWDI, BLGHDMETE KPSILUKY, Bi0)KEHYE WK T Ha308Hi. Bicanme nun y oaimame
Branrooimi sonmeiin e p 1 MI0ss, DHsO!ES0WM omiscalil paliwe oncpauil o

IB0POTHONY NOPRIKY.

FJAMIHA INLTPIB

MorrmkiTe pyusy FILTER, wpof i kpma kpiauey §ineTpa.

DiNETR TOHKOM CUMILEHHA T O ILYESTH NiCRA LWECTH MICRLIB EMOpMCTIAH HAL
1 IOTRMHITE RIHYOK HA PR, OO BWAHATH $INETP TOHKOM GUHIL|EHHA. | |poaiTe
HinETP Nin, APOTOYHoID BOL0H.

YEara. He KOpUOTYATECR 33C003MA JLNA Y IUEHKE LERTe GInETRY NO2HICTD

ONWC NWNOCOCAPUREDS

A Nucnnedh (Que. wop wikayir gani Q. Dwcnneh gnA sogeneh 3

R Epsnnes $inempe AT AL BB R o

C. (hiAETP TOHKOR CUMLEHHA R Knaoiuna pyurka Aerofro®

DL dimseTpagsurysa 5. EproHomiuHa pyuka Asropro®

E. Oraopwana Hepiramm T Pyura 3 gucrangiiium

F. Kafane smancsss repyEaHRAM AsroPro®

G. Fyeia LNA NepeHeceHHA W Havdyra Flosisotion™

H. LimsnoHri sigciii kosycmii V. Hacagwa Flowhlotion LED (2
fimTp nincaimoon cnapaoy®

I TMositparwt Kasan W. Haagwa AeroPro Turbo®

L Kourelnep X Hacagka AeroPro Mini Turbo®

K. Hacpka AsroPro ] : ¥. Hacagka ParkettcPro®

L. lsanr Bempro s, e L. Hacagwa AsroPro AexProPlus*

M. Pywia AeroPro (gue. moguddea i AAL LL)IAMHHE HICAPE AeI0HD
g Long*

M. Tewewrmiung |y Ona Ae oo

0. 3ammcKay gnA MepirasHa * Mnwe gAnA HeAKMx o aenei

P Mucnnel gnamogeneh 2 pyss-im

B

KEfABAHIEAM MOS0 DOTHOW PYYKGI®

KOPACTYEAHHA MHAOCOCOM

Mepe) ENRODISCTAH HAl NARIC0GE MepEBIpTE, Ul NPE8MN EHO BCTasoenesl Bd
pimeTpIR

Boraeme mwnaHr y nMRe00C [Lgoh eniiHATH RO, HETWOHITE KON KM GRoKyEIHHR
Ta BMTAMHITE WAaHT). BCTaeTe wnamr y pysy WEHE B0 KIBUAHHA KHOME
GnosyEaHHA (LB06 THATM AOTD, HATWCHITE KHONKY GNOKYEIHHA Ta MOTATHITE).
MNpssgHaiim Tesasconingy TpySky po uecano. Npscauaiim Tansomoninegy
TRk [0 PyUKE WNEHTE (oG 2HETH T, HETHOHITE KHONKY GROKYEIHHA T3
NETArdin.}

Bigpenymofme Tene cooniuy Ty ey, yTRSsn0em deikcatop GOHIEND pyHne Ta

B M YR LRy ML

HACAOKA~TPH B OOHOMY >
Tpawaay T2 HacaaKY 3-8~ 1 » MOHHE 33KRPINVTA NI PYURDI0 GAA NETEOND QOCTYITY.
HaCagHa MaE 3 yHEl, 04 B MAN. H3 HACTYTHIA CTORHL.

3AMIHA BATAPEROK®

Hacapka 3 ninoeimion cnepany®: Mepen nepiuis BUKOPMCTEHHAK 3HIMITS
IFGHCHY MNIEKY (Noeem: Garape o). Kon# NEPenHi N3M MW MOYMHA0TE WK IKD
RAAFTITL, £ RN, 2k fatapaion. Ruknspumasgbme 3 farape o runy AR
Pywra 3 gacTatuifHm me pyeaHHAm®: Jauinime SaTapeify, Ry HoWKETop
RITHTRR WA PRnHUM 260 MR DA B PRy E HA HATATHS HHE EHNNE
Bumopucroeyfre nuwe NIMER Sarapefina CR1632.

Veara. MNepag yranizmyics esnfmime Satapaings 2 npeaagy. SorprsnyiTeo.
Npaaun Bawol KPaTHI woge 3Gapy CaTapefon Ta enexTpryHKX Enpodie.

¥YBIMEHEHHABMMEHEHHA NMNOCOCA TA PETYAIOBAHHA CHNK
BCMOKTYBAHH

EMTArHIT: WHYP MMENEHHA | BCTE BTE LUTENCENEHY EWKY B P032TKY. HamstH e
HHMKY PRIBMEESHHA BRI HHA, I R HHT A R U EHY T AN
JaceiTATEOA iHmETEpW. Mogenmaew 3 ZicraHUiRHNM e pyEa HHAM MONHS
MY EETH TAKOW 33 AOMOMOTDRD KHOTHA YEIMKHaHHASSMMIMHGHHERA 1 pyagi®

MicAa NprSMpasHHA 3oTaRTe KaGent, HATMCHYBILW KHONKY 3MOTYBaHHA.

BlgperynsofTe Crny BCMOKTYESHHA (MORen| 3 pyuHMs HepryBaHEAm]:
ofepTa fiTe NOBMPOTHY PYUKy Ha NINoCod 360 8w KopMCTOEYATE ROBITPRHWA
KMENEH Ha pyuyi*

BigperymodTe chny BOMOKTYEIHHA (Mopen| 3 fucTasiyl AHNe KepyB aHHAM):
HEATHCKEITE KHONKY «+-» H3 pyunl MINAAY 12 cussoni ingueaTopie &
OMCInel Bg00DTHETIMYTE DBSHE NOTYEHOCTL®

NPHEWPAHHA 3 YHIBEPCANLHOID HACALKDHD (V*, W¥)

IO ATE HANFWTYEHHA HIC KN 33 DONOMOTON NEGENI. JHEY 0K NDHETYE
PEROMSIRRD DA THR Nignory (TecpasTnignond a6o manas).

Hacagka Flowhlation LED™: Pyxa fire Ha@apy enepen. e pegHEe o BiTNEHHA
VEIMHETLOR 3 ETOMITHEIHS pas garinues cakyun, Konw uaopps ua
EMKDPWCTORY ETLOA, GRITNEHHA ENMWKE ETE CA 38TOMATMYHD HEDES feHimb K
CREYHO,

BMCECHYTH (MMM 24 rog, 33 Kk HITHOT TERNE PETY D M), N DU Hi
BCTAHDBNKEITH RGN0 K3 MICLE!

HameHime | nocyHsTe sexa Hizw GnosysaHHA BNPEs0 QA BRENEHEHHA GilsTpa
BEAryHa. EnifmiTe finbTp, NOTRrHYEWW 33 AIMYOK pames Ginspa.

MDiNETp AEENYHE CNig CYMILYESTH NICAA IESHAUATH MICAIE BHODMCTAHHA.
Burpucrosyime opunikaneHui dinetp s-filber PureAdvantage, Homep: EFSI000
Mposa wime 3cepegnnn (GpyoHa cropoHa) N NPCeon oMo NPOTOWHOH BOGON.
Anersa nocryrakme no pamyi GinkTpa gnA emganesHA sogw. Mostopite yed
NS YOTHPH Pa3.

¥Yeara. He kopucryiimecs 3acofamu anA ymyenka He Topealimech nose pusi
pinpa. Jaéime dinuTpy noeHicT ewoosHyTH (Mikinnm 24 rog 2 dusamecl
TEMNEPATYPH), NEPIW HiX BCTEHOBMICBATIA HOro HaMioge! JauiHwime dinetp,
B R T R, SATHERNYSA A (R HA N Ao mnine Rk nyss Srgmeui ua

MoK e,

Micnn 2apiue dinuTpio 23paiima Kpamgy $INLTPaL SO DM HG CT3HE Ha MicLs
{IRYH FNELEHHA).

Dumugeinn koarpcHore flavtpa: nocooubl solrami $RLTE BEKoEMTLCR
BCEPEOUHI UMENOHHOMD BingineH HA. AW NN MoTESME Y KOHyCHI

$inap, cuscrite foro W& cafnnms womrcnub §inump, notamiTe Boro.
BwpaniTe mn pywoe. Nipd CAMLHOMY 330pYIHERK NPOMWATE 00 MPOTOUHND
oo, Bomamoeime finaTp Ha sicus, sHEsERWE onwcEsl pasille cnapauli e
IBOPOTHOMY NOPAROHY.

V¥oara He kopucryiime o aacefiamn gna visysurs [airs $inurpy noadiono
EMCORHYTA [MiHiMyM 24 ro, 33 KM HITHOT TESINES DETy ), MEpUE Hi
DCTalEDnREaTH Rore i micye!

OUMIEHHA VHIREPC ANRHOT HACA KA (W, W) TA TYPEO-HACATIKW
%

Biyeyrd Mg yHiBsp b Haldyra siy pryOen Cuncnins N 28 guonsssao) o
EVUKH LLNEHA,

Blg eqHanTe 1y piu naLagrg BLY TRy 0R0 | HEKMUYAMY ELDECTE 33NMEKA HIETOK
Touwgo. Wjof nowncimTi Kacanmy, KopscTy RPeCA pydKoD wna .,

HacononsydTecs alomisawm npuinpanHam 3 Pure Col

Electrolux 3anmuac 33 coGoo NPAB0 BHOCHTA JMIHKA Y BMD0OW, indopmawin
i TeXmIYHI X3pAKTEpUCTEN G232 NoN EPeqHLO NS Mo A0MISHHA,




NOPAOW ANA OTPUMAHHA HARAKPALWLMX PEZY/IBTATIE

HACAKAAKCECYAP NPHAIHAYEHHA: HACANKA/AKCECYAP MPH3HAYEHHA:

K. Hacapa «Tp# B ogHony"

W. Hacapra Turbo®

ad

-]

e

Y. Hacapka ParkettoPro®
. ?
"L,

AR W)imeHna Hacamea Long*
e

"'1-\_:-

Mogen| 3 pywsym

3 IHCTEYMEETH B ORHIA Hacamuk

1. Hacagra gnA npsupaHHA meny 3
TRAMARE NTEEA ANk, (HHEHENR nnnm i,
TUNIHTYCOA TR ).
2.Hacagra gna Texcrimo {33 Bick,
wlilnsrs mebnis o).

3. WjinsHHa HACaAFa DNA BYIE0 MIdE
|a PR TORED).

Hacagwa pra wanmmle:
(oHOUSCHE CUMLLEHHM 55 LOMORC o
Lurnmﬁ NpHSMPEHHA MUY [Has Hpawe
Hﬁﬂ:\aHHﬁ BONDCCA, BONOKOH ToW).
ITKOE WA BANWE BPABCSNTECE B 1K
THOTCHOM MOSITRR MANOCHCE,
- Ha mipggeogume mmnw.un 2 A
EAICONM BOPCOM | foeros Saxpason,
aﬁrtmﬂﬂunmmuaa:mm MpaTH
1, A R 1 ailiu
a.n.u.urnﬁru BEARGL ?-"'mﬁm: EMNAQHEN

B HEDMCTOEYRTE YHIESDCENEHY HI G2 ARV,
Hacagxa gna Teepnel nignon:

- Jin& MRk IR HHA TRR T
NLGNON (NEPEETY, DE PSE T HOT NGO
L= ]

Ilahpau.l.enpulioq:a HHA nany 3
TEE[ERN BB NIARITH 3 Wi nIHANM.

Nogoemexa Hacaga:

- IINA NPMEHPEHHA ¥ BARNO00CTYIHIY
MICL R [ 3BEPY NOAMLLE TOW]G).

- nA Byaetan Mioys (33 Gata 1]
ﬂqﬁ DTSN Emuu lq:lr_npi!“auu
TOW.

HAM MOTYMHOCT]
- ANA ONT HWANEHO! POGOTH BOTeY MTECA FPS6IYHMX HCTPYHLYIMK Ha NMACCod.

HECMPABHICTD

NPORMEMA

CNOCIRE YCYHEHHA

U.Hacagra FlowMotion®
V. Hacap ka FlowMotion
LEDw

< <f

¥. Hacappa Minl Turbo®

d

L. Hacapra FlexProPlus®

”

<&

YHiEepCank i HaCanKa;

- Mippeoems AxA yoix manie nignons; sabeaneuye
MR NANES MNAUNAHHE MW B 3 KA i, T
FTBSRDIN NigAoT.

- JaiHKfITE HAAAWITYE HHA HACAARA 33
FIENE ST ST TR LT AR E
[PEROM EHOD EHWEA TN NigAOM.

-Mipgceimea mmnmmemamﬂ nun
TGy B TeMHI N prmily n mefinAmu
Toawo). e dna

Hacapwa pra &'Amx smebnle:

RQFOYSTHE CUNILLESHHR B8 0T ORMOT 0K BITEA
Ta npWEspEHEA NUAY (Ha pEige npuBspaHER
BOMOCCR, BONOKOH THLYO ).

- inA obYMEKE MEbniR, 3ETOMOB ALHWE KpICEn,
MATPALIS TOL.

= I.I.ll:m-:nuﬁ BETHE MPH BOGHTRCA & Gk MOToRM
NOSITPA NHNOONCE.

- He nigoog MTe ANA KINWKE 3 Oyws ERC0KHs
B o i o v Gasprosus, ULELIERN BUHA

MOy TE ZCTPERATH Y LW TRISOMY E3NAKY.

TeepAcT nignora:
BILE] rl{n.#.rnm-m iy AR AR A0 AT HAMGL Y
KYTE X 1 IHLUMK BHEOEOCTYTIHAX MiCYRIC
- Nermo ofepraerech Ha 180 rpagyde gna
ARG QO CTYTTY G0 BYSERIHG M.

MMnoooC He BMUKAETBCR

MnoooC BUMWEIETHCR

ZHWHEHHA NOTYHHOCTI BCMIKT YEIHHA
NOPIEHAHO 3 3BXYAAH DD

¥ MMN0CoC NoTpanyna eoga

= MepekoHARTECA, W LWHYP YEIMEHYTO B DO3STKY.

« | IEPEKOHARTECA, W0 WITSNCaNG | POBETKY HE NOLIKOIHHEH0.

= Mepegipre, 4t He zropie 3anobikHmE.
= MepeipTa, un pearye iMgMKaTop GaTapefkK ¥ pyyli QWCTIHUIRKOID KepyBaHKA (WL B RoaKi

MOgenax).

NMunoCoc mir neperpimica: Big cq4afTe Roro eig enekTpoMepexi; NepesipTa, Y Be 3301Ta Hacagka,
TpyGea, waanr 360 $ineTpd. 220 cKIATe NPASINING 30 XDWAIL WO G NANcO0C SHO0NG YD, N i

FHOEY BMHEATH RO,

Ko NMMNOCoC BO2 OIHO He MPaLKE, IBEPHITL-CA B BETOpH0EaHMIA cepeicmi uenTp Dectroluw:.

» MepepipTa, Wi He 2aNoeHeHUA 300 23GN0KOBIHMA ML oGIPHIE
= MepeeipTe, Wit He 2300 BCA NOBITDAKNA K3HAN, BITYCKHI T3 BMIMYCEHI NiY'e QHAHHA, T3 Y HE NOTRIGHO TX

OYACTATIAL

= MepegipTa, Wi He 2ACMILEHD TA YA HE NOTPIGHD JaMIHKTA $inbTD QEMryHa.

» MepegipTa, Yl He 230KMNACA H3CAAKA TA YW He NOTRIGHO TToYMCTMTH.

= MepaekoHadTecn, Yl He 336KUECA WINAH, 2RerKka CTHckoyM Roro. Opuak caig GyTv cOepesmVmM, AKLYO
MU LA O B T DT HINAKWCY £ rERn A rOnem.
Mpumimea. Fapaumia se € GIRCH00, AKILO WAIHT ROWKOQXEHD MijJ Y3C AOrD YALeHHA.

HewlniygHu 3amiHm im JHNE YH B 48| WS UEdHUMY CepaivHusmy weHnpl Bleclobus
NMowkog#aHHA JEMMNYHA Yepe3 NoNA3IHHA BOLI He NOKPHBAETRCA FApaHTiao.

¥ eunagky GyQb-AKux IHWHE npobasm 30epHITECA B AETOPHIOEIHWA CepelcHmi LeHTp Electrodux.






VISIT OUR WEBSITE TO:

ﬁﬁﬂﬁiml E';::nm" - @ Register your product for better service:
bl pain www.electrolux.com/productregisiration

CONSUMABLES & ACCESSORIES
@ wwwoelecholucom/shop

Fleot Pro™

IEMEI.'HE

Part nr- Q00T TESL

K

Fhoa biotion LED

(%) mer: 7611
part - S00169069

il Prarkedlc
(&) pet zENS
Part v 001677922

i

i Dretliaales Caare
Bel: KM
Part inr- S00MTFPSIT

0

Arnimal Core

@ Ref: KIT3
Pext np NIATOALS

Clean &
@ Ref-KITIZ
Pewt nir QIIAT BANS

CUSTOMER CARE AND SERVYICE

When contacting Service, ensure that you have
the following data avallable:

- Model Humber
- PMNC number

- Sernial number
The information can be found on the rating plate.

electrolux.com/shop

®

Buy Consumables & Accessorias

Frsr ywesur opplance:
www.electrolux.com fshop

S¥resh 18 Value pack
' Rel: ESWF1
Partnr: PONEEZH

Port rr: $00 223001

Crispy Bomboo
(¥ Rar. cua
Partnr: FODST 7773

Drown Swgard Mg
* Rel: ESFI
Partnr: PONET 7T

Tropical Breeze
Allergy Plusfiter (%) per esco
(E) ret ERRIW POFLIT: FOMST 799

Cikrus Bursk
@' HEL E3MA
Partnr: FODET FOT

Part rr: 9001677582

&

Evening Rose
(%) Ret 3RO
Prrtne SNNRAT TTAS

izl Himnbser PRI Blumibsr Sarnl Mumbar

T
UX |5
£o e e n il
L] 12343678
e | =owhow
bl YT

Pt Iyl sen A0
£ i el 12
B A Lt

Electrolux Appliances AB
5t Gdransgatan 143
5-105 45 Stockholm
Sweden

www.electrolux.com
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